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Titokzatos idegenek  
 
 
 Alig  hallgattak  el a m§sodik vil§gh§bor¼nak 
r®misztŜ fegyverei, a B¿kk hegys®g alj§n megb¼v· kis 
falu m§ris  jºvŜj®nek ®p²t®s®n f§radozott.  
 Sz§ntottak, vetettek, hogy legyen ®lelem a falu 
lak·inak, akik igyekeztek megtermelni mindent, ami az 
®let¿khºz sz¿ks®ges. Az igaz, kev®s igavon· §llat 
maradt , de egym§st seg²tve m®giscsak elindult az ®let.  

 S. Andr§s, a diszn·p§sztor, szint®n kihajtotta 
ny§j§t legelŜre, ahol a harcok elŜtt is legeltetett. Most  
m®g fontosabb volt az §llatok legeltet®se, hiszen a 
h§bor¼ nemcsak az emberekne k, de az §llatoknak sem 
hagyott elegendŜ ®lelmet.  
 Legeltet®s kºzben elm®l§zva figyelt kºrbe a t§jon, 
ahol  bomb§z· rep¿lŜg®pek, neh®z terheikkel, rep¿ltek §t 
alig egy ®vvel kor§bban.  

Az 1946 -os ®vet ²rnak most  a mindent tud· 
kalend§riumban, amely ekkort§jban m®g legfŜbb 
olvasm§nya volt a falu lak·inak, hiszen ez a kºnyvecske 
adott hasznos tan§csokat a nºv®nyek termeszt®s®re, de 
m®g a betegs®gek gy·gy²t§s§ra is.  

MezŜkºvesd ir§ny§ba figyelve, t§volban egy f®nyes 
t§rgyat l§tott lebegni az ®gen, amelynek m®g hangj§t 
sem hallotta . A l§tottakkal nem is tºrŜdºtt 
k¿lºnºsebben, hiszen l§thatott rep¿lŜt eleget a h§bor¼s 
®vek sor§n. Az igaz, azok b§rmilyen messze rep¿ltek is 
tŜle, a hangjukat mindig hallhatta.  

Akkor  kezdte csak ®rdekelni e furcsa jelens®g, 

amikor a  kºvetkezŜ napokban ism®telten megjelent. 
Ekkor ¼gy tŪnt neki, mintha mindig kºzelebb jºnne.  

ñGyere m§r kºzelebb, had k®rdezzem meg, 
kivagy, mit akarsz, hogy engem v§lasztott§l ki!ñki§ltott 
a csendben suhan·, f®nyes rep¿lŜt§rgy fel®, amely 
minden jelen®sekor  csak rºvid ideig volt l§that·, majd 
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hangtalanul tovasiklott a magasan ¼sz· b§r§nyfelhŜk 
ir§ny§ba.  

Andr§s ap· m®g mosolygott is mag§ban, amikor a 
szerkezet tovasuhant , mert azt gondolta, valamelyik 
szentnek megjelen®s®re sz§m²that, puszt§n csak az®rt, 
mert Ŝ a kiv§lasztott.  

ñNem is lenne rossz dolo g ilyen kiv§lasztottnak 
lenni! A tov§bbiakban m®g a ny§jat sem kellene Ŝriznem, 
mindenf®le idŜben, mert abb·l is j·l meg®lhetn®k, ha csak 
a jelen®srŜl tartan®k besz®deket vall§sos embereknek!ñ
mormogta mag§ban, olyan el®gedetts®ggel, mintha 
m§ris ebbŜl ehetn® a mostanin§l bŜs®gesebb kenyer®t.  

K®ts®gtelen, hogy jelen®sre e helyn®l 
alkalmasabbra egyetlen szent  sem sz§m²thatna, hiszen 
val·ban csod§latos ez a dombtetŜ.  

D®l felŜl faluba ®rkezŜ ember egy-egy dombot  
l§that e kistelep¿l®snek  jobb ®s bal oldal§n.  A jobb k®z 
felŜlinek neve GyŪrtetŜ. B aloldalit  Nagyvºlgy tetŜnek 
mondt§k a r®gi lakosok ®s mondj§k m®g ma is azok, 
akik  m®g ®lnek kºz¿l¿k. Azt azonban el kell ismerni, 
m§r egyre kevesebben mondj§k  ²gy. Azok  ®lnek tºbben, 
akik  nem tartoznak ehhez az idŜs koroszt§lyhoz, mert 
k®sŜbb sz¿lettek. śk ink§bb m§r Kil§t·dombot 
emlegetik gyakrabban, amikor errŜl a magaslatr·l 
besz®lgetnek egym§s kºzºtt.  
 Tal§n az®rt, mert tiszta idŜben, e dombnak 
tetej®rŜl, messzire lehet l§tni. D®li ®gt§j fel® fordulva, 
Tisza t· v²zt¿kre csillog, ®s sok alfºldi falu l§that· a 
messzes®gben. Ha £szak fel® fordul a szeml®lŜdŜ, akkor 
bizony  B¿kk hegys®g erdŜvel bor²tott magas hegyei 

t§rulkoznak szemei  el®. A sŪrŪ erdŜvel bor²tottan 
eg®szen Miskolc v§ros§ig el®rnek. Kelet fel® figyelve a 
falu h§zai l§tszanak alattunk a vºlgyben, rendezett 
utc§kban sorakozva egym§s mellett.  £szaknyugat fel® 
fordulva,  Eger v§ros ®szaknyugati cs¿cske l§that·, ®s 
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ekkor der¿l ki, hogy a v§ros nagyon is kºzel van 
Szomoly§hoz.  
 Ezt a  dombot tufa talapzatra,  igazi  kŜbŜl alkotta 
valaha a TeremtŜ. Belsej®t ismeretlen m§gneses erŜk 
teszik m®g titokzatosabb§. E titokzatos , m§gneses 
erŜvonalak a szejzmikus m®r®seket is megzavart§k az 
1950 -s ®vekben, amikor az olajkutat§sok elŜtt, ilyen 
m®r®seket v®geztek itt a geol·gia szakemberei .  
 Sokan gondolj§k ¼gy a faluban, hogy e m§gneses 
erŜvonalaknak kºszºnhetŜ, olykor a dombtetej®n 
®jjelenk®nt l§that· f®nyjelens®g, ami a vall§sosabb 
emberek szerint a kºzelgŜ vil§gv®g®re figyelmeztet.  
 Vannak azonban olyanok , akik fºldºnt¼li 
civiliz§ci· kapcsolatkeres®s®nek tulajdon²tj§k e 
titokzatos f®nyjeleket.   

 D®l felŜl figyelve e helye t , nem l§tszik semmilyen 
domb, mert szinte ºsszeolvad a majdhogynem itt 
kezdŜdŜ Alfºlddel. Teh§t, majdnem  s²knak tekinthetŜ 
ezen az oldal§n. Enn®l fogva, ak§r rep¿lŜg®pek 
startolhatn§nak d®li lejtŜj®rŜl, hiszen felemelked®s¿khºz 
elegendŜ s²k ter¿let §llna rendelkez®sre. 
   
 Az elŜbb m§r eml²tett fiatalabb lak·k ¼gy 
gondolj§k, hogy a Nagyvºlgy tetŜ meredek oldal§n 
mindig fenyŜerdŜ lombjaiba kapaszkodott az Ege d hegy 
®s a V§rhegy felŜl ®rkezŜ cs²pŜs sz®l. Ez a viharos  sz®l 
k®sŜ Ŝsszel ®s t®lv²z idej®n, kºdºs hideg®vel sodorja  ki  a 
falub·l a ny§rnak m®g ez idŜ t§j®k§ra megmaradt, 
kev®ske meleg®t.  
 Fiatalabb lakosok  m§r nem tudhatj§k, hogy a 
m§sodik vil§gh§bor¼ ut§n m®g kop§r volt e domb 
teljesen  eg®sz®ben, mintahogyan a falu  fel® n®zŜ oldala  
is. Az akkori  kop§r domboldalon, sok , letaposott , kºves, 
p§rhuzamos gyalogutat lehetett l§tni, amelyek a 
legel®szŜ §llatok l§bait·l keletkeztek. E  p§rhuzamos 
gyalogutak  a falu keletkez®se ·ta l®teztek. Ami·ta csak 
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legel®szŜ §llatokat hajtottak rajtuk a falu p§sztorai az 
eltelt sok ®vsz§zad sor§n. H§bor¼ ut§ni ®vekben ¿ltetett 
fenyŜerdŜben, manaps§g m§r hi§ba keresn®k hajdani  
§llatok nyomait, mert eltŪntek a p§sztorokkal ®s a 
legel®szŜ §llatokkal egy¿tt.  
 Ahhoz, hogy  a fenyŜerdŜvel bor²tott domb 
rejtelmeit kºvetni tudjuk , vissza kell tekinte n¿nk a 
h§bor¼ ut§ni idŜkbe, 1946 -os ®vre.  
 
 
 

* 
  
 

Az 1946 -os ®v m§jus elei napo n, napjainkban m§r 
szokatlannak tŪnŜ ruh§zat¼, idŜs ember legeltette 
diszn·ny§j§t, a gy®r fŪtŜl zºldellŜ Nagyvºlgy tetŜnek 
kºves oldal§n.  
 Mai embernek hogyne lenne szokatlan , amikor a 
maga §ltal k®sz²tett v§szonruh§j§ba ºltºzºtten, l§b§n 
teh®nbŜrbŜl, szint®n maga §ltal varrt bocskor ®s 
nyak§ban egy elem·zsi§s t§ska cs¿ng az oldal§n. A 
t§ska mellett a kihajt§skor haszn§lt k¿rtje himb§l·dzik. 
Apr·kat l®pve araszolgat a gondjaira b²zott diszn·ny§j 
ut§n, kez®ben ®les fokos§val m®regeti a legelŜ hossz§t. 
V§ll§n §ltalvetve, d²szes, karik§s ostora, hossz¼ k²gy· 
m·dj§ra kºrbetekerve, amelyet szint®n maga k®sz²tett 
p§sztorkod§sa kºzben, csak puszt§n az®rt, hogy a 
legeltet®s unalm§t elŪzze. Maradt ideje bŜven, hiszen 
egy fekete puli, a Bog§ncs, terelgeti a legel®szŜ §llatokat 

helyes ir§nyba, mintha csak olvasni tudna gazd§ja 
gondolat§ban, munk§t lev®ve v§ll§r·l.  
 Az idŜs ember fej®t olyan kalap takarja, amely az 
®vek folyam§n ugyancsak bezs²rosodott. Ha egy 
manaps§g buzg·lkod· eg®szs®g¿gyi dolgoz· l§thatn§, 
mindenk®ppen agg·dna a kalapon hemzsegŜ bacilusok 



 7 

sokas§ga miatt. ćm teljesen felesleges mindenf®le 
aggodalom, mert az ºreg p§sztort, elker¿li mindenf®le 
nyavaly§s betegs®g. Azok a betegs®gek, amelyek 
mostans§g jobban megkeresik az embereket m®g akkor 
is, ha az ¼gynevezett higi®ni§val, sokkal tºbbet 
foglalkoznak.  
 

 
  
 

Hogy ez mik®ppen lehets®ges, csak a Ter emtŜ 
tudn§ megmondani . Annyi azonban bizonyos, hogy 
pip§ja gyakorta f¿stºlºg a bozontos szŜrºktŜl eltakart 
sz§j§ban, amelybŜl, a k®t oldalon al§cs¿ngŜ baju sza 
miatt, alig lehetett l§tni valamit.  Tal§n csak akkor, ha 
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azt a b¿dºs bag·t kºpi ki  a fºldre, ami t pipasz²v§s 
sz¿neteiben r§g, hogy a f¿stºl®s n®lk¿l is tudjon 
valamivel §rtani mag§nak.  
 M§r a pipagy¼jt§s cerem·ni§ja k¿lºnleges 
®lm®nyben r®szes²ti. Annak ellen®re, hogy ezen idŜ t§j§n 
m§r minden ember gyuf§t kotor  elŜ zseb®nek m®ly®bŜl, 
Ŝ m®gsem ezt teszi.  
 Amikor a pipapiszk§l· vassal fellaz²tott, el®gett 
doh§nyt, a hamut, kiºnti sok vihart meg®lt pip§j§b·l, 
elŜveszi a zseb®bŜl f®lig kics¿ngŜ doh§nyos zacsk·t, ®s 
az abban tartott friss doh§nnyal j·l megtºmkºdi.  
 Ezt kºvetŜen elŜkeresi a tapl·t, tŪzkºvet ®s 
doh§nyos zacsk·val egy¿tt himb§l·dz· csihol· vasat, 
mellyel t¿zet csihol a sz§raz tapl·ra. Az alig f¿stºlgŜ 
tapl·t f¼jni kezdi. A mikor  m§r teljesen izzani kezd, 
odahelyezi doh§nnyal tºmºtt pip§j§nak tetej®re. Most 
m§r nincsen egy®b dolga, mint sz²vni ®s sz²vni teljes 
t¿dŜvel pip§j§t, amely ²gy rºvid idŜn bel¿l bodor 
f¿stºket ereget.  
 Amikor az elsŜ f¿stºt lesz²vta t¿dej®re, valami 
fens®ges boldogs§g sug§rzott arc§r·l, amelyet 
mindenk®ppen a frissen besz²vott pipaf¿stnek 
kºszºnheti .  
 Ilyenkor szoko tt  ny§j§ra pillantani, legel®sznek-e, 
vagy esetleg valamelyik elk·borol, elbitangol a ny§jt·l. 
Mindezt azonban csak megszok§sb·l teszi , mert  a 
Bog§ncs mindig hŪs®gesen vigy§zza j·sz§gait.  
 Az elsŜ pipaf¿st beszippant§sa ut§n szok§s§hoz 
h²ven, felemelte fe j®t, hogy megn®zze rendben van -e 
minden a j·sz§gok kºr¿l, ®s persze az®rt, hogy az alatta 
elny¼l· falura vesse vizsg§l·d· tekin tet®t. Oda, ahol m§r 
gyerekkor§t·l ®li napjait ®s ®lte minden Ŝse hajdan§n. 
Figyelt m§r csak az®rt is, nem  l§t e t¿zet, mert errŜl a 
helyrŜl minden h§zat l§tni lehetett. Majd d®li ir§nyba 
fordulva, messzebbi t§jakat sz§nd®kozott megszeml®lni.  
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Amint fej®t ebbe az ir§nyba ford²totta, eg®szen 
kºzel hozz§, ¼gy MezŜkºvesd ir§ny§ba n®zve, ism®t egy 
f®nyes, lencse alak¼, ov§lis t§rgyat ve tt  ®szre. Olyat, 
mint a kor§bbi napokban, csak akkor  nem tºrŜdºtt 
k¿lºnºsk®ppen a l§tottakkal. Most azonban  sokkal 
kºzelebb mer®szkedett hozz§ ®s a gondjaira b²zott 
ny§jhoz. 

Eddig mindig egy szent k®sz¿lŜ megjelen®s®re 
gondolt , akinek ®ppen elŜtte van kedve elŜszºr 
mutatkozni, mert  szerinte  Ŝ lesz a kiv§lasztott.  

Olyan zaj talanul lebegett  elŜtte, mintha  egy 
pehely hullott volna al§ dunn§j§b·l. Azonban m®gsem 
lehet egy szent , mert annak  m§r l§tn§ sz§rnyait, amit 
most nem l§t. EttŜl a gondolatt·l hirtelen in§ba sz§llt a 
b§tors§ga, mert  egyre kºzelebb mer®szkedett hozz§ ®s a 
legel®szŜ ny§j§hoz.  
 Egyszer -k®tszer megdºrzsºlte szemeit abban 
rem®nykedve, tal§n ebben a m§jusi naps¿t®sben 
mindkettŜ egyszerre k§pr§zik, de a l§tom§s m®gsem 
tŪnt el.  
 Az, hogy  mindez  val·s§g, m®g ink§bb bizonyoss§ 
v§lt elŜtte, amikor Bog§ncs veszett ugat§sba kezdett ®s a 
lebegŜ t§rgy fel® tett n®h§ny b§tortalan mozdulatot, §m 
nem volt mersze  kºzelebb menni .  Pedig m§skor nem f®lt 
semmitŜl, m®g akkor sem , amikor a kar§mb·l 
elszabadult  hatalmas bik§t f®kezte meg.  

 Az eddig b®k®sen legelgetŜ diszn·ny§jon szint®n 
valami szokatlan ny ugtalans§g uralkodott el ®s n®melyik 
diszn· ijedten rºfºgºtt, m²g a tºbbi eszeveszett 
vis²toz§sba kezdett. A nagy testŪ kan hatalmas 

agyar§val t¼rta a kºves talajt, mikºzben sz§ja habzott, 
ami t  mindenk®ppen legnagyobb nyugtalans§g§ra utal· 
jelnek lehetett tekinteni . Tal§n ny§j§t f®ltette az 
ismeretlen rep¿lŜt§rgyt·l, mivel ilyesmit m®g Ŝ sem 
l§thatott ®let®ben.  
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 S. Andr§s, mert ²gy nevezt®k a diszn·p§sztort, 
nem  tudta m ire v®lni e csendes l§tom§st. Ilyesmivel  m®g 
Ŝ sem tal§lkozott . Hossz¼ ®lete sor§n ugyancsak 
megreszketŜsºdºtt keze, amellyel most , kalapj§nak 
lev®tele ut§n, tan§cstalanul vakargatta kobakj§t. 
Mindezt hi§ba tette, mert semmi okos dolog nem jutott 
esz®be e l§tom§ssal kapcsolatban: 
 ñJ·s§gos Istenem! J·l l§tok-e, vagy az elm®m 
borult el, csak az®rt, mert  ennyire megºregedtem?ñ
emelte  fej®t az £g fel®. Kºzben n®h§nyszor keresztet 
vetett , de mivel az £g felŜl nem jºtt semmi v§lasz, tov§bb 
fonogatta megza vart elm®j®nek egym§sut§n jºvŜ 
elk®pzel®seit.  
 ñTal§n valami h§bor¼s, harci rep¿lŜ, hiszen alig 
egy ®ve ®rt v®get a m§sodik vil§gh§bor¼?ñf®lelm®ben 
csak suttogott ®s kºrbe n®zett a t§jon, de senkit sem 
l§tott, ki rajta k²v¿l tan¼ja lehetne e szokatlan 
jelenetnek.   

A f®nyes rep¿lŜ szerkezet nem akart t§volodni, 
hanem  m®g kºzelebb jºtt ny§j§hoz, amely ez idŜre m§r 
nem rºfºgºtt, nem vis²tott, hanem megbabon§zottan, 
mozdulatlanul , csendben v§rt a tov§bbi fejlem®nyekre.  
 Amiko r ¼gy harm incm ®ternyire megkºzel²tette a 
ny§j§t , vagy tal§n m®g kºzelebb, igen las san kºr¿l 
rep¿lte.  

Andr§s ap· dermedten figyelt , hiszen a l§tottak 
miatt egy tapodtat sem volt k®pes mozdulni.  
 Nem mozdult ugyan, de ann§l ink§bb figyelte a 
k¿lºnºs jelens®get, amely en ov§lis ablakokat l§thatott , 
®s az ablakok mºgºtt mozg· alakokat v®lt felfedezni, 

akik kitart·an figyelt®k Ŝket.  
 Most ijedt csak meg igaz§n. Hiszen mindezid§ig 
rem®nykedett, m®giscsak egy h§bor¼b·l megmarad· 
ellens®ges rep¿lŜg®p. Tal§n valamilyen 
k®mtev®kenys®get folytat  ®s enn®l fogva nagyon k²v§ncsi 
mindenre, m®g az Ŝ ny§j§ra is. Vagy pedig egy szentnek 
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m®giscsak elŜtte szottyan kedve a fºldi jelen®s®nek 
eleget tenni .  
 Most, amikor igaz§n szem¿gyre vehette az 
ablakn§l ¿lŜk fejeit, l§thatta, hogy ezek a k²v§ncsi 
alakok, egy§ltal§n nem hasonl²tanak fºldi emberekhez. 
Mint ahogyan az a szerkezet sem ha sonl²t semmilyen 
fºldi rep¿lŜg®pre, amellyel egyik pillanatr·l a m§sikra, 
hangtalanul megjelen tek  elŜtte.  
 Mandulav§g§s¼ szemeik m®g nappali f®nyben is 
zºldes sz²nben ¼gy foszforeszk§ltak, mint ®jjel a 
kertj®ben rºpkºdŜ szentj§nosbog§rk§k.  
 Kicsinyke fej ¿kºn, tompa  orraik , olyan csonk§n 
§llnak elŜre, mintha valaki  elv§gott volna belŜl¿k egy-
egy darabo t. F¿leik hely®n lemez tºlcs®rekhez hasonl· 
valamik vann ak , amelyeket ide -oda mozgatnak, amint 
k®mlelnek kifel® a ny§j§ra.  
 Mivel  az ablakok nem  nagyok,  test¿k tºbbi 
r®sz®bŜl nem l§thatott semmit.  

Nem lehet csod§lkozni, ha elŜszºr remegni kezdett 
a l§ba, majd kezei rezd¿ltek meg, minek kºvetkezt®ben 
pip§j§t elengedte, ami  fºldre hullva , ripity§ra tºrt.  

L§tom§s nem tarthatott ºt percn®l tov§bb, m®gis 
¼gy ®rezte, mintha ·r§k teln®nek el.  

A jºvev®nyek, miut§n farkasszemet n®ztek a 
k®ts®gbeesett p§sztorral, mozdulatlans§gba meredŜ 
ny§jjal, egyik pillanatr·l m§sikra, hangtalanul 
tovasiklottak, meredeken felfel®, a k®k £g boltozat§nak 
ir§ny§ba.  

A gyors t§voz§s miatt nem sok§ig l§thatta az 
ismeretlen rep¿lŜt§rgyat sem Ŝ, sem a ny§j, sem pedig a 
Bog§ncs, melynek az idegenek t§voz§sa ut§n ism®t 
megjºtt a b§tors§ga ®s d¿hºsen csaholni kezdett.  

Nem l§thatt§k sok§ig m§r csak az®rt sem, mert 
egyenesen a Nap fel® siklott.  M§rpedig ebben a 
napszakban m®g vak²t·an sug§rzik, hiszen d®lut§n n®gy 
·ra fel® j§rt csak az idŜ.  
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Amint az idegenek eltŪntek, Bog§ncs ut§n 
meg®l®nk¿lt a diszn·ny§j is. N®melyik¿k m®g legel®szni 
kezdett  ¼gy, mintha semmi sem tºrt®nt volna, m²g a 
tºbbi turk§lni kezdte a kŜvel tark²tott, gy®r legelŜt.  

Andr§s ap· azonban nem tudott felejte ni  ilyen 
kºnnyen. Hitbuzg· ember l®v®n fºldre t®rdelt , hogy 
h§laim§j§t mondja el a TeremtŜj®nek, mert 
meggyŜzŜd®se szerint csak is Ŝ menthette meg a 
gondjaira b²zott j·sz§gokkal egy¿tt.  

Azonban nem b²zott annyira im§inak 
meghallgat§s§ban ®s abban sem, hogy TeremtŜje m§r 
nem engedi visszajºnni Ŝket, ez®rt ostor§val ¼gy 
pattintgatott, mint m§s napokon, amikor este 
el®rkez®s®vel beengedi  ny§j§t a faluba. Oda, ahol 
semmit sem  sejtettek a Fºldºnk²v¿liek l§togat§s§r·l, 
merthogy azok j§r tak a  Nagyvºlgy tetŜn, efelŜl Andr§s 
ap·nak nem volt m§r semmi k®ts®ge.  
 
 
 

* 
 
 
  

Az emberek ®rtetlenkedve figyelt®k, amint vis²toz· 
diszn·ny§j, nagy  porfelleget kavarva maga ut§n, 
megszokottn§l kor§bban csºrtet be a faluba  ®s rohan az 
utc§kon hazafel®.   

Ny§j ut§n a p§sztor, olyan felindultan szapor§zta 
l®pteit, mely ut§n b§rki gondolhatta, valami szokatlan 

dolog tºrt®nhetett. M§skor a j·sz§gok ilyen korai 
®rkez®se csak akkor szokott bekºvetkezni, ha ezt a 
rend k²v¿li idŜj§r§s sz¿ks®gess® teszi.  

M§rpedig , ebben  a mostan i, m§jus elei 
idŜj§r§sban, senki fia sem tal§lhatna semmilyen 
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kifog§st. Akkor ugyan  mi lehe t oka a diszn·ny§j ilyen 
korai ®rkez®s®nek? 

K®rd®s m§r csak az®rt is rejtelmesnek  tŪnt, mert 
a tºbbi p§sztor nem kºvette Andr§s ap· p®ld§j§t, ®s 
tov§bb legeltett®k az §llatokat.  

Hiszen tov§bb legelt a csorda, birkany§j, no meg 
azt§n kecskeny§jat sem engedte befel® az ºreg Zakkar 
b§ty·.  

ñMi tºrt®nhetett h§t a diszn·ny§jjal?ñk®rdezt®k 
®rtetlen¿l egym§st·l.  

Az is igaz, hogy a tºbbi p§sztor nem a Nagyvºlgy 
tetŜn legeltette a gondjaira b²zott §llatokat, hanem a falu 
hat§r§ban m§sfel® tal§lhat· legelŜkºn.  

 ćm Andr§s ap·t hi§ba k®rdezt®k, felfokozott 
izgalm§ban szŪkszav¼an csak ezt  felelt e: 

ñCsak a b²r·nak mondom el, ®s senki m§snak! 
Ment  is rºgtºn a b²r·hoz, aki ¼gyszint®n nem 

®rtette, hogy tºbb diszn·ja is vis²tozik, lºkdºsi idŜ elŜtt a 
nagyk apuj§t, bebocs§t§st k®rve port§j§ra.  

ñB²r· uram nagy baj tºrt®nt odakint!ñmondta 
r®m¿lten ®s mutatott a Nagyvºlgy tetŜ kºves, kop§r 
legelŜje fel® fokos§val, ah onnan  ma sokkal kor§bban 
engedte be  j·sz§gait , a m§skori idŜkhºz k®pest.  

Mikºzben fokos§t tart · kez®vel a Nagyvºlgy tetŜ 
ir§ny§ba mutatott, m§sik kez®vel b²r· elŜtt levett 
kalapj§t gyŪrºgette ¼gy, amibŜl a b²r· l§thatta, Andr§s 
ap·t valami rendk²v¿li dolog ugyancsak felizga t ta .  

ñElpusztult ak  a gondjaira b²zott diszn·k 
n®melyike? Vagy mi tºrt®nt?ñ k®rdezte most m§r egyre 
t¿relmetlenebb¿l, akit a feld¼lt arc¼ ºreg p§sztor, 

nehezen kibontakoz· titokzatoss§g§val, ugyancsak 
k²v§ncsiv§ tett.  

Persze, hogy k²v§ncsiv§ tette m§r csak az®rt is, 
mert mindezid§ig gondos p§sztornak ismerte. Olyanak, 
akinek szav§ban eddig m®g soha nem csalatkozott. A 
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gondjaira b²zott ny§jat mindenkor lelkiismeretesen 
vigy§zta.  

ñB²r· uram! Titokzatos l§togat·im ®rkeztek az 
£gbŜl a Nagyvºlgy tetŜre! Egy nagy, f®nyes szerkezettel, 
amilyenhez hasonl·t ®n m®g soha nem l§ttam, pedig a 
most v®get ®rŜ h§bor¼ban ugyancsak sok mindent 
l§ttam!  R§ad§sul olyan hangtalanul jºttek, mintha csak 
egy h·pihe esett volna le az £gbŜl!ñmondta r emegŜ 
hangj§n ®s fokos§val az £gnek boltozata fel® mutatott 
¼gy, hogy a b²r· sz¼r·s szemeivel azt f¿rk®szte, vajon 

rendben van -e minden n§la, vagy pedig az elm®je 
hib§zik ¼jabban.  

Azt§n m®gis m§st gondolt mag§ban: 
 ăñMi van akkor, ha val·ban l§tott valami t ez az 

ember, akit egy®bk®nt buzg·n vall§sos embernek 
ismerek?  Aki tal§n most egy szent megjelen®s®nek 
lehetett tan¼ja. Ilyen jelen®seknek m§r sokan voltak 
tan¼i az elm¼lt ®vsz§zadok sor§n! De ezek a szentek 
mindenf®le szerkezet n®lk¿l sz§lltak al§ a magass§gos 
£gbŜl!  

Nem is lenne baj, ha val·ban egy szent 
megjelen®s®nek lett volna tan¼ja, mert akkor m®g 
b¼cs¼j§r· hely is lehetne falumb·l! ăñ²gy okoskodott 
m§ris, pr·b§lva faluja jav§ra ford²tani az esetleges 
megjelen®st. Azonban tov§bbra is f¿rk®szŜen n®zett az 
elŜtte remegŜ, idŜs emberre, aki ne m k®slekedett tov§bbi 
magyar§zattal szolg§lni .  

ñF®nyes szerkezeten kºrbe voltak az ablakok, 
amelyeken vil§g²t·, zºldszemŪ fejek figyeltek kifel®, 
akiknek §br§zata egy§ltal§n nem hasonl²tott hozz§nk.  

Farkasszemet n®ztek velem ®s a ny§jammal , 
miut§n Bog§ncs kuty§mon ¼gy uralkodott el a 
nyugtalans§g, mint az eg®sz diszn·ny§jon!  

Nagyon  f®lek att·l, hogy l§togat·im visszajŜve, 
valami k§rt tehetnek bennem ®s gondjaimra b²zott 
j·sz§gokban. Ez®rt k®rn®m a tekintetes b²r· urat, 
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kºvetkezŜ napokban ne kelljen kihajtani §llataimat 
legelŜre, melyet nem tudok megv®deni az idegenek 
t§mad§sa ellen!   

ñNo, de Andr§s ap·! Hogy gondolhat ilyesmit 
kend? Nem maradhatnak itthon ezek a j·sz§gok csak 
puszt§n az®rt, mert kendnek titokzatos l§togat·i voltak, 
ha egy§ltal§n igaz lehet az ilyesmi!  

Mert n®zz¿k csak sorj§ban! Ha valamif®le 
szent nek  szottyanna  kedve  ism®telten megjelenni becses 
szem®lye ®s a s§ros t·cs§kban gyakorta  dagony§z· 

diszn·i elŜtt, akkor sem jelenten®nek vesz®lyt ny§j§ra 
n®zve. Hiszen a szenteknek m®g soha sem volt jelen®se 
az®rt, hogy valakinek §rtsanak! 

M®g minden esetbe n csak az®rt jelentek meg, 
hogy a t®velygŜ embereket let®r²ts®k a bŪn ¼tj§r·l, 
amelyre gyakorta r§t®vednek. Egysz·val, ®n nem hiszek 
abban, miszerint kedv¿k kerekedne  ism®telten 
megtisztelni  l§togat§sukkal. Enn®l fogva,  ®n ebben az 
¼jabb l§togat§sban nemigen  hiszek.  

K¿lºnben is, mit sz·ln§nak az §llattart· gazd§k, 
akik  kifizett®k a p§sztorb®rt, ®s mindennek ellen®re 
j·sz§gaik itthon r§gj§k kar§mjaikat, puszt§n csak az®rt, 
mert  kend nek  valami lyen  l§tom§sa volt, ha volt olyasmi 
egy§ltal§n?  

Vagy tal§n nem tºrt®nt m§s, mint valamelyik 
koc§nak gazd§ja bŜs®gesebben ºntºtte a p§link§t az®rt, 
mert meg²g®rte neki, a kan t  kºzelebb hajtja t¿zelŜ 
koc§j§hoz.  

He pedig ez ²gy tºrt®nt, akkor bizony kºnnyen 
elŜfordulhat olyasmi, mely szerint a tºbblet p§linka 

miatt tºrt®nt ez a fºlºtt®bb furcsa l§tom§sa.  
Nem is besz®lve arr·l, ha azt  a p§link§t erŜsebbre 

fŜzt®k a m§skorin§l.  
Most pedig menjen  kend  dolg§ra, ®s holnap 

hajnalban hajtsa ki a diszn·ny§jat legelŜre, mert 
ellenkezŜ esetben kan§szs§g§t megszŪntetem!ñ
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utas²totta rendre a falu elsŜ embere, akinek ugyancsak 
megcsappant  t¿relme az ºregp§sztor ir§ny§ban.  

Miut§n a felizgatott b²r· ekk®ppen 
rendre utas²totta, nem volt mit tennie, mint sz· n®lk¿l 
hazaballagni ®s abban a tudatban eltºlteni napj§nak 
h§tralevŜ r®sz®t, hogy a holnapi napn ak hajnal§n igenis 
ki  kell hajtani ny§j§t a legelŜre.  
 

Faluban fut·tŪzk®nt terjedt el a h²r miszerint b²r· 
rendre utas²totta Andr§s ap·t, ami®rt kor§bban engedte 
be az §llatokat  a legelŜrŜl. Okozva mind ezzel sok 
kellemetlens®get a lak·knak, akik m§s napokon 
szok§sos idŜben v§rt§k hazat®rŜ j·sz§gaikat.  

Miut§n a lak·k megtudt §k, mi volt a diszn·ny§j 
korai hazat®r®s®nek oka, sokan k®telkedtek Andr§s ap· 
megb²zhat·s§g§ban. Legtºbben az otthon fŜzºtt, erŜs 
p§link§nak tulajdon²tott§k a l§tottakat, amibŜl ez¼ttal 
tºbb szaladhatott le csuszaml·s tork§n.  

ñNem voltam itthon, amikor hazacsºrtetett  az 
anyadiszn·m, ²gy azt§n sz®jjellºkte a deszkakaput. Most 
azt§n szºgelhetem, ha azt akarom, hogy ism®t be tudjam 
z§rni a port§mat!ñmorogta  J§nos b§ty· Imre 
szomsz®dj§nak, aki pedig saj§t panasz§val §llt elŜ: 

ñNe is mondja szomsz®d! Az ®n diszn·m meg 
teljesen ºsszet¼rta vetem®nyesker temet, mivel senki 
sem volt itthon  ®rkez®sekor, hiszen valamennyien m®g a 
hat§rban dolgoztunk.  

Ilyesmit m®g nem is hallottam, hogy valakinek 
k¿lºnºs l§tom§sa van, ®s ez®rt v§ratlanul r§z¼d²totta a 
diszn·cs¿rh®t a falura, pedig azt fizets®g fej®ben b²zt§k  
gondjaira .  

Ilyen ®s ehhez hasonl· v®lem®nyek hangzottak el 
az emberek kºzºtt, amelyeknek az volt  l®nyege, hogy 
nem hittek a diszn·p§sztornak. M®g azt sem hinn®k el, 
ha valamelyik szent  megjelen®s®t mondta volna, a 
fºldºnk²v¿liek®t pedig fŜleg nem.  
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Ilyen v®lem®nyeket hallva, azon sem lehet ett  
csod§lkozni, ha h§tat ford²tottak neki, amikor 
¿dvºzl®sk®ppen kalapj§hoz emelte az ºregs®g®re 
gºcsºrtºss® v§lt ¼jait.  

Amikor ezt tapasztalta, nem pr·b§lkozott tov§bb 
semmilyen kºszºn®ssel, hanem beballag ott az utc§r·l 
port§j§ra, majd m§skorin§l kor§bban pr·b§lta fej®t 
§lomra hajtani , de a  j·t®kony §lom nem akarta lez§rni 
d¼s szemºldºke takarta szemh®jait.  
 Olyan zavaros §lmai voltak, hogy val·j§ban azt 
sem tudta  aludt e valami csk®t egy§ltal§n. Gondolatai 
eg®sz ®jszaka folyam§n azokn§l a titokzatos idegenekn®l 
j§rtak, akik val·ban megjelentek n§la, m®g akkor is, ha 
most senki sem hitte el neki.  
  

M®g egy§ltal§n nem derengett a keleti domb 
fºlºtt, amikor m§r kikelt §gy§b·l. Az udvarra kil®pve, 
koromsºt®t ®jszak§t tapasztalhatta, mert a keleti ®gbolt 
kiv®tel®vel, felhŜk takart§k az £gnek  boltozat§t. Itt is 
®ppen csak annyi hely maradt, amennyi e l®g volt ahhoz, 
hogy  ennek a v®gel§thatatlan levegŜ·ce§nnak kicsinyke 
darabj§t megpillanthatt a. M®g teljes f®ny¿kben 
ragyogtak a zok az ®jszakai csillagok , melyeket m®g nem 
takartak el az egyre jobban gy¿lekezŜ esŜfelhŜk.  
 ñOnnan jºttek az idegenek!ñsuttogta ®s 
megbabon§zva figyelte az egyik csillagot, amely az 
Univerzum tºbbi csillag§hoz k®pest, sokkal f®nyesebben 
ragyog ott. Mondta ezt most  teljes bizonyoss§ggal, mert Ŝ 
eddig is sejtette , az a lencse alak¼ rep¿lŜ t§rgy, amit 
tegnap l§tott, nem lehetett egyetlen fºldi hadsereg 

felder²tŜ j§rmŪve sem.  
 Amikor ²gy felid®zte az elm¼lt nap, sz§m§ra soha 
el nem f elejthetŜ l§tom§s§t, ism®t f®lni kezdett. F®lt a r§ 
v§r· napt·l, amelyrŜl nem lehessen tudni, mit 
tartogathat neki ®s ny§j§nak.  
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E nap on azonban kider¿lt, hogy f®lelme 
alaptalan, mert az Ūrj§rmŪ nem jelent meg . Nem jelent  
meg a kºvetkezŜ napokon sem, miut§n a b²r· ®s a falu 
lak·i furcs§n mosolyogtak, amikor Andr§s ap·val 
tal§lkoztak a falu utc§in.  
  

Az idŜs diszn·p§sztor nagyon restellte az esetet, 
hiszen ®reztett®k v®le, hogy nem tartj§k szavahihetŜ 
ember nek. Tºbb napon kereszt¿l kellett v§rni, amikor 
ism®t megjelent a csendben ®rkezŜ, f®nyes, ®gi j§rmŪ. 
SŜt, nemcsak megjelent, le is sz§llt ®s az ablakaiban, 
foszforeszk§l·, zºldes szemŪ, t§jat k®mlelŜ idegenek 
moh· k²v§ncsis§ggal figyeltek kifel® a kºvekkel tark²tott 
legelŜre.  
 Most azonban tºbb tan¼ja is akadt e rendk²v¿li 
esem®nynek, miut§n m§r a diszn·p§sztornak nem 
kellett bizonygatnia senkinek sem az igaz§t. Ekkor  
der¿lt ki, hogy a m ostanihoz hasonl· jelens®get m§skor 
is l§ttak m§r messzebbrŜl e rejtelmes dombnak tetej®n. 
£ppens®ggel most a b²r· is kint volt a szŜlŜj®ben. De a 
falu lak·i kºz¿l is tºbben szint®n ott kap§lgat tak  a 
M§csalma hat§rr®sz kukoric§s§ban, akik mindannyian  
k²v§ncsian figyelt®k e furcsa jelens®get.   
 A b²r· m®g ezen az est®n ºsszeh²vta a falu esk¿dt 
embereit, hogy vel¿k besz®lje meg e szokatlan esem®ny 

miatti tennival·kat. Az egybegyŪlt esk¿dtek kºz¿l senki 
elŜtt sem volt vit§s, hogy e k¿lºnºs jelen®s mellett nem 
lehet sz· n®lk¿l elmenni. M§r csak az®rt sem, hogy a 
mostan§ban befejezŜdŜ m§sodik vil§gh§bor¼ v®g®n, 
hallani le hetett csodafegyverekkel tºrt®nŜ 
k²s®rletez®srŜl. Tal§n ®ppen ez is a csodafegyverek 
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egyike, amellyel rºvid idŜ alatt, ®szrev®tlen ellehet 
foglalni egy eg®sz orsz§got.  
 Most ®rezt®k csak igaz§n, hogy a helyzet 
komolys§g§hoz m®rten, mennyire tehetetlenek. De mit  is 
tudn§nak tenni e rejtelmes  idegenekkel szemben, akik 
m§r olyan rep¿lŜszerkezettel kºzlekednek hangtalanul, 
amelyet Ŝk m®g soha nem l§ttak, amelyrŜl soha sem 
hallottak?   
 A mezŜkºvesdi rendŜrkapit§nys§gt·l k®rtek 
seg²ts®get, ahol m§ris kider¿lt, Ŝk sem k®pesek 
megfogni a betolakod· j§rmŪvet, amely egyik pillanatr·l 
a m§sikra jelenik meg a Nagyvºlgy tetŜn. Amilyen 
gyorsan k®pes felbukkanni, olyan gyorsan el is tŪnik. 
Enn®l fogva semmilyen letart·ztat§sa, mint 
betolakod·nak, nem lehets®ges.   
 A kapi t§nys§g vezetŜje megyei felettes®t 
®rtes²tette, aki azt§n a nemzetbiztons§gi hivatalt vonta 
be e k®nyes ¿gybe. Mint kider¿lt, mindezt helyesen 
cselekedte, hiszen itt m§r nem egy kis falu biztons§g§r·l 
volt sz·, hanem a nemzet, az orsz§g biztons§ga forgott 
kock§n.  
  A Nagyvºlgy tetŜre ®rkezŜ Nemzetbiztons§gi 
Hiva tal osztagai ¼gy dºntºttek, teljes ®ps®g¿kben kell 
elfogni a betolakod·kat, akik tal§n a n®pi demokr§cia 
ellens®gei lehetnek, amennyiben m®gsem a vil§gŪrbŜl 
®rkeznek.  
 Ha val·ban ®ps®gben sz§nd®kozt§k elfogni , akkor 
egyetlen lºv®snek sem szabad eldºrd¿lnie.  
 Egy sereg mŪszaki zseni ®rkezett a helysz²nre, 
akik kºz¿l a fŜnºk, Sasszem  ezredes, m§ris sorolta 

elk®pzel®seit: 
ñBajt§rsak, k®melh§r²t· munkat§rsak, tud·s 

koll®g§k, m®rnºk urak! Az Ūrj§rmŪ megjelen®s®nek 
idŜpontjaiban nincsen semmi rendszeress®g! Legal§bbis 
e rºvid idŜ alatt ilyesmit nem lehetett  tapasztalni . Annyi 
azonban bizonyos, hogy  k®t egym§st kºvetŜ napon m®g 
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soha sem jelent meg . Fels®gjel n®lk¿li, ismeretlen 
gy§rtm§ny¼ rep¿lŜszerkezet, amelyhez hasonl·r·l eddig 
m®g senki sem hallott. 
 Nincsen sz¿ks®ge semmilyen kifut·p§ly§ra! K®pes 
helybŜl felsz§llni, bonyolultan manŜverezni ®s mindezt 
teljes en csendben, mintha semmilyen g®pi erŜre nem 
lenne sz¿ks®ge ahhoz, hogy a fºldi gravit§ci· ellen®re a 
magasba emelkedjen. Ugyancsak elgondolkoztat· az is, 
hogy a ma haszn§latos, legmodernebb lok§toros 
rendszerek radar jai k®ptelenek jelezni ®rkez®s®t, 
t§voz§s§t. Mintha csak a Fºld felsz²n®t s¼rolva, alacsony 
magass§gban kºzlekedne, holott az eddigi szemtan¼k 
szerint minden esetben nagymagass§gb·l ®rkezik, ®s 
oda t§vozik.  
 A tudom §ny mai ismerete szerint, ekkora 
nagys§g¼ szerkezetn®l, a gravit§ci· lek¿zd®se, csak 
megfelelŜ g®pi erŜvel lehets®ges, amely minden esetben 
feltŪnŜ zajjal j§r. M§rpedig a szemtan¼k elmond§sa 
szerint , ez a j§rmŪ semmilyen hang ot s em hallat a 
FºldtŜl val· elszakad§sa sor§n.  
 J·l tudjuk, mostans§g k²s®rleti st§diumban 
vannak ugyan m§r g§zturbin§s hajt·mŪvek. Azonban 
ahhoz, hogy  a gravit§ci·t lek¿zdje, iszonyatos tol·erŜt 
kell a turbin§nak l®trehoznia. Ez tal§n m®g nagyobb 
zajjal j§r, mint a robban·motor hajtotta propelleres 
felsz§ll§s.  
 Mindez jelentheti  azt  is, hogy egy rendk²v¿l fejlett 
technik§val rendelkezŜ fºldi hatalomr·l van sz·, 
amelynek eddig siker¿lt eltitkolnia technikai 
fejletts®g®nek igen magas sz²nvonal§t . Azt, hogy e 
j§rmŪvet nagy titokzatoss§g ºvezi, mindenki elŜtt 
vil§gos. K¿lºnºsen titokzatos az ismeretlen ºsszet®telŪ 
¿zemanyag ®s az a hajt·mŪ, amelynek mŪkºdtet®s®vel 
kºnnyed®n ®s hangtalanul emeli magasba ezt a lencse 
alak¼ j§rmŪvet.  
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De sokkal ink§bb lehets®ges az, hogy ez egy olyan 
Ūrj§rmŪ, amihez Fºld¿nk egyetlen orsz§g§nak sincsen 
semmi kºze. Puszt§n csak az®rt, mert magasabb 
tudom§nnyal b²r· csillagkºzi l®nyek lehetnek , akik 
ell§togatnak e titokzatos dombnak tetej®re. 

Min tahogyan titokzatos  az is , mi®rt ®ppen az 
Andr§s ap· §ltal Ŝrzºtt diszn·ny§jra k²v§ncsiak 
mindannyiszor? Hiszen min denesetben akkor jelennek 
meg e t®rs®gben, amikor a ny§j legel®szik e dombnak 
tetej®n!ñtette fel k®rd®s®t Sasszem ezredes,  a fŜnºk, aki 
v®gre megadta m§soknak is a lehetŜs®get, hogy 
v®lem®ny¿ket elmondj§k.  

ñAz, hogy mindenesetben a ny§j kºzel®ben 
landol ez az ismeretlen eredetŪ ®s fels®gjel n®lk¿li 
rep¿lŜcsoda, semmik®ppen sem utal h·d²t· sz§nd®kra. 
Technikai fejletts®ge viszont  arra utal , hogy ennek 
ir§ny²t·i nem tartoznak Fºld¿nk egyetlen orsz§g§hoz 
sem!ñsz·lt most az egyik elektro m®rnºk zseni, Amper  
Ŝrnagy, kinek v®lem®ny®t m§r tºbb, bonyolult ¿gyekben 
meghallgatt§k m§skor is ®s bºlcs szavai minden esetben 
haszn§lhat·nak bizonyultak.  

ñItt az lehetne a megold§s, ha elfoghatn§nk, 
mi§ltal vallom§sra k®nyszer²thetn®nk!ñsz·lt a g®p®szek 
vezetŜje, az elh§r²t§s egyik szaktekint®lye, Diesel  
alezredes.  

ñNo, de kedves m®rnºk ¼r! Ezt mindenki tudja, 
hogy az lenne a legegyszerŪbb, ha elfoghatn§nk, ®s 
sz·ra b²rhatn§nk az ir§ny²t·it ! Esetleg va n valamilyen 
elk®pzel®se arr·l, mik®ppen foghatn§nk el? Hiszen 
teljess®ggel ismeretlen sz§munkra ez a rep¿lŜszerkezet.  

Tal§n harckocsikkal vegy¿k kºrbe? De vajon 
megv§rn§-e azt, hogy egy eg®sz hadsereggel 
kºrbez§rjuk? V®lem®nyem szerint m§r a t§mad§sunk 
legelej®n levegŜbe emelkedne, ®s mi n®zhetn®nk, amint 
pillana tokon bel¿l eltŪnne a magasban ¼sz· 
b§r§nyfelhŜknek  biztons§gos takar§s§ban. ñmondta 
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izgatottan  Sasszem ezredes, a fŜnºk ®s fejtette ki 
v®lem®ny®t e bonyolult  elk®pzel®ssel kapcsolatos 
aggodalmait .  

ñTerm®szetesen nem a szokv§nyos elfog§si 
m·dszerekre gondoltam! Itt valami csellel tudn§nk csak 
eredm®ny t  el®rni, amiben nagy szerepe lehetne Amper  
Ŝrnagy tudom§ny§nak.ñv§laszolta  sokatmond·an 
Diesel  alezredes, elektrom®rnºk koll®g§ja fel® fordulva.  

ñKifejten® pontosabban, hogy mi lenne az ®n 
szerepem  ebben az elfog§sban?ñk®rdezte Amper  Ŝrnagy 

nem titkolt  k²v§ncsis§ggal, mikºzben j·l esett neki, hogy 
koll®g§ja ilyen nagyra ®rt®keli tudom§ny§t.  
 ñEgy olyan elektrom§gneses emelŜszerkezetre 
gondolok, amelyet manaps§g m§r igen sz®leskºrŪen 
haszn§lnak az ipar bizonyos §gazataiban, terhek 
mozgat§s§ra, emel®s®re. Nyilv§nval·an sokkal erŜsebbre 
kellene meg®p²teni, hiszen nem ismerj¿k e titokzatos 
j§rmŪ hajt·mŪv®nek erej®t, amellyel a fºldi gravit§ci·t 
lek¿zdve k®pes levegŜbe emelkedni.  
 Tekintettel arra, hogy mindig azonos helyen 
landol, egy m®ly gºdrºt kellene §sni  a k®rd®ses helyre ®s 
ebbe rejteni a megerŜs²tett elektrom§gnest.  

A megerŜs²t®sn®l konkr®tan arra gondolok, hogy 
az elektrom§gnes vasmagj§nak tºmeg®t jelentŜsen 
nºvelni kellene, mintahogyan a tekercsek meneteinek 
sz§m§t hasonl·k®ppen.  

Nyilv§nval·an, zºld gyept®gl§val befedn®nk az ²gy 
meg®p²tett szerkezetet, mi§ltal rejtve maradna a 
gyan¼tlanul ®rkezŜ ir§ny²t· szem®lyzet elŜtt.  
 A fºld al§ rejtett k§bellel t§volabbr·l 

megt§pl§ln§nk tekercs®t, mi§ltal aktiviz§ln§nk pontosan 
abban a pillanatban, amik or gyan¼tlanul landol e 
helyen.ñmondta izgatottan Diesel  alezredes, aki annyira 
b²zott a sikerben, hogy az utols· szavakat m§r csak 
dadogta izgalm§ban.  
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 Mindenki m®lys®gesen eltºprengve, csendben 
maradt egy pillanatig , majd Amper Ŝrnagy tºrte meg ezt 
a csende t:  
 ñK®ts®gtelen¿l zseni§lis elgondol§s! De mi van 
akkor, ha az ismeretlen erejŪ hajt·mŪve, pehelyk®nt 
ragadja mag§val az elektrom§gnest, minden 
vasmagost·l ®s viszi  mag§val az Univerzumba? 

ñTerm®szetesen s¼lyos beton§gyba helyezn®nk, 
nehogy  kiszak²tsa a fºldbŜl, ®s val·ban mag§val vigye!ñ
v§laszolta m§ris Diesel alezredes.  
 ñSajnos, m®g egy komoly probl®ma mindig 
felmer¿lhet! Mi van akkor, ha ez az Ūrj§rmŪ nem 
m§gnesezhetŜ anyagb·l k®sz¿l, mi§ltal b§rmilyen 
erŜss®gŪ elektrom§gnes haszn§lata hat§stalannak 
bizonyu lhat ?ñk®telkedett tov§bb Amper Ŝrnagy.  
 ñNem kell, hogy az eg®sz tºmeg®ben 
m§gnesezhetŜ anyagb·l legyen!  Ha tºmeg®nek csup§n 
egyharmad r®sze tartalmaz is ilyen anyagot, a siker nem 
marad hat el! ñbizonygatta Diesel  alezredes ®s arc§t 
figyelve, b§rki l§thatta optimizmusa tov§bbra is 
rend²thetetlen.  
 M®g egy ideig elvit§zgattak az idegenek 
elfog§s§nak fent eml²tett m·dszer®n, §m v®g¿l annyiban 
egyet®rtettek, hogy valamit m®giscsak tenni kell. Ha 
nem pr·b§lkoznak semmivel, akkor sikerre sem 
sz§m²thatnak.  
  

A kºvetkezŜ napokban egy ilyen elektrom§gneses 
szerkezetek elŜ§ll²t§s§val foglalkoz· gy§r, minden egy®b 
munk§j§t f®lret®ve, azonnal hozz§kezdett az idegenek 

elfog§s§hoz sz¿ks®ges szerkezet legy§rt§s§hoz. A 
munk§t ®jjel-nappal egyfolyt§ban v®gezt®k. Mindezt a 
nemzetbiztons§gi ®rdekek ²gy k²v§nt§k.  
 Amikor p§rnap mult§n elk®sz¿lt, azonnal 
hozz§fogtak a nagy teljes²tm®nyŪ elektrom§gnes 
fºldberejt®s®hez. Ezt a munk§t csakis ®jjel v®gezhett®k, 
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nehogy az ũrbŜl idŜ elŜtt felfedezz®k azok, akiknek 
elfog§s§ra k®sz¿lt . Arra nem is  gondoltak, hogy azok 
tal§n ®jjel is kitŪnŜen l§that nak.  
 Hatalmas markol·g®p jelent meg a Nagyvºlgy 
tetŜn ®s §sott akkora gºdrºt, amelyhez k®t betonsz§ll²t· 
g®pkocsi hozta el rakom§ny§t, a legerŜsebb betont , 
gyorskºtŜ anyaggal bekeverten. Miut§n az elsŜ 
betonsz§ll²t· leengedte terh®t, a darus g®pkocsi beemelte 
a szerkezetet, majd a m§sik betonsz§ll²t· r§engedte 
forg·tart§ly§b·l rakom§ny§t.  
 Nem l§tszott m§r semmi sem az ²gy elrejtett elfog· 
szerkezetbŜl, csak egy szigetelt k§bel futott m®g egy 
negyvenm®ternyi t§vols§gra levŜ csipkebokorig, de ezt a 
k§belt gyepszŜnyeggel takarva tett®k l§thatatlann§.  

GyepszŜnyeggel takart§k a frissen betonozott 
elektrom§gnest is, mi§ltal ¼gy n®zett ki minden, mintha 
semmi sem tºrt®nt volna ezen a kºrny®ken.  
 £ppen ideje volt, hogy a munk§t befejezz®k, mert 
a szemkºzti domb {GyŪrtetŜ} teteje fel® figyelve 
megszakadt a sºt®ts®g burka ®s halv§ny p²r jelent meg 
az £g alj§n, miut§n kivil§gosodik a t§j egy ¼j nap 
hajnal§n.  
  

Miut§n p§r nap mult§val, a gyorskºtŜanyaggal 
kevert beton kellŜ m®rt®kben megkem®nyedett, 
kºvetkezhetett az elfog· szerkezet fŜpr·b§ja.  
 Mindez  abb·l §llt, hogy hatalmas, l§nctalpas 
erŜg®p §llt r§ az elektrom§gnesre, amelyet megt§pl§ltak 
kellŜ ampererŜss®gŪ §rammal.  
 Mindenki fesz¿lt figyelemmel figyelt a pr·b§t 

ir§ny²t· szakember vez®nylŜ szavaira, aki nem v§ratott 
sok§ig mag§ra, hanem hallatta hangj§t: 
 ñTol·kapcsol·t maxim§lis §ramerŜss®gre! 
 Ebben a pillanatban, a csipkebokorban rejtŜzkºdŜ 
munk§s, a tol·kapcsol·t v®ghelyzet®be nyomta, miut§n 
az elrejtett elektrom§gnes erŜsen morajl· hangot 
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hallatott, ami jelentette az elfog· szerkezet 
aktiviz§l·d§s§t.   

Ennek tapasztal§sa ut§n, az ir§ny²t§st v®gzŜ 
szakember a l§nctalpas vezetŜje fel® fordulva ki§ltott, 
hiszen a g®p zajos motorja m§r mŪkºdºtt, csak az 
erŜ§tviteli szerkezet nem volt m®g bekapcsolva, nehogy a 
g®p idŜ elŜtt elindulhasson:   
 ñIndul§s! 
 Fesz¿lt pillanatok kºvetkeztek. Nem titkolt 
k²v§ncsis§g volt tapasztalhat· a jelenl®vŜkºn, akik kºz¿l 
n®melyek akaratlanul is a kºrm¿ket r§gt§k. 

A hatalmas erŜvel b²r· l§nctalpas minden ²z®ben 
recsegett -ropogott, de a hely®rŜl val· elmozdul§sra 
k®ptelennek bizonyult.  

A kºvetkezŜ pillanatban lelkes n®zŜk tapsvihara 
jelezte, hogy el®gedettek, ¼gy a tervezŜkkel, mint a 
kivitelezŜkkel. Ezut§n m§r senki elŜtt sem volt k®ts®ges, 
e dombnak tetej®n vil§gszenz§ci· tºrt®nik hamarosan, 
mert a vil§gon elŜszºr, egy Ūrj§rmŪ, Ūrl®nyekkel egy¿tt 
ker¿l elfog§sra.  
 ćm ·vatoss§gb·l, nem vert®k nagy dobra, nem 
kºzºlt®k a m®di§val sem. SŜt m®g Andr§s ap·val sem 
tudatt §k. Mindezt nagyon okosan tett®k. Mindig az a 
biztos, ami m§r megtºrt®nt! Ċgy meg kell v§rni az 
Ūrj§rmŪ val·di el fog§s§t.  

A pr·b§t kºvetŜ tapsvihar ut§n minden g®p, 
minden munk§t v®gzŜ ember elhagyta a dombot, csak a 
szerkezet t§vir§ny²t§s§t v®gzŜ k®t ember rej tŜzkºdºtt el 
a csipkebokorban, miut§n olyan csendes lett a legelŜ, 
mint m§s napokon lenni szokott. Legal§bbis addig, am²g 
Andr§s ap· diszn·cs¿rh®je nem ®r ki a falub·l.  
 
 
 

* 
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A p§sztor aggodalmasan k®sz¿lŜdºtt m§r a falu 
vºlgy®ben, hogy m§s napokhoz hasonl·an, kihaj tsa 
ny§j§t legelŜre.  

Az, hogy valami hamarosan tºrt®nni fog, nem volt 
elŜtte k®ts®ges. Hiszen minden ember, de m®g az §llatok 
is  meg®rzik azt, ha a kºzeli idŜben valami csap§s ®rhet i 
Ŝket.   
 Olyan ez, mint egy rossz §lom. Csak a rossz §lom 
ut§n jºn az ®bred®s, miut§n megszŪnik szorong§sa. Az 
elŜzŜ napokon tapasztalt esem®ny azonban nem egy 
rossz §lom volt, hanem val·s§g, mindezek ut§n ®rthetŜ, 
ha  a f®lelem sz¿net n®lk¿l k²nozta.  

 
N®hol, felhŜs ®gboltot tapasztalhatott ugyan, 

azonban mindebbŜl m®g Ŝ sem volt k®pes az elŜtte §ll· 
nap idŜj§r§s§ra kºvetkeztetni. Hiszen  megl®vŜ felhŜket 
kisºpºrheti a sz®l, vagy tal§n m®g ¼jabbakat hoz 
mag§val, mi§ltal esŜsre fordulhat az idŜj§r§s.  
 Tal§n ez ut·bbit k²v§nta legink§bb, hiszen akkor 
nem kell ene kihajtani  ny§j§t, mi§ltal nem kellene f®lnie 
a titokzatos idegenektŜl. Pr·b§lta b§tor²tani mag§t 
minduntalan.  
 A kor§bbiakban nemcsak a falu b²r·ja nem hitt e 
az idegenek megjelen®s®t, feles®ge sem hitte  igaz§n, 
amikor az elŜzŜ napok egyik®n kor§bban hajtotta  haza 
ny§j§t ®s elmondta neki , mindezt mi®rt tette.  
 Amiko r v®g¿l is felk®sz²tette mag§t a hamarosan 
felvirrad·, kivil§gosod· napra, hiszen ®lelmet, vizet tett a 
folytonosan nyak§ban cs¿ngŜ t§sk§j§ba, megtºmte 
doh§nyos zacsk·j§t, a kor§bban ºsszetºrt pip§ja helyett 
m§sikat keresett, nyak§ba akasztotta karik§s ostor§t, 
kez®be vette fokos§t ®s ekk®ppen kºszºnt el a vele 
megŜsz¿lt ®lete p§rj§t·l:  
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 ñPannik§m! Kedves feles®gem! Nem tudom, mi 
van velem, de valami rossz elŜ®rzet gyºtºrget. Ēgy 
®rzem, mintha sok§ig nem l§thatn§lak viszont, miut§n e 
nap nak  hajnal§n elkºszºnºk tŜled.  
 ñUgyan m§r ®des p§rom, mi®rt mondasz ilyesmi 
besz®deket nekem, amikor mindenki azt mondja,  nem 
jelentenek azok az idegenek semmilyen vesz®lyt r§tok! 
Sem a Nagyvºlgy tetej®n, sem pedig m§shol. Mindenki 
csak a zt mondja,  nem kell f®lned ilyesmitŜl. Nem is 
biztos, hogy annyiszor megjelentek, amennyiszer te 
gondolod. B§r az igaz, hogy m§sok is l§ttak n®ha 
valamit, de mi®rt ®rdekeln® Ŝket ®ppen az §ltalad Ŝrzºtt 
diszn·ny§j? 

Tal§n a f®nyesen sug§rz· Nap okozhatta ezt a 
l§tom§sodat legtºbbszºr, amikor a fejedet megvakarva, 
elfelejtetted  feltenni  kalapodat, mi§ltal egy kisebb fajta 
guta¿t®st kaphatt§l.ñpr·b§lta nyugtatni zaklatott f®rje-
ur§t, aki nem pr·b§lt tov§bbi magyar§zkod§ssal, hanem 
a kinyitott deszka kapuj§n kil®pett az utc§ra ®s a falu 
felsŜ v®ge ir§ny§ba kezdte el szapor§zni l®pteit. Ide®rve 
azt§n ®ppen ¼gy f¼jt kihajt§st jelzŜ k¿rtj®be, mint m§s 
napokon .  
 Minden hajnalon innen kezdte el ºsszegyŪjteni 
kihajt§sra v§r· j·sz§gokat, melyeket gazd§ik ºrºmmel 
engedtek ki most  is az utc§ra, hiszen tapasztalhatt§k, a 
kor§bbi nap ok titokzatos esem®nyei ellen®re, S. Andr§s 
ism®telten b§torkodik kihajtani ny§j§t legelŜre.  
 Mire  felv®gbŜl az alv®gbe ®rt, az §lland· vis²toz§s 
mellett futk§roz· ny§j§val, m§r teljesen megpattant a  
sºt®ts®g burka ®s az eddig f®nyesen vil§g²t· csillagok 
f®nye elhalv§nyodott, majd teljesen kialudt.  
 Nap m§r majdnem elŜbukkant, de az ®gbolt nagy 
r®sz®t eddig eltakar· felhŜk mostanra elbor²tott§k az 
®gboltnak ezt a r®sz®t is, miut§n teljesen beborult.  
 Andr§s ap· legnagyobb ºrºm®re tºrt®nt mindez, 
aki rem®nykedett abban, hogy teljes felhŜsºd®s ut§n 
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tal§n majdcsak elered az e sŜ, ®s Ŝ kor§bban beengedheti 
gondjaira b²zott j·sz§gokat a faluba.  
 Nem minden f elhŜbŜl esik esŜ. Beborult ®g 
ellen®re most sem esett, b§rmennyire szerette volna. 
M®gis megnyugtat·bb volt ez sz§m§ra, mert azt rem®lte, 
hogy  felhŜk takar§s§ban rejtve maradhat a kor§bbi 
l§togat·i elŜl. Ēgy okoskodott, ha Ŝ nem l§tja az Eget, 
onnan sem l§thatja Ŝt senki. Ċgy gondolta, azonban az 
ilyesf®le okoskod§s egy§ltal§n nem §llja meg a hely®t.  

Ebben a mag abiztos nyugalomban legeltetett 
eg®szen d®lfel®ig, amikor Bog§ncs kuty§ja elŜszºr 
nyugtalanul vakkantgatott, majd fog§t vicsorgatva , 
felhŜk ir§ny§ba emelt e fej®t ®s veszett csahol§sba 
kezdett.  
 Az eddig b®k®sen legelgetŜ agyaras kan 
abbahagyta  legel®st ®s az elsŜ l§baival d¿hºsen kaparta 
a talajt, majd agyar§val veszett¿l turk§lta a kŜvel 
tark²tott f¿ves fºldet,  mikºzben egyre d¿hºsebben 
rºfºgºtt dºrmºgŜ hangj§n.  
 Ezt l§tva, Andr§s ap·n rºgtºn eluralkodott  a 
kor§bbi f®lelem, amely val·j§ban, fºldºnk²vŪliekkel  val· 
tal§lkoz§sa ·ta, mindig is jelen volt gondolatai ban, csak 
®ppen szunnyadozott olykor egy rºvidke idŜre.  
 Arrafel® figyelte az ®g boltozat§t, ahol a kor§bbi 
nap ok  folyam§n feltŪntek a titok zatos idegenek, akik  
hossz¼nak tŪnŜ percekig figyelt®k Ŝt, legel®szŜ ny§j§val 
egy¿tt.  Hi§ba hitte eddig mag§t biztons§gban az 
®gboltozat§t eltakar· felhŜzet miatt, most m®giscsak r§ 
kellett eszm®lnie, titokzatos sz§nd®k¼ l§togat·i r®sz®re, 
a sŪrŪ felhŜk nem jelentenek semmilyen akad§lyt.  

 Lencse alak¼ hatalmas rep¿lŜszerkezet ugyan 
olyan f®nyesen csillogott, mint m§s napok folyam§n. 
Csak akko r szikr§z·an s¿tºtt a Nap, m²g mai napon, a 
felhŜs £gnek  boltozat§n, nem l§tni m®g csak azt sem, 
milyen magasan hal ad p§ly§j§n.  
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Amikor ¼gy egym®ternyi t§vols§gra megkºzel²tette 
a talaj t, lass¼ manŜverez®ssel lesz§llt pontosan arra a 
helyre, amely az elfog§s§ra m§r elŜ volt k®sz²tve. 
Mindezt az idŜs p§sztorral nem tudatt§k, nehogy ideges 
viselked®s®vel el§rulja az ®rkezŜknek.  

A csipkebokorban rejtŜzkºdŜ, izgatottan figyelŜk 
egyik®nek keze remegve fogta a kapcsol·t, hogy b§rmely 
pillanatban megt§pl§lja elektromos §rammal a nagy 
teljes²tm®nyŪ elektrom§gnes tekercse t. E 
k®zmozdulat§nak kºvetkezt®ben rabul ejti  az ũrbŜl 
®rkezŜ titokzatos idegeneket.  

N®mi haboz§s ut§n megtolta a cs¼sz· kapcsol· 
szigetelt nyel®t, hogy a fesz¿lts®get ®s §ramerŜss®get 
nºvelve, maxim§lis teljes²tm®nyre k®sztesse a 
fºldberejtett szerkezetet.  

Az §rammal val· megt§pl§l§s ut§n az 
elektrom§gnes moraj§t a csipkebokorban is hallhatt§k, 
miut§n joggal v§rhatt§k az Ūrj§rmŪ eredm®nyes 
elfog§s§t.  
 Akkor lettek csak igaz§n meglepŜdve, amikor az 
Ūrl®nyek ®szlelt®k mŪszereikkel a nagy erejŪ, 
mesters®gesen keltett elektrom§gneses teret, §m 
mindennek  ellen®re, gyorsan  magasba emelkedtek.  
 Amikor a kudarc ut§n v®gre magukhoz t®rtek, 
azonnal ®rtes²tett®k a nemzetbiztons§gi szakembereket: 
Sasszem ezredest, Amper Ŝrnagyot ®s term®szetesen 
Diesel alezredest.  
 Amper Ŝrnagy volt az elsŜ, aki a kudarc ut§n, 
Diesel al ezredes fel® fordulva, elcs¿ggedve a 
tapasztaltakt·l, ep®sen megjegyezte:  
 ñEzt mondtam koll®ga ¼r! Ezt mondtam, amikor 
az elektrom§gnes alkalmaz§s§val kapcsolatban 
k®ts®geim t§madtak! 
 ñBocs§sson meg koll®ga ¼r, de nem gondoltam 
volna, hogy egy ilyen komo ly Ūrj§rmŪ, ami az Univerzum 
ismeretlen bolyg·j§r·l startol, ne tal§n tºbb f®ny®vnyi 
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t§vols§gb·l, semmilyen m§gnesezhetŜ f®met nem 
tartalmaz. ñmondta letºrten ®s m®ly hallgat§sba mer¿lt, 
mint a tºbbi koll®g§ja is e kudarcot tapasztalv§n.  
 ñKoll®ga urak ®n azt hiszem,  a titokzatos 
idegenek elfog§s§r·l, egy ideig le kell mondanunk! 
Legal§bbis addig, am²g valami hat§sosabb eszkºzt nem 
tal§lunk.  
 Miut§n e kudarcot elfogadt§k, az elektrom§gnest 
kivetett®k a fºld al·l. Az eredeti §llapot vissza§ll²t§sa 
ut§n, elh agyt§k a helyszint, §tadva legel®szŜ §llatoknak. 
Legal§bbis addig, am²g ¼jabb m·dszerekkel pr·b§lj§k 
majd az idegenek elfog§s§t. Ha azok egy§ltal§n 
visszajºnnek m®g e helyre valaha. Term®szetesen 
mindezt ®jjel tett®k, amikor a ny§j a faluban ®jszak§zott. 
 
 
 

* 
 
 
 
 Erre nem kellett olyan sok§ig v§rni. Mindez azt  
bizony²totta, hogy az ºreg p§sztorral ®s ny§j§val 
hat§rozott c®ljuk van. Hogy mi  c®ljuk van, azt most 
senki  sem tudta volna megmondani.  
 Az egyik hajnalon gondtalanul pip§zgatva 
terelgette n y§j§t kifel® a falub·l ®s l§tszott rajta, hogy 
nem f®l m§r annyira, mint kor§bban.  
 Legnagyobb meglepet®s®re, d®lelŜtt ism®t 
megjelent a f®nyes Ūrj§rmŪ, most is MezŜkºvesd 
ir§ny§b·l ®rkezve. Bog§ncs kuty§ja ism®t csaholni 
kezdett, az agyaras kan  idegesen t¼rta a talajt, m²g a 
tºbbi diszn·n szint®n eluralkodott a fesz¿lt 
nyugtalans§g, amire a p§sztor r®m¿lten reag§lva, 
figyelte az ®rkezŜket.  
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Az als· r®sz®n leny²l· nagym®retŪ ajt· fºldet ®rt, 
hidat k®pezve az ®gi j§rmŪ ®s a Fºld kºzºtt. Ezen, b§rki 
fels®t§lhatott volna, amennyiben kell Ŝ b§tors§ggal 
rendelkezik  hozz§.   
 E j§rmŪ zajtalan mot orja semmik®ppen sem 
hasonl²tott az emberek §ltal manaps§g haszn§lt 
sug§rhajt§s¼ turbin§khoz, vagy semmilyen mostan s§g 
ismeretes rak®tahajt·mŪvekhez, melyek  sok ¿zemanyag 
felhaszn§l§sa mellett, iszonyatos robajjal ®s sz®d¿letes 
tol·erŜvel emelik magasba a rep¿lŜszerkezeteket. E  
hajt·mŪvek m§r k®pesek arra, hogy gravit§ci· 
ellen®ben, §ttºrik magukat a Fºld l®gkºr®n, 
kisz§guldanak a Fºld vonz§skºr®bŜl, egyenesen a 
hat§rtalan Univerzumba.  
 MindebbŜl egyenesen kºvetkezik,  az ®rkezŜ ®gi 
j§rmŪ ®s szem®lyzete mindenk®ppen az Univerzumnak 
egy fejlett ebb civiliz§ci·j§b·l ®rkezhet, mindannak 
ellen®re, hogy fºldi emberek elŜtt m®g l®tez®s¿k sem 
ismeretes . M®gpedig onnan ®rkezhettek, ahol a technikai 
fejlŜd®s sokkal magasabb szinten §llhat  a fºldin®l.  
 Sokan vannak ol yanok, akik az ilyesf®le 
okoskod§st k®ptelens®gnek tartj§k, ®s nem l§tnak 
benne semmilyen realit§st. Azt azonban el kell ismerni, 
hogy n®mely tud·sok nem tagadj§k e titokzatos l®nyek 
l®tez®s®t, valahol a hat§rtalan Univerzumban, ahol  mi 
naprendszer¿nkhºz hasonl· naprendszerek  sokas§ga 
l®tezik. Ott, ahol esetleg van  olyan kihŪlt csillag, 
amelyen  az ®let magasabb fejletts®gi szinten 
elŜfordulhat, mert felt®telei kor§bban l®trejºttek, mint  
Fºld¿nkºn.  
  

Most, hogy ennek az ismeretlen fºldºnkivŪli 
j§rmŪnek hidat k®pezŜ ajtaja leny²lot t  elŜtt¿k, tizenk®t 
f®nynyal§bñtal§n l®zersug§rñvetŜdºtt a ny§jra. Egy 
Andr§s ap·ra, egy a Bog§ncs kuty§ra, egy a d¿hºs 
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kanra, ®s arra a kilenc anyakoc§ra, amely  legszebbnek 
n®zett ki a sok diszn·t sz§ml§l· ny§jban.  
 Amint a f®nynyal§b el®rte Ŝket, az agyaras kan 
megszel²d¿lve abbahagyta a t¼r§st, mintahogyan 
Bog§ncs kutya sem csaholt m§r tov§bb. Valami 
szokatlan n yugalom sz§llta meg Ŝket ®s Andr§s ap·n 
sem l§tszott a nyugtalans§gnak, f®lelemnek semmi jele  
sem, amit elŜbb m®g tapasztalni lehetett .  
 Mintegy var§zssz·ra, a kijelºlt §llatok ®s Andr§s 
ap·, legnagyobb nyugalommal , megbabon§zottan, 
minden k®nyszer²t®s n®lk¿l, indultak neki annak a 
felj§r· ajt·nak, amely egyenesen az ®gi j§rmŪ belsej®be 
vezetett.  

Nyugalmukat  minden val·sz²nŪs®g szerint, a 
titokzatos ®gi j§rmŪbŜl kibocs§tott l®zersugarak 
okozhatt§k, amelyekkel a jºvev®nyek megjelºlt®k, 
kiv§lasztott§k Ŝket.  

Igen, kiv§lasztott§k az §llatokat ®s term®szetesen 
Andr§s ap·t, aki nemhogy nem f®lt most , hanem olyan 
term®szetes k²v§ncsis§ggal leskelŜdºtt az ismeretlen 
rep¿lŜszerkezet belsej®ben, mintha turist§kat sz§ll²t· 
rep¿lŜg®p belsej®ben n®zelŜdne, holott m®g abban sem 
¿lt soha ®let®ben.  

Azt, hogy nagyon k²v§ncsi lett, teljesen meglehet 
®rteni. Mert mit is l§thatott Ŝ eddig, errŜl a dombr·l, 
aminek Nagyvºlgy tetŜ, vagy Kil§t·domb a nev e? Tiszta 
idŜben l§thatta t§volban az Alfºld falvait, l§thatta t§voli 
B¿kk hegys®g felhŜkbe tºrŜ hegyeit. Kºzelebb, Eger 
v§ros§nak n®h§ny h§z§t, a Hajd¼hegy ®szaknyugati 
cs¿csk®n ®s l§thatta faluj§t, lent a vºlgyben k²gy·zva.  

Amint tekintet®t kºr¿l hordozta az ®gi j§rmŪ 
belsej®ben, l§thatta az idegeneket teljes nagys§gukban. 
Hiszen kor§bban csak az ov§lis ablakokon kikukucsk§l· 
fejeiket l§thatta, amint k¿lºnºs ®rdeklŜd®ssel 
vizsg§lgatt§k Ŝket.  
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E l®nyek rendk²v¿li m·don hasonl²tottak a r®gi 
v§rakban, sisak kal  ®s k¿lºnbºzŜ f®mmel bor²tott 
ruh§kban p·zol· ®lettelen, egykori harcosokhoz, akikkel 
egy letŪnt kort k²v§nnak megid®zni  mostans§g. Csak 
sokkal satny§bbaknak l§tta Ŝket. Azonban nem voltak 
mozdulatlanok, hanem olyan esetlen, darabos 
mozdulatokkal v§ltoztatt§k helyeiket, mint azok a 
kezdetleges fºldi robotok, melyeknek m eg®p²t®s®vel 
k²s®rleteket v®geznek m§r egy idŜ ·ta a folytonosan 
okoskod· fºldi emberek.  

T²zen voltak ®s mindegyik¿k ser®nyen foglalkozott 
valamivel . K¿lºnbºzŜ kapcsol·kat tologattak ide-oda, 
amelyek mellett zºld f®nyŪ l§mp§k vil§g²tottak. Pedig az 
eg®sz j§rmŪ nappali f®ny§rban ¼szott, nem ¼gy, mint 
kint a legelŜ, amelyet a folyton v§ltoz· felhŜk miatt, 
tov§bbra sem p§szt§zhatott a rejtŜzkºdŜ Nap sugara .  

Figyelte volna m®g munk§lkod§sukat tov§bb, de 
billent egy et az  ®gi j§rmŪ, majd FºldtŜl nagy sebess®ggel 
elrugaszkodott . Az als· ablakain kipillantva l§thatta, 
amint magasba emelkedve, falu h§zai par§nyi 
m§kszemekk® zsugorodnak. Egy-k®t pillanat eltelt®vel 
m§r az eg®sz falu eltŪnt szemei elŜl. Ezt kºvetŜen, pedig 
a Fºld zsugorodott ºssze annyira, mint egy futball labda, 
majd az is eltŪnt a v®gel§thatatlan vil§gŪr csillag 
milli§rdjainak ¼tvesztŜj®ben.  

Amikor a Nap mellett elrep¿ltek, a titokzatos 
j§rmŪ ablakain automatikusan mŪkºdŜ f®nyszŪrŜ l®pett 
mŪkºd®sbe, amely k§ros f®nysugarakat kiszŪrte ®s ²gy 
tov§bbra is szeml®lhette annak felsz²n®t, ahol 
naprobba n§sok voltak helyenk®nt l§that·k. Helyenk®nt 
sºt®t foltokat l§that ott, melyek lehetettek napfoltok, de 
lehettek n®mely bolyg·k §rny®kai, his zen ehhez Ŝ nem 
igaz§n ®rtett.  

Tov§bb haladva m§r tej¼trendszer milli§rd 
csillagai k§pr§ztatt§k szemeit  mindaddig, am²g a 
kozmikus porfelhŜk nem gy®r²tett®k l§that·s§gukat.  
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Kozmiku s sebess®ggel sz§guldottak  az Univerzum 
sok -sok milli§rd csillagai kºzºtt, az elrabolt fºldi 
l®nyekkel, akiknek sejtelme sem lehetett arr·l, hogy mi 
c®lb·l viszik el Ŝket e fºldºnk²vŪliek.  

Annyi  bizonyos , a foglyokon f®lelemnek semmi 
jel®t nem  lehetett tapasztal ni  tov§bbra sem, hiszen olyan 
nyugodtan tŪrt®k sorsukat, mintha m®g e pillanatban  is 
a falu legelŜj®n legeln®nek . Minden bizonnyal , az Ŝket 
kiv§laszt· f®nysugarak hat§sa alatt §llhat tak  m®g most 
is, k¿lºnben nem viselt®k volna ilyen b®k®sen 

fogs§guka t.  
Andr§s ap· teljesen elk§bult a l§tottak miatt, 

azt§n m®giscsak esz®be jutott, hogy a Fºldºn tal§n 
agg·dnak eltŪn®s¿k miatt. K®rd®s csup§n az volt, hogy 
eml®kezet®ben megmard-e a l§tottakb·l valami, ha 
egyszer esetleg visszat®rhetnek a Fºld nevŪ bolyg·ra.  

 
 
 
 

* 
 
  

Fºldre nem vil§g²tottak m®g a csillagok , hiszen az 
este j·csk§n od®bb volt. Nap sugarai adhattak volna 
ugyan n®mi f®nyt, ha  felhŜk nem takarj§k v®gtelen 
£gnek  boltozat§t. Most azonban eg®sznap felhŜk ¼sztak 
gyors temp·ban a Fºldnek e t§j®ka felett, amelyek m®g 
kºzelebb hozt§k az esti sz¿rk¿letet, hiszen a  nap m§r 
v®g®hez kºzeledett.  

Az Ŝrz®s n®lk¿l maradt , el nem rabolt  j·sz§gok 
nem tºrŜdtek most azzal,  mikor lesz v®ge a napnak ®s 
ez®rt nagy vi s²toz§sok mellett, kor§bban csºrtetettek be 
a faluba . 

Falu lak·i ism®t ®rtetlen¿l szeml®lt®k 
diszn·ny§jnak korai ®rkez®s®t, k¿lºnºsen azt, hogy a 
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ny§j mºgºtt nem jºn p§sztor, akit csahol· kuty§ja 
mindenkor hŪs®gesen kºvetett.  

K¿lºnºsen azok a gazd§k lettek nyugtalanok, akik 
hi§ba v§rt§k j·sz§gaikat, mert legelŜrŜl m®g k®sŜ 
®jszakai ·r§kban sem ®rkeztek meg.  

De hogyan is ®rkezn®nek, amikor egy k¿lºnleges 
®gi j§rmŪ fed®lzet®n, kozmikus sebess®ggel sz§guldottak 
az Univerzum sok milli§rd csillagai kºzºtt, tal§n meg 
sem §llva a Feketelyuk  sz®l®ig. Tal§n ®ppen az®rt od§ig, 
mert a titokzatos ®gi j§rmŪ ir§ny²t·i, ennek kºzel®ben 

®lt®k ®let¿ket, egy kor§bban kihŪlt bolyg·n.  
Nemcsak  az elveszett  j·sz§gok gazd§i kezdtek el 

kutakodni, hanem Andr§s ap· hŪ feles®ge, Panni 
asszony v§rta t¿relmetlen¿l v®le megŜsz¿lt p§rj§t. ćm 
hi§ba v§rta. EltŪnt, mintha Fºld nyelte volna el. 
M§rpedig a Fºld nem nyel het te el, hisz en olyan messze 
j§rt m§r a kiv§lasztott j·sz§gaival, Bog§ncs kuty§j§val, 
hogy azt a t§vols§got emberi ®sz m®g felfogni is k®ptelen. 
ErrŜl a t§vols§gr·l csak f®ny®vekben ®rdemes besz®lni, 
ha egy§ltal§n van ennek is ®rtelme, ha ®p elm®vel akarja 
®lni valaki tov§bbi ®let®t.  

Amikor m§r a rejtelmes dolgokat megfejteni senki 
sem tudta , k®sŜ este idegesen rohantak a b²r·hoz, tal§n 
majd Ŝ szolg§l e rendk²v¿li esetre megfelelŜ 
magyar§zattal: 

ñEmberek! Ne vesz²ts¿k el nyugalmunkat , hiszen 
minde zzel egy fabatk§nyit sem jut hatunk elŜbbre! ñ
intette  t¿relemre az izgatott embereket a falu vezetŜje, 
akik egyenesen Andr§s ap·t hib§ztatt§k a tºrt®ntek 
miatt , a kor§bbi jelen®sek ellen®re.  

ñB²r· uram! Mi ez, ha nem lop§s? Kilenc 
anyakoc§t, a legszebbeket, meg azt a p§ratlan, kapit§lis 
kant, amelyhez m®g a szomsz®dos falvakb·l is 
elhajtott§k koc§ikat gazd§ik, nem nyelhette el a F ºld, 
minden nyom n®lk¿l! ñmondta felhev¿lve egyik eltŪnt 
koc§nak gazd§ja, az, kinek szavainak s¼lya volt a 
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faluban, ez®rt m§ris egy helyeslŜ moraj futott v®gig az 
erŜsen felizgatott embereken.   

ñMi van akkor B²r· uram, ha ez a rejtelmes 
domb nyelte el Andr§s ap·t, a gondjaira b²zott 
j·sz§gokkal egy¿tt? Hiszen mindenki elŜtt ismeretes, 
miszerint, olykor  morajl§s hallatszik belsej®bŜl, ami 
azt§n gyorsan megszŪnik, ha valami tud·s ember kezd 
el kutakodni  ennek igazi ok§r·l.  

Az sem ¼jdons§g falu nkban, hogy m§r elŜdeink 
felfigyeltek a domb belsej®bŜl idŜnk®nt hallhat· 
hangokra. L egtºbbszºr az ºrdºg munk§lkod§s§nak 
hitt®k, miut§n buzg·bban  kulcsolt§k im§ra munk§t·l 
gºcsºrtºs kezeiket.  

Vagy, hogy m§st ne mondjak; olyan besz®dek is 
elhangzottak, miszerint  tºrºkidŜktŜl fogva, hallhat·k e 
titokzatos hangok. SŜt, olyasmit is mondtak elŜdeink, 
hogy e  dombnak belseje  alag¼ttal van ºsszekºttet®sben 
az egri v§rral, amely nincsen messzebbre  h®t 
kilom®tern®l az erdŜn §t. No, meg azt§n, az egri v§r is 
ugyanazon a tufakŜ alapzaton nyugszik, mint a mi 
dombunk. M§rpedig, ha ez ²gy van, akkor nem volt neh®z 
hajdani idŜkben alagutat v§gni Ŝseinknek, ezen a h®t-
nyolc kilom®teres t§vols§gon! 

Enn®l fogva, ak§r janics§rok is bennrekedhettek, 
m§s rab szolgan®ppel egy¿tt, akik azt§n ott ®ldeg®lnek, 
szaporodnak, meg azt§n d®zsm§lj§k hat§runkat 
®jszak§nk®nt. Az®rt van az a sok lop§s errefel®! 
Mindezek ut§n ®rthetŜ, ha a tolvajokat  nem tudjuk 
elkapni, hi§ba szapor²tottuk meg p§sztoraink sz§m§t!ñ
eresztette el fant§zi§j§t az egyik elveszett j·sz§g gazd§ja, 

aki szint®n nem tudott belenyugodni az Ŝt ®rt 
vesztes®gbe.  

ñNyugalom emberek! Minden ki fog der¿lni, csak 
egy kis  higgadts§got, t¿relmet k®rek mindenkitŜl, hiszen 
a Nagyvºlgy tetŜn az ut·bbi idŜkben sok rejtelmes dolog 
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tºrt®nt!ñkºnyºrgºtt a b²r·, de az elveszett j·sz§gok 
gazd§i tov§bbra sem nyugodtak.  

Legtºbben ¼gy okoskodtak, az ºreg p§sztor a 
legszebb j·sz§gokkal az®rt l®phetett meg, mert kºzeleg 
az Egri v§s§r, ®s ott szeretne p®nzt kapni ®rt¿k.  

Azt§n egy ¼jabb gazda fejtette ki ®rveit e 
rendk²v¿li m·don szokatlan esem®nnyel kapcsolatosan: 

ñKendtek kºz¿l senki sem gondol arra, amit a 
kor§bbi nap ok folyam§n Andr§s ap· mondott ti tokzatos 
idegenekrŜl, akik megl§togatt§k Ŝt ®s ny§j§t, f®nyes 
rep¿lŜszerkezet¿kkel? Azzal a f®nyes koronggal, amelyet 
m®g a h²res tud·sok, nagy titoktart§s mellett, nem tudtak 
elfogni, hi§ba pr·b§lkoztak v®le napokon §t. 

M§rpedig  nek¿nk erre is  gondolni ke llene, mert ott 
kap§lgattam ®n is a szŜlŜmet, amikor  Nagyvºlgy teteje 
fel® figyeltem, valami nagydarab, f®nyes t§rgyat l§ttam 
egy pillanatig, de azt§n gyorsan eltŪnt szemem elŜl!ñ
mutatott  V®nhegy ir§ny§ba K. J§nos, akinek szŜlŜje alig 
volt egy haj²t§snyira az egyre rejtelmes ebb® v§l· 
dombhoz. Le gal§bb is el®g kºzel ahhoz, ami  ut§n 
val·ban l§thatott  ott sok mindent , amit a 
diszn·p§sztornak senki sem hitt el a kor§bbi napok 
folyam§n.  

K. J§nos vallom§s§ra mindenki dºbbenten §llt. 
Ezen nem is lehet csod§lkozni, hiszen az elŜbbi 
gyan¼s²tgat§sok ut§n, az ºreg p§sztor teljesen m§s 
sz²nben tŪnt fel az eddigi r§galmaz·i elŜtt. Ha ez ²gy 
igaz, akkor egy §rtatlan embert v§doltak meg, aki a most 
elhangzottak ut§n egy§ltal§n nem tolvaj, nem bŪnºzŜ, 
hanem egy szerencs®tlen §ldozat, aki vagy l§tja viszont 

faluj§t m®g az ®let®ben, vagy s em.  
Mindezek ut§n nem tºrt®nhetett m§s, mint az, 

mi szerint a kiv§lasztott j·sz§gaival egy¿tt m®giscsak 
elrabolt§k azok az idegenek, akikrŜl m§r m§sok sz§m§ra 
is  kider ¿lt kor§bban, hogy val·ban megjelentek e 
rejtelmes domb nak tetej®n.  
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Falu b²r·ja eddig is nagy gondban volt. Most 
pedig, amikor egyre tºbben hittek az idegenek 
v®tkess®g®ben, m®g nagyobb gondok r§ncolt§k az 
am¼gy is redŜs homlok§t.  

Mindezt b§rki meg®rtheti, hiszen Ŝ felel ebben  a 
faluban minden®rt. Minden olyasmik®rt, amelyek miatt 
az egyszerŪ falusi embereket nem lehet felelŜss®gre 
vonni.  

Miut§n falu elsŜ embere, kellŜk®ppen 
§tvakargatta tark·j§t, jobb oldalr·l baloldalra, 
baloldalr·l jobboldalra, ²gy sz·lt szavait §h²toz· 
lak·khoz: 

ñAzt mondom ®n kendteknek, ne szapor²tsuk 
most m®g a sz·t Andr§s ap· ®s az elveszett j·sz§gok 
miatt, mert m®giscsak elŜfordulhat, mely szerint egy 
p§rnap elm¼lt§val azt l§tjuk, hogy a Nagyvºlgy tetŜ 
oldal§n, nagy port kavarva , az elveszettek  ereszkednek 
majd ism®t a faluba , ahogyan ezt eddig is tett®k minden 
este! 

Ha pedig ez nem tºrt®nne meg, akkor bizony ezt a 
rejtelmes ¿gyet komolyabb helyeken is ki kell teregetni! 
Ism®t jelenteni kell az illet®kesek fel®. ElsŜsorban a 
v§rmegyei vezet®sre gondolok, de megtºrt®nhet az, 
miszerint enn®l m®g tov§bb kell l®pni, ®s azokkal is 
tudatni kell, akik eddig sikertelen¿l pr·b§lkoztak a 
titokzatos idegenek elfog§s§val.  

Gondolok itt ism®t a rendŜrs®gre, 
nemzetbiztons§gi hivatalra, hadseregre . Hiszen kºnnyen 
elŜfordulhat , hogy az idegeneknek, e sikeres rabl§st 
kºvetŜen, ¼jra kedv¿k szottyan az orsz§gban m§sfel® is 

porty§zgatni.ñfejezte be t¿relemre intŜ besz®d®t a falu 
b²r·ja.  

Mindezek ut§n senki nem tudott ann§l okosabbat 
mondani, mint  a b²r· §ltal mondott p§rnapot igenis ki  
kell v§rni ®s a falunak ¼jb·l jelentkezŜ probl®m§j§t 
addig senki elŜtt sem szabad kiteregetni. Hiszen 



 39 

elŜfordulhat az, hogy p§r nap eltelt®vel megker¿lnek az 
elveszettek, mi§ltal a probl®ma ¼gy megszŪnik mag§t·l, 
hogy m§sok meg sem fogj§k tudni  e fºlºtt®bb gyan¼s 
esetet .  
 Ez a kiv§r§s nem jelenthetett m§st, mint azt, mely 
szerint  jelenl®vŜk mindegyike diszn·p§sztor 
§rtatlans§g§ban nem b²zott teljesen.  
 Mindegyik¿knek ott motoszk§lt fej®ben az a nagy 
k®rd®s; mi®rt a legszebb §llatok tŪntek el? Mi lehet a 
magyar§zat erre m§s, mint; az egri v§s§rban a legszebb 
diszn·k®rt adj§k a legtºbb p®nzt! 
 MindebbŜl az okoskod§sb·l kºvetkezhet; igenis 
meg kell v§rni a v§s§r elm¼l§s§t, ®s csak azut§n lehet 
tov§bb vinni e rejtelmes ¿gynek  folytat§s§t.  
 
 
 

 
* 

 
 
 
  
 P§rnap t¿relmi idŜ, amelyben a b²r· megegyezett 
a falu lak·ival, gyorsan eltelt. Az eltŪnt §llatok ®s 
Andr§s ap·, m®gsem jelentek meg a Nagyvºlgy tetŜn. A  
falub·l hi§ba k²s®rt®k kutakod· tekintetek annak kop§r 
oldal§t.  
 B²r· ®s a jegyzŜ, egy lovas szek®rrel indult 
MezŜkºvesdre, hogy a faluban tºrt®nt szokatlan 

esem®nyrŜl t§j®koztat§st adjon j§r§si vezetŜknek, mert 
ennek az ¿gynek megold§sa m§r magasabb hivatalokra 
tartozik. Tal§n m®g j§r§si hivataln§l is magasabbra, 
mint p®ld§ul megy®re, vagy tal§n m®g magasabbra, az 
orsz§g vezetŜire.  
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 Azt m®g csak a k®sŜbbiekben lehet megmondani, 
hogy eme rejt®lyes ¿gynek bonyodalmai, nem  ny¼lnak e 
t¼l az orsz§gunk nak hat§rain. Hiszen kºnnyen 
megeshet,  a titokzatos l§togat·k az eg®sz Fºldgoly·, a mi 
bolyg·nk lakoss§g§nak biztons§g§t vesz®lyeztetik.  
 ñTisztelt J§r§sb²r· uram! Ism®t egy ugyancsak 
szokatlan esem®ny, rejtelmes ¿gy miatt k®r¿nk most 
meghallgat§st a mi kiv§l· j§r§si vezetŜinktŜl, akikre 
mindenkor feln®z¿nkéñkezdte  izgatottan  a falu b²r·ja, 
aki elsŜnek hallatta rejtelmesnek tŪnŜ szavait felettese 

elŜtt, melyeket egyszeriben elharapott, amikor a 
ămindenkor feln®z¿nkó szavak cs¼sztak ki  a d¼s 
bajusszal eltakart sz§j§b·l.  

Mindezt az®rt tette, mert esz®be jutott a tegnapi 
nap , amikor Ŝ a Nagyvºlgy tetŜn §llt, semmik®ppen sem 
n®zhetett fel feletteseire, hiszen azok a mezŜkºvesdi 
hivatalukban tart·zkodva, j·val alacsonyabban 
¿csºrºgtek n§l§n§l.  

J§r§sb²r· nem l§thatott bele az elŜtte idegesen 
kalapj§t szorongat· falusi b²r· ravasz gondolataiba, 
ez®rt jobbnak l§tta gyorsabb besz®dre ºsztºk®lni, tal§n 
az®rt, mert e ărejtelmes ¿gyó iszony¼an furdalni kezdte 
oldal§t. 

ñMondja csak  gyorsabban  b²r· uram, mi tºrt®nt 
m§r ism®t abban az istenverte faluj§ban, amely olyan 
izgatott§ tette, amilyennek eddig m®g sohasem  l§ttam?  

ñIgen tisztelt J§r§sb²r· uram, tºbb m§r annak 
nyolc napj§n§l, amikor titokzatos idegenek  ism®telten 
megjelentek. Azok az idegenek, akiket kor§bban m®g a 
nemzetbiztons§gi hivatal emberei sem tudtak elfogni. 
Valamilyen f®nyes rep¿lŜszerkezettel sz§lltak le a 
Nagyvºlgy tetŜnkºn, a mi falunk egyik dombj§n, ®s 
onnan elrabolt§k a diszn·p§sztort, legf§jintosabb 
§llatainkkal egy¿tt! 

Az·ta sem ker¿ltek elŜ, hi§ba v§rtuké ñsorolta  
mond·k§j§t ®s m®g mondta volna tov§bb, amikor 
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felettese leintette , mert a hallottak miatt m§ris t¿relm®t 
vesztette  ®s a jegyzŜ szavait is akarta hallani.   

JegyzŜ sem mondott m§st, ez®rt j§r§sb²r· 
ugyancsak elgondolkodott . Hiszen az, hogy elraboltak 
valamit, vagy valakit, m§skor is elŜfordult m§r. Amikor 
azonban olyan rep¿lŜszerkezettel ®rkeztek a tolvajok, 
amelye t , a h§bor¼t meg®lt falusi b²r· sem tudott 
megnevezni,  tºbb volt elŜtte, mint titokzatoss§g. Nem 
hitt ilyen szerkezetekben m®g kor§bban sem, amikor 
neves tud·s emberek tettek k²s®rletet a rabul ejt®s®re.  

Mindezek halla t§n ¼tj§ra engedte az izgatott  b²r·t, 
jegyzŜj®vel egy¿tt ®s rajta volt a sor, hogy e furcsa ¿gyet 
tov§bb adja megy®nek. B§r elŜtte arra gondolt, vajon 
hihetŜek-e a b²r· szavai, de mivel  a jegyzŜ sem mondott 
m§st, ez®rt jobbnak l§tta a megy®t ®rtes²teni .  

 
Megyei vezet®s sem tudott ann§l okosabbat 

kiagyalni, mint ®rtes²teni feletteseit az orsz§gh§zban, 
ahol pedig jobbnak l§tt§k, ha mielŜbb parlament el® 
viszik e neh®znek ²g®rkezŜ ¿gy megold§s§t.  Tal§n 
okosabb emberek jobba n belel§thatnak a Nagyvºlgy tetŜ 
rejtelmeibe .  

Ēgy duzzadt fel naggy§ a kis ¿gynek tŪnŜ ¿gy, 
mint a falu K§nya patakj§nak csepp vize, amint egyszer 
majd  el®ri a Duna foly·t.  

Az ºssze¿lŜ parlament sem tudott ann§l jobbat 
kital§lni, mint nemcsak a rendŜrs®get, de m®g a 
nemzetbiztons§gi hivatalt is ®rtes²teni kell. Ekkora 
komolys§g¼ ¿gy m§r bonyolultabb nyomoz§st 
ig®nyelhet. Az igaz, hogy m§r kor§bbiakban is Ŝk 

foglalkoztak e bonyolult ¿ggyel. 
M§r csak az®rt is bonyolult, mert nemcsak a 

falura, hanem az eg®sz orsz§gra meghat§roz· 
kºvetkezm®nyei lehetnek, ha az idel§togat· csillagkºzi 
l®nyek fokozz§k az ilyen ir§ny¼ tev®kenys®g¿ket.  
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Nyomoz· szervek azonban ez ¿gynek ism®telt 
vil§gg§ k¿rtºl®se helyett jobbnak l§tt§k, ha elŜtte k®t 
olyan tud·st·l v§rnak magyar§zatot, akik az Univerzum 
rejtelmeiben m§r kor§bban nagy j§rtass§got 
tan¼s²tottak.  

Dr Galaxis ®s Dr Pl¼t·, a k®t kiv§l· csillag§sz 
kapta azt a megb²z§st, hogy egym§skºzti tudom§nyos 
vit§ikon kereszt¿l, adjanak valamilyen magyar§zatot 
arra, hov§ tŪnhetett el nyomtalanul Andr§s ap·, a 
kiv§lasztott §llataival egy¿tt.  
 

E k®t kiv§l· szaktekint®lytŜl nem volt m§s 
elv§r§s, mint az, hogy egym§skºzti nyilv§nos vit§ikon 
csillogtass§k meg az eddig elsaj§t²tott tudom§nyaikat, 
tapasztalataikat.  

M§r csak ez®rt is a nyil v§noss§g elŜtt, hogy 
mindenf®le mell®besz®l®s elker¿lhetŜ legyen. LegelŜszºr 
arra adjanak megb²zhat· magyar§zatot, hogy l®tezik 
ezen a Fºldºn k²v¿l ®let ®s l®teznek e csillagkºzi l®nyek 
egy§ltal§n? Mert, ha nem, akkor m®giscsak Fºldºn kell 
tov§bb keresni az eltŪnteket.  

Ha l®teznek, akkor mik®ppen emelkedhettek a 
fejletts®g oly magas fok§ra, hogy az Univerzum nak  
esetleg tºbb f®ny®vnyi t§vols§g¼ bolyg·ly§r·l is sikeres 
akci·t tudtak v®grehajtani  egy kis  falu ellen? Holott , a 
jelenlegi fºldi tudom§ny birtok§ban , a fºldºn lak· 
emberek  a kºzeli csillagokr·l is igen keveset tudna k.  

Nyilv§nos vit§ikon a m®dia szakemberei 
megjelentek ®s soha nem tapasztalt buzg·s§ggal 
jegyezgett®k, filmezgett®k az ott hallottakat , l§tottakat. 

Most ®ppens®ggel azt  a k®rd®st rºgz²tett®k, amit Galaxis 
doktor int®zett koll®g§j§hoz, Pl¼t· doktorhoz: 

ñKedves Koll®ga ¼r! ¥n szerint l®tezhet-e ®let az 
Univerzum valamely bolyg·j§n? 

ñM®g hogy l®tezhet-e? 
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Ki tudja mennyi kihŪlt bolyg·n volt m§r ®let eddig 
is a nagy Ŝsrobban§s ·ta, melyeken ez idŜre megszŪnt 
minden ®let, csak puszt§n az®rt, mert a TeremtŜ a 
legegyszerŪbb ®let felt®teleit is megsz¿ntette.  

Ehhez nem kellett m§st tennie, mint a csillagok 
®s bolyg·ik kering®si p§ly§j§t m·dos²tani.  

Tal§n mindezt az®rt tette, mert egy m§sik bolyg·t 
k²v§nt alkalmass§ tenni az ®let kialakul§s§hoz! Miut§n 
alkalmass§ tette, ®lŜl®nyekkel ben®pes²tette, kikbe 
bel®t§pl§lta a szaporod§s nyugtot nem hagy· ºsztºn®t, 

hogy l®tez®s¿knek, k¿zdelmes ®let¿knek  valami lyen  
®rtelmet adjon ! 

ñNo, de kedves koll®ga ¼r! Mi lehetett mindezzel 
a TeremtŜ c®lja, hogy egyik bolyg·n megszŪnteti az ®let 
felt®teleit, a m§sikon meg l®trehozza?ñtette fel ¼jabb 
k²v§ncsiskod· k®rd®s®t Galaxis doktor, aki a nagy 
nyilv§noss§g elŜtt zavarba k²v§nta hozni buzg· 
koll®g§j§t.  

ñTal§n pontosan az, ami az ember nek , aki  egyik 
akv§riumot megszŪnteti, m§sikat megalkotja a saj§t 
sz·rakoztat§s§ra.  

Az embert  is kellemes ®rz®s tºlti el, amikor 
biztosan tudja , hogy  az akv§rium ®lŜl®nyeinek ®let®be 
b§rmikor, tetsz®se szerint beavatkozhat.  

Mi, a Fºldºn ®lŜk, nem tudhatjuk,  mennyi idŜt 
k²v§n adni nek¿nk a TeremtŜnk, sorsunk ir §ny²t·ja, aki 
korl§tlan hatalommal b²r fºlºtt¿nk! 

Ezek ut§n, mindent §tgondolva, ®n azt mondo m 
¥nnek, egy§ltal§n nem lehet kiz§rni a Fºldºn k²v¿li ®let 
lehetŜs®g®t!  

Nem lehet m§r csak az®rt sem, mert a tudom§ny 
jelenlegi ismeretei szerint nagyon kev®s naprendszer 
l®tez®s®rŜl vannak csak sejtelmeink.  

Min®l tºbbet tanul, gyarap²tja tud§s§t az emberfia, 
ann§l ink§bb szembes¿l azzal a t®nnyel, hogy mennyire 
keveset tud a vil§gmindens®grŜl! 
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M§rpedig att·l, hogy az Univerzum m§s 
naprendszer eirŜl nincsenek kellŜ ismereteink, m®g nem  
z§rja ki annak lehetŜs®g®t, hogy valamelyik csillag nak  
egyik bolyg·j§n ugyan¼gy kialakulhatott az ®let, mint a 
mi naprendszer¿nk egyik bolyg·ly§n, azaz a mi 
Fºld¿nkºn.  

ñKedves Pl¼t· doktor! Ahhoz, hogy b§rhol az 
Univerzumban a legegyszerŪbb ®let kialakulhasson 
v²zre, oxig®nre, ®s persze megfelelŜ hŜm®rs®kletre van 
sz¿ks®g. Nem is besz®lve arr·l, hogy az ®lŜl®nyek 
t¼lnyom· tºbbs®g®nek, mindemellett, m®g a f®ny sem 
n®lk¿lºzhetetlen.   

ñNagyon sajn§ln§m, ha elker¿lte volna figyelm®t, 
hogy bizonyos kihŪlt bolyg·kon elŜfordulhatnak az ¥n 
§ltal felsorolt felt®telek, a kezdetleges ®let 
kialakul§s§hoz.  

Gondolok ®n most olyan kihŪlt ®gitestekre, 
bolyg·kra, amelyeknek kering®si p§ly§ja nem sokkal t®r 
el a kºrtŜl, vagyis kev®sb® ellipszis p§ly§n keringenek 
napjuk kºr¿l. Ez®rt azt§n nincsenek nagy 
hŜm®rs®kletingadoz§sok felsz²n®n, ami ke dvez a 
legegyszerŪbb ®let kialakul§s§hoz, amibŜl azt§n az 
egysejtŪekn®l fejlettebb ®lŜl®nyek fejlŜdhettek ki  az 
evol¼ci· sor§n.  

A hŜm®rs®kletingadoz§s k®rd®se kulcsfontoss§g¼ 
az ®let kialakul§s§hoz ®s annak fenntart§s§hoz! 

Gondolja csak el kedves koll®g§m, mi lenne akkor, 
ha a plazma §llapot¼ Napunkhoz t¼l kºzel ker¿lne 
Fºld¿nk? Nyilv§n felpºrzsºlne mindent, hiszen annak 
belsŜ hŜm®rs®klete ak§r a tizenºtmilli· fokot is el®rhet i.  

Folytonos magf¼zi· sor§n, olyan jelentŜs 
mennyis®gŪ energia termelŜdik belsej®ben, amely miatt 
felsz²n®n naprobban§sok keletkeznek. A Nap belsej®ben 
lej§tsz·d· magf¼zi· sor§n felszabadul· energia nagys§ga 
tºbb atombomb§n§l is nagyobb lehet. 
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Tal§n e felsz²ni robban§sok ·vj§k meg Napunkat 
att·l, hogy az akt²v naptev®kenys®gbŜl sz§rmaz· ·ri§si 
energia miatt sz®jjel ne robbanjon. Val·sz²nŪleg, ezek a 
felsz²ni robban§sok, olyan biztons§gi szelepei a Napnak, 
mint F ºld¿nknek a vulk§nok.  

Folytatva az elŜbbi gondolatmenetet, mi§ltal most  
a Nap t§volabbra ker¿l®s®t t®telezz¿k fel, egy  t¼ls§gosan 
ellipszis alak¼ fºldi kering®si p§lya miatt, kev®sb® 
®rv®nyes¿lhetne meleg²tŜ hat§sa, minek kºvetkezt®ben 
minden ®lŜl®ny kŜkem®nny® fagy hat na.  

De a Nap meleg²tŜ hat§sa megszŪnhetne akkor is,  
ha a TeremtŜ valamely gigantikus vulk§nt aktiviz§lna, 
ez®rt oly nagy mennyis®gŪ vulk§ni por, hamu ker¿lhetne 
Fºld¿nk l®gkºr®be, hogy h·napokig csak ®jszaka lenne, 
®s minden megdermedne . Nagymennyis®gŪ por 
ker¿lhetne Fºld¿nk l®gkºr®be egy Aszteroida 
becsap·d§sa eset®n is.  

Ami azt illeti, az Alfa -Centauri, Epszilon -Bridani, 
Ross 128 , mind olyan  kihŪlt bolyg·k, melyeknek  Napj uk 
kºr¿li kering®si p§ly§ja kev®sb® t®r el a kºrtŜl, mi§ltal 
hŜm®rs®klet¿k minimuma ®s maximuma kºzºtti 
k¿lºnbs®g nem tºbb sz§z fokn§l! ñpr·b§lt tudom§nyos 
szavaival ®rvelni Pl¼t· doktor amellett, hogy a 
hat§rtalan Univerzumban m§s bolyg·kon is lehets®ges 
®let, l®tezhetnek olyan l®nyek, amelyek fejlettebb 
technik§juk r®v®n, igenis ell§togathatnak olykor m®g a 
Fºld¿nkre is.   

Ha ez ²gy van, akkor bizony a Nagyvºlgy tetŜn 
igenis lesz§llhattak csillagkºzi l®nyek, akik azt§n Andr§s 
ap·t, a kiv§logatott §llataival egy¿tt, elrabolt§k azon a 

bor¼s nappalon.   
K®rd®s m§r csak az, hogy mindezt mi®rt tett®k? 

Ez volt a jelenl®vŜk nagy dilemm§ja ®s Galaxis doktor is 
ebbe az ir§nyba tette fel tud·s koll®g§j§nak ¼jabb 
k®rd®s®t: 
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 ñT®telezz¿k fel, hogy a mi bolyg·nkon k²v¿l 
val·ban van ®let m§shol is a nagy Univerzumban ®s az 
ott ®lŜ l®nyek, ell§togattak hozz§nk a Nagyvºlgy tetŜre. 
Azonban mi c®lb·l rabolt§k volna el a falu legnemeseb b 
§llatait, p§sztor§val egy¿tt?  
 Vagy, mi®rt nem jelezt®k l®tez®s¿ket kor§bban, 
mi§ltal a kapcsolat l®trejºhetett volna vel¿nk e szomor¼ 
esem®nyt megelŜzŜen?ñpr·b§lt kºtekedni Galaxis 
doktor ism®t, mire a jelenlevŜ ¼js§g²r·k egyike, 
t¿relmetlen¿l ki§ltotta:  

 ñIgen tisztelt tud·s urak! Nekem is ez lenne a 
legl®nyegesebb k®rd®sem, hiszen minden ok n®lk¿l nem 
l§togattak volna el e rejtelmes dombnak tetej®re! Valami 
c®llal tºrt®nhetett mindez, amire nemcsak ®n, hanem mi 
itt valamennyien , ugyancsak k²v§ncsiak vagyunk! 
 Az ¼js§g²r· szavaira helyeslŜ morajl§s volt a 
v§lasz az ekkor§ra m§r ugyancsak megszaporodott 
tºmeg r®sz®rŜl.  
 ñKedves koll®ga ¼r, igen tisztelt szerkesztŜ ¼r ®s 
m§s hallgat·s§gom! 

Az elsŜ k®rd®s¿kre v§laszom a kºvetkezŜ; 
elrabolhatt§k Ŝket az®rt is, hogy tanulm§nyozz§k a 
Fºldºn ®lŜk szervezet®t, testi fel®p²t®s®t ®s nem utols· 
sorban a genetikai elkorcsosul§sukat!  

A m§sik k®rd®s®re ®n k®rdezn®m ¥nºktŜl azt, 
hogy helyesen cselekedtek volna -e akkor, ha m§r 
kor§bban h²rt adnak magukr·l? 

Okos dolog lenn e e tudatni b§rkivel is a nagy  
Univerzumban , hogy mi p®ld§ul, l®tez¿nk a vil§gŪrben, 
egy Fºld nevŪ bolyg·n? 
 Mi tºrt®nhetne akkor, ha egy agressz²v, uralkod· 
t²pus¼, emberhez hasonl· l®nyek l®tezn®nek valahol a 
t®r ®s idŜ n®lk¿li Univerzumban, majd  gyarmatos²t§si 
sz§nd®kkal, elfoglaln§k Fºld¿nket?  

Tal§n ezek ®ppen olyan l®nyek, amelyek bŜvebben 
rendelkeznek azzal az el²t®lendŜ tulajdons§ggal, amivel 



 47 

mi, a fºldi emberek. Hiszen a fºldi emberek mindig 
tºbbet ®s tºbbet akarnak birtokolni csak puszt§n az®rt, 
mert s ohasem el®gedettek azzal,  amit  ºsszehar§csoltak 
az ®let¿k sor§n. 

Gondolja nak  csak a zokra a  gyarmatos²t§si idŜkre, 
amikor  fejlettebb haj·z§si tudom§nnyal rendelkezŜ, 
tenger mellett ®lŜ n®pek, elindultak  kev®sb® fejlett 
orsz§gokat leig§zni, kifosztani a tengeren, illetve az 
·ce§non t¼lra. Mindezt az®rt, hogy gazdagabbak 
legyenek kor§bbi §llapotukn§l, m²g a ki fosztottak at  
nyomorba dºntºtt®k, sŜt rabszolgasorsra ²t®lt®k!  

Tal§n az Ūrl®nyek is ezt akarj§k tenni Fºld¿nk 
lak·ival. Fejlettebbek n§lunk, mert rendelkeznek olyan 
technik§val, amivel mi m®g nem rendelkez¿nk. Hiszen 
nek¿nk most, a m§sodik vil§gh§bor¼ ut§n, n em 
l®teznek m®g olyan j§rmŪveink, amellyel a  fºldi 
gravit§ci·t lek¿zdhetn®nk. Minde z®rt k®ptelenek 
vagyunk a Fºld vonz·erej®t lek¿zdve, kijutni a vil§gŪrbe 
®sé 

Mondta volna Pl¼t· doktor v®get nem ®rŜ ®rveit, 
de a falu lak·i kezdt®k elvesz²teni t¿relm¿ket. Hiszen Ŝk 
is szerettek volna n®h§ny k®rd®st feltenni , akik kºz¿l a 
legt¿relmetlenebb m§ris kºzbeki§ltott: 

ñIgen tisztelt tud·s doktorok! Ne fecs egjenek 
nek¿nk itt ºssze-vissza  holmif®le Univerzumr·l, 
magf¼zi·r·l, naprobban§sr·l, kering®si p§ly§r·l, plazma 
§llapotr·l, amelyekbŜl egy fikarcnyit sem ®rt¿nk! 

Nem vagyunk mi k²v§ncsiak olyasmi dolgokra, 
amelyekkel tal§n kendtek sincsenek eg®szen tiszt§ban. 
Hiszen egyiken sem j§rhattak m®g a magass§gos ®gbolt 
csillagai kºzºtt! Enn®l fogva csak tal§lgatnak, pufogtatj§k 
fr§zisaikat, ¼gy, mint az a vad§sz, aki az ®jszakai 
erdŜben vakt§ban akar vadat lŜni!  

Nem vagyunk mi k²v§ncsiak m§sra, csak arra, 
hov§ tŪnhetett Andr§s ap· a legf§jintosabb §llatainkkal 
egy¿tt? Ezt mondj§k meg nek¿nk, mert erre v§runk most 
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t¿relmetlen¿l!ñhadar ta  idegesen, v§laszt v§rva a tud·s 
urakt·l G§bor s·gor. A tºbbiek is egyet®rtettek v®le, 
mert ism®t helyeslŜ morajl§s futott v®gig a tºmegen, 
hiszen  legnagyobb r®sz¿k  m§r ugyancsak megunta a 
v®get nem ®rŜ tudom§nyos ®rvel®seket.  

 
Ha eddig a k®t tud·s vit§zott is egym§ssal, most 

mindketten ®rezt®k, ºssze kell fogniuk a morg· tºmeg 
ellen®ben, akik semmit sem ®rtenek a tudom§nyokhoz, 
csak az elveszett §llataikat akarj§k mihamarabb 

visszakapni. Mindez®rt most Galaxis doktor hallatta 
hangj§t: 

ñTisztelt , jelenl®vŜk, tisztelt lakosok , tisztelt 
k§rvallottak! Nek¿nk is az a c®lunk, hogy mihamarabb 
elŜker¿ljºn Andr§s ap· az elveszett §llatokkal egy¿tt. 
£ppen e c®lb·l van sz¿ks®ge a nyomoz·szerveknek 
tudom§nyos ®rveinkre, melyeknek birtok§ban 
eldºnthetik, a bŪncselekm®ny elkºvetŜi az Univerzumb·l 
®rkezŜ csillagkºzi l®nyek, avagy kºzºns®ges fºldi 
haland·k, olyanok, mint mi vagyunk itt mosté  

ñHa az £gbŜl jºttek, akkor nem lehettek hozz§nk 
hasonl· kºzºns®ges emberek! Tal§n onnan  jºhettek, mert 
®n l§ttam azt a zajn®lk¿li szerkezetet, amely csillogott a 
naps¿t®sben! Ha hiszik ezt el nekem, ha nem , igen 
tisztelt tud·s urak!ñki§ltott kºzbe K. J§nos, aki az ®gi 
j§rmŪ elsŜ megjelen®sekor V®nhegyen kap§lgatott 
szŜlŜj®ben.  

ñK®rek mindenkit, hogy legyen t¿relemmel, mert 
alapos tudom§nyos munk§t csak ¼gy vagyunk k®pesek 
v®gezni, ha nem sz·lnak kºzbe minduntalan ®s 

megszak²tva ezzel a mi gondolatmenet¿nket! ñpr·b§lta 
csillap²tani a felizgatott ked®lyeket most Pl¼t· doktor, 
aki vitapartner®nek v®delm®re, er®lyesebben kºzbesz·lt.  

Ez a csil lap²t§s nem ®rte el c®lj§t, mert a 
felizgatott tºmegbŜl, tºbb helyrŜl is, d¿hºs kiab§l§sok 
hallatszottak . Kºz¿l¿k egyik hang, k¿lºnºsen 
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t¼lharsogta a tºbbit ®s ez nem volt m§s, mint az erŜsen 
vall§sos Ep®s K§roly hangja, aki elŜre ugrott, mint 
akinek hangj§t sem lehetne m§sk®ppen hallani. ćm ezt 
csak Ŝ gondolta ²gy ®s rajta k²v¿l senki  m§s: 

ñTisztelt tud·s urak! 
¥nºk mindenk®ppen el akarj§k hitetni vel¿nk, 

£gbŜl is jºhettek olyan gonosz emberek, akik k®pesek 
aff®le aljas cselekedetre, hogy Andr§s ap·t elrabolj§k a 
legkitŪnŜbb §llatainkkal egy¿tt!  

Ez egy s¼lyos t®ved®s! Az £gben csak a korl§tlan 
hatalommal b²r· TeremtŜ ®l, aki nem engedn® meg, hogy 
ott gonosz l®nyek  ®ljenek, olyanok, akik meglopj§k a 
szeg®ny fºldi ember eket, szeg®ny falunkat.  

Mert a szeg®ny embert ¼gy is lopja mindenki! 
Neki kell eltartania a t§rsadalom salakjait, akik 

eg®sz ®let¿kben azt gondolj§k, nekik joguk van a m§s 
nyak§n ®lni, minden munkav®gz®s n®lk¿l. R§ad§sul itt 
van m®g a beszolg§ltat§s iszony¼ terhe is! 

£n azt mondom maguknak, az £gben csak a j · 
lelkek l®tezhetnek! Olyanok, mint az angyalok, vagy 
olyan Fºldºn ®lt embereknek  lelkei , akik  p®ld§s 
®let¿kkel ki®rdemelt®k, hogy fºldi porh¿vely¿k 
megsemmis¿l®se ut§n, lelk¿k a Mennyorsz§gba 
felsz§llhasson! 

K®rdezem ®n, mi lesz most azokkal a gazd§kkal, 
akiknek v§llalniuk kellett, hogy a r§juk kiszabott sok 
ad·t ®s beszolg§ltat§st marad®ktalanul teljes²tik?  

V§llalt§k, hogy tºbb ®lŜ h²z·sert®st adnak le a 
beszolg§ltat§sba, mint azt  elŜzŜ ®vben tett®k. Hiszen ez 
a n®pi demokr§cia mihamarabbi fel®p²t®snek egyik 
legfontosabb z§loga, amelyre R§kosi elvt§rs 
k¿lºnºsk®ppen felh²vta minden hazafias ®rzelmŪ 
gazd§lkod· figyelm®t. £s most, ellopt§k azokat a 
legf§jintosabb §llatokat, amelyekkel tal§n 
felgyorsulhatna  sert®s §llom§nyunk szapor²t§sa ®s a 
kºnyºrtelen beszolg§ltat§s marad®ktalan teljes²t®se!ñ
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halkult el a nagy hang¼ Ep®s K§roly panasza, mert ez 
idŜre kifogyott a sz·b·l ®s persze a szuszb·l is.  

 
ñKedves elvt§rsaim! Nem kell most t¿cskºt, 

bogarat ºsszehordani itt a tud·s uraknak, akiknek 
ilyesmiv el akad§lyozzuk tudom§nyos munk§ikat! 
M§rpedig az Ŝ szavuk lesz perdºntŜ abban, hogy a 
bŪnºsºket mely ir§nyban keress®k nyomoz·szerveink, 
akiknek ez esetben u gyancsak felelŜss®gteljes munka 
z¼dult nyakukba.  

FelelŜss®gteljes m§r csak az®rt is, mert nem 
kºzºmbºs az, hogy a csillagok kºzºtt, avagy a Fºldºn kell 
keresni a tettesek et, akik aljas m·don meglopt§k 
falu nka t!  

Nem lehessen m®g tudni, hogy ez a nyomoz§s hoz 
e valamilyen eredm®nyt, vagy tov§bb kell adni 
fºlºtteshat·s§goknak, mivelhogy ez az ¿gy nemcsak a 
falura lehet vesz®lyes, hanem az orsz§gunkra is. Vagy 
tal§n m®g azon t¼l is, tal§n az eg®sz vil§gra. Hiszen 
kºnnyen lehet, gar§zdas§gukat az eg®sz Fºldgoly·n 
folytatni akarj§k.  

Mindez®rt nyugalmat k®rek mindenkitŜl addig, 
am²g ez a titokzatos ¿gy teljesen ki  lesz vizsg§lva!  ñ
intette t¿relemre Ŝket a falu b²r·ja, akit nemsok§ra 
tan§cselnºk elvt§rsnak sz·l²tanak, mert a politika i 
v§ltoz§s ezt ²gy k²v§nja. Szavainak hat§s§ra az eddi g 
morg· tºmeg elcsendesedett valamicsk®t, tal§n mindez 
R§kosi elvt§rs nev®nek eml²t®se miatt tºrt®nt.  

Azt azonban most m®g senki sem tudta volna 
megmondani, mikor jºn el az idŜ, amikor ez az ¿gy 

igaz§n ki lesz vizsg§lva.  
Egy®bk®nt is zajosan viselkedŜ ¼js§g²r·k, 

r§di·sok, csendben jegyezgett®k, filmezgett®k  e k®t 
tud·s szaktekint®ly minden nyilatkozat§t, amelybŜl 
semmi konkr®tum nem der¿lhetett ki az eltŪntekkel 
kapcsolatban.  
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Nemcsak a tud·sok vit§it rºgz²tett®k, hanem a 
z¼gol·d· lakosok minden ellenvet®s®t ®s a b²r·nak Ŝket 
nyugalomra intŜ besz®d®t.  

 
A tudom§nyos okfejt®sek ellen®re, mind a 

rendŜrs®g, mind a nemzetbiztons§gi hi vatal  kutakod· 
emberei , nem lettek okosabbak a Nagyvºlgy tetŜn tºrt®nt 
ember ®s §llatrabl§ssal kapcsolatosan m®g a k®sŜbbiek 
sor§n sem. Az ilyenkor  a szok§sos m·don, bizonytalan 
ideig tit kos²tott§k e k®nyes ¿gyet, melynek akt§j§ra 

nagy betŪkkel r§²rt§k: 
 
 

 
ăSZćZ £VIG TITKOSĊTVA!ó 

 
FentiekbŜl l§that·, a Nagyvºlgy tetŜn tºrt®nt 

rejt®lyes ¿gyrŜl semmi ®rdemleges dolog nem ker¿lt 
napvil§gra. Legal§bbis semmi olyan, ami magyar§zatot 
adhatott volna arra, hov§ tŪnt el Andr§s ap· ®s a 
gondjaira b²zott §llatoknak sz²ne-java.  

 
 
* 
 

  
Vannak dolgok, amelyekre csak a m¼l· idŜ, sok -

sok ®v eltelte k®pes v§laszt adni, amennyiben van 
lehetŜs®ge b§rkinek arra, hogy az elm¼l§s§val v§rjon 
legal§bb hatvan ®vet, a rendk²v¿li k²v§ncsis§g§nak 

kiel®g²t®s®re.  
 Ēgy bizony, hatvan ®v telt el m§r az·ta, hogy a 
dombon tºrt®nt esem®nyekre nem jºtt semmilyen v§lasz 
sehonnan . A titokzatos esem®ny idej®n ®lŜ ember ek 
elvitt®k mardos· k²v§ncsis§gukat  s²rjuk ba, mert a 
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TeremtŜ nem adott sz§mukra annyi ®vet, hogy 
kiv§rhass§k azt, amikor  az igazs§g kider¿l.  
 Sok§ig besz®ltek m®g r·la, de a m¼l· idŜvel ¼gy 
hom§lyba borult ez is, mint t®li idŜben a Nagyvºlgy tetŜ 
dombja  kºdbe borul , az Eged hegy felŜl ®rkezŜ hidegebb 
sz®lj§r§s hat§s§ra. Nem l§that· m§r ott semmif®le §llati, 
emberi n yom, hiszen az eltelt idŜ ·ta ¿ltetett ®s 
felnºvekvŜ fenyŜerdŜ lombja mindent eltakar.  
  

Amikor m§r a feled®s hom§lya mindent eltakar, 
m®g ink§bb meglepet®s erej®vel hat az olyan esem®ny, 
amikor a domb d®li oldal§n, mostans§g furcs§nak tŪnŜ 
ruh§ba ºltºzºtt idŜs ember, n®h§ny diszn·t terelgetve 
maga elŜtt, a hajdani idŜkben maga §ltal k®sz²tett fŪzºtt 
bocskor§ban csoszog le a falu fel®. Egy fekete  puli  
ºrºm®ben ¼gy csahol a dis zn·k mellett, mint aki r®g 
nem l§tott hazai t§jra vetŜdºtt most ®ppens®ggel vissza , 
valamilyen megmagyar§zhatatlan csod§nak j·volt§b·l.  

Emberi ®sszel nem is lehet m§sra gondolni, mint 
valamilyen rejtelmes csod§ra, hiszen az a p§sztor, aki 
ny§j§t terelgeti most a domboldal§n befel® a faluba, nem  
m§s, mint Andr§s ap·. ś az, aki hatvan ®vvel ezelŜtt, 
rejt®lyes kºr¿lm®nyek kºzºtt, tŪnt el n®h§ny diszn·val 
®s a ny§j terel®s®ben seg®dkezŜ, Bog§ncs n®vre hallgat· 
kuty§j§val .  

Az ºreg p§sztornak ott f¿stºlºg sz§j§ban pip§ja ®s 
olyan b®k®s nyugalomban, eregeti a f¿stkarik§kat, mint 
aki fºlºtt az eltŪn®se ·ta nem sz§llt volna el a hatvan ®v.  

Csak akkor l§tszott n®mi nyugtalans§g rajta , 
amikor  kºrbehordozta tekintet®t a t§jon, amely most 
ugyancsak  ismeretlennek tŪnt elŜtte.  

Ezen nem is lehet csod §lkozni, hiszen az Ŝ 
idej®ben m®g nem v olt itt fenyŜerdŜ. M ost pedig an nak 
lombjait ring atja az ®ppen felt§mad· sz®l, amely most is 
az Eged hegy ir§ny§b·l ®rkezik legtºbbszºr, mint az 
akkori idŜkben .  
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Falu fel® figyelve valamicsk®t megnyugszik, mert 
a templom ®gbeny¼l· torny§val, most is azon a helyen 
§ll, ahol szerinte m®g ma reggel l§tha tta. T emetŜ 
kŜkeresztjei szint®n ottan sorakoznak egym§s mellett, 
csak ¼gy tŪnik neki, mintha sokkal tºbb lenne most  
belŜl¿k.  

£rtetlen¿l szeml®li a l§tottakat, hiszen 
teljess®ggel azt hiszi, hogy annak a m§jusi napnak 
k®sŜd®lut§nj§n terelgeti most  is ny§j§t falu ja fel®, 
amelynek hajnal§n azokat legelŜre kihajtotta. A hatvan 
®vrŜl, amely eltelt azon bizonyos nap on tºrt®nt kihajt§s 
·ta, nem akar tudom§st venni.  

Szemkºzti GyŪrtetŜt figyelve, sŪrŪ bajusszal 
takart sz§j§val m®g csettint is egye t §mulat§ban, mert 
elhagyott, gazos gy¿mºlcsºsºket pillant meg. H olott 
szerinte  ma reggel, a megmŪvelt parcell§kon m®g sz®pen 
sorj§ztak a cseresznyef§k.  

Nem ®rti sehogyan sem  a tºrt®nteket, mire  az a 
gyan¼ mer¿l fel benne, miszerint nem Szomolya, hanem 
esetleg Novaj kºzs®g fel® terelgeti most j·sz§gait.  

£ppen kap·ra jºn egy fiatal f®rfi, aki 
®rdeklŜd®ssel figyeli a kurta ny§j§t terelgetŜ idŜs 
p§sztort, ki szokatlan ruh§zat§ban ekk®ppen sz·l²tja Ŝt: 

ñ£des ºcs®m! Mondd csak nekem, ki ¿ltette ezt a 
fenyŜerdŜt ide a legelŜre? Hova lettek azok a kitaposott , 
keskeny utak a domboldal§b·l, amelyeken j·sz§gaim 
j§rtak m®g e nap reggel®n?  Hol tal§lom a b²r·t? 

ñUgyan m§r b§csik§m, honn®t tudjam ®n azt? 
Van annak m§r ºtven ®ve is, amikor a fenyŜerdŜt ide 
¿ltett®k, ®n meg m®g a harmincadik ®vemet sem tºltºttem 
be, h§la legyen  a TeremtŜmnek ! 

ñNe mondj§l m§r ilyen bolondokat ®des fiam, 
hiszen mik®ppen ¿ltett®k volna ºtven ®vvel ezelŜtt, amikor 
ma hajnalban , a ny§jam kihajt§s§n§l, m®g egyetlen f§t 
sem l§ttam itt! Most meg , egy d¼s erdŜ lombjait ringatja a 
m§jusi szellŜ! 
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Megsz·l²tott fiatalembernek m§r eddig is gyan¼s 
volt a furcsa ruh§zat¼ ember, ez®rt a m§sodik k®rd®sre 
m§r nem is v§laszolt, hanem otthagyta ny§j§val egy¿tt, 
ahol ®ppen tal§lkoztak az im®nt.  

ñM®g ilyen buta v®nembert soha sem l§ttam 
®letemben! ñmorogta mag§ban m®g akkor is, amikor 
m§r nem l§tha tta a tºred®k ny§jat, hiszen Ŝ rºvidebb 
gyalog¼ton l®pkedett befel® a faluba, a meredek 
dombnak oldal§n.  

Amint be®rt h§zak kºz®, akivel csak tal§lkozott, 
mindenkinek elmondta, hogy egy esz®t vesztett 
ºregember kºzeledik n®h§ny diszn·val ®s kuty§j§val a 
falu fel®.  

Addig mondo gatta, am²g v®g¿l Ŝt n®zt®k esz®t 
vesztettnek , mert semmilyen kiha jthat· §llat nem volt 
m§r ®vek ·ta a faluban .  

Nem telt el m®g egy f®l·r§nyi idŜ sem, amikor a 
kev®s diszn·t sz§ml§l· diszn·ny§j, vis²tozva rohant az 
utc§kon, amelyeket m§r nem por, hanem aszfalt r®teg 
bor²t mostans§g.  Vis²toz· diszn·k kºz¿l egyik  m§ris egy 
kaput lºkdºsºtt orm§ny§val, amelyrŜl azt hitte, hogy ott 
lakik az Ŝ gazd§ja, ott van az Ŝ ·lja, ®s ottan ºnti neki  
most  a finom, meleg mosl®kot vacsor§ra gazd§ja.  

ñNo te  bolond §llat! Honnan vetŜdt®l kapum el®, 
amelyet m§ris ¼gy lºkdºsºl, mintha vil§g®letedben e 
port§n lakn§l? Tal§n az §llatkertbŜl szabadult§l el?ñ
ki§ltott r§ bosszankodva  a h§z gazd§ja, aki ®rtetlen¿l 
b§multa port§j§ra befel® igyekvŜ j·sz§got.  

Az ®hes diszn· nem rºfºgºtt vissza semmit, 
hanem tov§bb erŜlkºdºtt a vaskapuval, amely azt a 
deszkakaput helyettes²tette ®vek ·ta, amelyik a 
hatvan®vnyi idŜ ·ta m§r kor§bban elkorhadt.  

Gazda ®rtetlen¿l cs·v§lta fej®t, mikºzben ¼jabb 
korhol§sba kezdett, mivel az erŜszakosan  behatol· §llat 
nem akar t lemondani por t§ra val· bejut§si sz§nd®k§r·l: 
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ñNem ®rtesz a j· sz·b·l, hogy tov§bbra is 
dºngeted kapumat azzal a cs¼nya agyaraddal? Itt  hi§ba 
k®rsz bebocs§t§st, mert  soha sem volt sz§modra ·l 
®p²tve! De m®g a faluban sem tal§ln§l m§r egyetlen 
diszn··lat sem, hiszen mi ndenki b¿dºsnek ®rzi 
fajt§tokat, miut§n m§s orsz§gokb·l hozz§k m®g a 
h¼sotokat is!ñekk®ppen morgott a betolakod·ra, nem  
gondolva arra, hogy az elsŜbbs®g jog§n a diszn·nak 
igenis joga van  kapu j§nak dºnget®s®hez. Hatvan ®vvel 
kor§bban Ŝ lakott e port§hoz tartoz· diszn··lban.  

Ah§ny diszn· bejºtt legelŜrŜl, annyi kapu elŜtt 
j§tsz·dott le az elŜbbi eset, ami ut§n voltak olyanok, 
aki k komolyan elgondolkoztak e  fura esem®nyen.  

K¿lºnºsen akkor n®ztek nagyot, amikor a falu 
egyik , ugyancsak idŜs lak·ja, kerek -perec kijelentette,  
hogy ez a furcsa ºltºz®kŪ diszn·p§sztor nem m§s, mint 
hatvan ®vvel ezelŜtt, rejt®lyes kºr¿lm®nyek kºzºtt eltŪnt 
Andr§s ap·.  

Ha Ŝ Andr§s ap·, akkor ezek a j·sz§gok csak az 
akkor eltŪnt diszn·k lehetnek , amelyek ennyi ®v ut§n 
m§r teljesen feled®sbe mer¿ltek! 

Az ekkor§ra megszaporodott, k²v§ncsiskod· 
emberek sokas§ga egym§sut§n adta jel®t soha nem 
tapasztalt §mulat§nak, m²g egy kºz¿l¿k homlok§ra 
csapva  mondta :  

ăñKedves honfit§rsaim! Vegy¿k m§r elŜ a 
j·zanabb esz¿nket, hiszen nagysz¿leitŜl mindenki 
hallhatta kor§bban, hogy a rejt®lyes eltŪn®s, a Nagyvºlgy 
tetŜrŜl, hatvan ®vvel ezelŜtt tºrt®nt.  

M§rpedig az itt l§that· §llatokon ennyi ®v sem 
hagyott semmi nyomot, hiszen semmit nem ºregedtek! 
Mintahogyan Andr§s ap· ®s a Bog§ncs kutya is pontosan 
olyan, mint amilyennek nagysz¿leink elmes®lt®k nek¿nk 
ezt hajdan§n!óñizgatott sz avaival hadar ta tov§bb, el®gg® 
hihetŜen, hiszen szavainak tekint®lye kºzismert volt a 
faluban .  
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Ha eddig §muldoztak az emberek, akkor ezut§n 
m®g ink§bb ezt tett®k. Majd egyik¿k kital§lta, sz·lni 
kell ene a polg§rmesternek, hiszen Ŝk az ºreg §ltal 
kºvetelt b²r·r·l csak sz·besz®dbŜl hallhattak. Ēgy 
gondolt§k, hogy az ¿gy rejt®lyess®ge a falu elsŜ 
ember®re tartozik. Amint ezt mondta, elindult a 
polg§rmesteri hivatal fel®, tºbbiek azonban nem 
mozdultak .  

Amikor a polg§rmester sz·ba ker¿lt, Andr§s ap· 
lett t¿relmetlen ®s ekk®ppen ki§ltott fel zaklatott  
§llapot§ban:  

ñMi van itt emberek? śr¿ltek faluja, ahonnan a 
mai nap hajnal§n kihajtottam j·sz§gaimat legelŜre, 
mikor , pedig este behajta n§m, akkor eg y sereg  ®rtetlen 
embert  tal§lok, akik §t®p²tett®k reggel ·ta m®g a falut is 
annyira, hogy  alig ismerek fe l belŜle valamit.  

De m®g ez sem el®g, mert a b²r· helyett 
polg§rmestert emlegetnek, akirŜl ®n e nap hajnal§n m®g 
semmit sem halottam ! Hiszen velem m®g a b²r· hajtatta 
ki az §llatokat,  hi§ba nem akartam!  

Arr·l nem is besz®lve, hogy egyiketeket sem 
ismerem  fel, ami ut§n joggal gondolhatom azt, hogy 
elbitang olt§tok ezt a falut a kor§bbi lak·ikt·l, ®s ez®rt 
bety§rok vagytok valamennyie n! Ne tal§n m®g gyilkosok 
is, mert a falu  lak·it leºlt®tek csak puszt§n az®rt, hogy 
®rt®keiket elbitorolj§tok! 

ñUgyan m§r nagyapa, hogy v§dolhat benn¿nket 
ilyen s¼lyos bŪnºkkel, amikor eddig itt  csak mag§t 
emlegette mindenki  bŪnºsnek, mivel annak idej®n 
elhajtotta a legnemesebb §llatokat! Nem hagyva maga 
ut§n semmi nyomot, amibŜl az igazs§g akkoriban 
kider¿lhetett volna, miut§n a mai napig nem ke llett volna 
sz®gyenkezni unok§inak, nagyapjuk akkori tette miatt! ñ
sz·lt most ingerl®kenyen egyik unok§ja, akinek szint®n 
pirulnia  kellett mind a mai napig , nagyap· akkori tette 
miatt .  
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ñCsak nem te vagy a Jancsi unok§m, aki nem 
mindig volt sz·fogad· gyerek az akkori idŜkben?  

ñNem tudom ®n m§r azt sem, hogy ®n vagyok-e a 
maga unok§ja, vagy egyenesen a nagyapja vagyok . Maga 
felett meg§llott az idŜ m®g hatvan ®vesen, m²g ®nvelem 
¼gy elsz§guldott, hogy hetvenºt ®vet ²rnak nevem mell® 
a hivatalokban.  

Meg azt§n, a r§ncaim is sokkal m®lyebbek a 
mag§®n§l, miut§n sz·l²thatn§lak ®des ºcs®mnek, ha 
tetszik ez neked, ®des ºcs®m, ha nem!  

Ezzel azt§n senki sem volt tiszt§ban, hogy ilyen 
helyzetekben mit kºvetel az illendŜs®g, ez®rt mindenki 
megtartotta mag§nak saj§t v®lem®ny®t.  

 
£ppen a vita legnagyobb hev®ben idegesen 

®rkezett meg a polg§rmester, aki a korabeli titkos 
le²r§sokb·l m®giscsak megtudhatott valamit, mert 
meg®kez®sekor rºgtºn t¿relemre intette faluj§nak izg§ga 
polg§rait: 

ñEmberek! Figyeljenek r§m!  
Nincsen ®rtelme olyan dolgokon vit§zgatni, amire 

m®g tanultabb emberek is nehezen tudn§nak v§laszt 
adni, ha egy§ltal§n Ŝk is k®pesek lenn®nek ilyesmire! 

£rtes²tem a j§r§st, megy®t, rendŜrs®get, de m®g a 
nemzetbiztons§gi hivatalt is, mert Andr§s ap· 
elŜker¿l®se sokkal rejtelmesebb ¿gy ann§l, hogy mi, 
egyszerŪ emberek ezt k®pesek lenn®nk meg®rteni.  

Mert az , hogy ez az ¿gy ugyancsak rejtelmes, 
senki elŜtt sem lehet k®rd®ses. Hatvan ®v ¼gy sz§llt el 
falunk egykori p§sztora, a kilenc anyakoca, az agyaras 
kan ®s Bog§ncs felett, hogy semmit sem ºregedtek!  

Vajon h ol tºlthett®k el a hatvan ®vet, ahol az idŜ 
m¼l§s§t m§r k®pesek meg§ll²tani? R§ad§sul, Andr§s 
ap· makacsul §ll²tja, Ŝ a minap hajnal§n hajtotta ki 
§llatait legelŜre, holott mindannyian tudjuk,  ez az 
§ll²t§sa nem fedheti a val·s§got.  
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Ezt kell  kivizsg§lni olyan embereknek, akik 
j§rtasak az Ūrtudom§nyokban ®s k®pesek valamilyen 
elfogadhat· magyar§zatot adni arra, meglehet e §ll²tani 
az idŜ m¼l§s§t? Ha meg lehet, akkor kik k®pesek 
minderre ®s hol? Hogyan lehets®ges mindez? 

Ennek vizsg§lata nem tarozik mir§nk, egyszerŪ 
emberekre , hanem olyanokra, akik az Univerzum titkait 
kuta tgatj§k ®s nem is sikertelen¿l. Mert a hatvan ®v 
elŜtti idŜkhºz k®pest sokat fejlŜdºtt az Ūrkutat§s 
tudom§nya, hiszen az ember feljutott m§r a Holdra is ! ñ
fejezte be a polg§rmester ®s m®g Andr§s ap·val pr·b§lt 
n®h§ny sz·t v§ltani, meggyŜzni arr·l, hogy az a n ap, 
amelynek hajnal§n kihajtotta ny§j§t legelŜre, nem e 
napnak hajnala, hanem egy sokkal kor§bbi®, m®gpedig 
egy hatvan ®v elŜtti®.  

Mindez azonban hi§baval· f§radoz§s volt, mert a 
makacs diszn·p§sztort senki sem tudta errŜl meggyŜzni.  
 
 
 
 

* 
 
 

 
 Miut§n a polg§rmester minden illet®kes szervet 
gyorsan ®rtes²tett, falu olyan lett, mint a dar§zsf®szek. 
Jºttek az illet®kesek ®s jºttek olyanok is, akiket senki 
sem h²vott.  

Ezen nem is lehet csod§lkozni, mert az 
ut·bbiaknak szimata annyira kifinomult, hogy a 
szenz§ci·t minden ®rtes²t®s n®lk¿l meg®rzik . Ez 
ut·bbiak az ¼js§g²r·k, telev²zi·sok, akik sokkal , 
komolyabb technik§val jelentek meg most, mint 
®vtizedekkel elŜbb, amikor rejt®lyes eltŪn®s tºrt®nt a 
Nagyvºlgy tetŜrŜl.  



 59 

Vizsg§lat sor§n elsŜnek Andr§s ap·t hallgatt§k ki, 
aki tov§bbra is makacsul ragaszkodott az elŜbbi 
§ll²t§s§hoz, miszerint igenis a mi nap hajnal§n hajtotta 
ki §llatait a legelŜre, ®s nem egy j·val kor§bbi, m§jusi 
hajnalon .  

Elmondta Ŝ azt is, hogy az Ūrhaj·jukkal 
megjelenŜ Ūrl®nyek, tºbb f®nynyal§bot bocs§tottak ki 
r§juk, minek hat§s§ra valami ismeretlen nyugalom 
sz§llta meg Ŝket. M®gpedig olyan, hogy a Bog§ncs sem 
csaholt tov§bb ®s az agyaras  kan sem t¼rta a kºves 
talajt d¿h®ben.  

M®g a besz§ll§s ut§ni percekre is j·l eml®kezett, 
hiszen elmondta, kik ¿ltek a hangtalan, ®gi j§rmŪ 
belsej®ben, merrefel® haladtak a nagy Univerzumban, 
majd elhom§lyosult elŜtte minden.  

Tºbbre azonban egy§ltal§n nem eml®kezik az 
eltelt hatvan ®vbŜl, mintahogyan nem is telt el abb·l 
egyetlen nap sem, hiszen e nap hajnal§n hajtotta ki 
§llatait legelŜre, ehhez tov§bbra is kºrºmszakadt§ig 
ragaszkodott .  

Falu lak·i azonban makacsul §ll²tott§k ennek 
ellenkezŜj®t! SŜt kitart·an bizonygatt§k, van annak m§r 
ºtven ®ve is, amikor a faluban annyi diszn· volt, amit 
ny§jnak lehetne nevezni. Ċgy a ma hajnali kihajt§sb·l 
egyetlen sz· sem lehet igaz.  

Legtºbben azt bizonygatt§k, Ŝk bizony nem 
tŪrn®nek semmilyen diszn·ny§jat, semmilyen m§s 
§llatot, mert annak bŪz®t k®ptelenek lenn®nek elviselni. 
Ink§bb megveszik a h¼sterm®keket a nagy 
§ruh§zakban, ahov§ k¿lfºldrŜl sz§ll²tj§k, ahol m®g nem 
®lnek ennyire finny§s orr¼ emberek.  

Nyomoz·szervek a sok kutakod§s ut§n, arra az 
§ll§spontra jutottak, hogy ugyan¼gy ki kell k®rni¿k 
Ūrtudom§nyokban j§rtas szakemberek v®lem®ny®t, mint 
hatvan ®vvel elŜbb, a rejt®lyes eltŪn®skor, amikor  sz§z 
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®vre kellett titkos²tani az ¿gyet, mivel a nyomoz§ssal 
semmire sem haladtak .  

 
Vizsg§lat fŜir§nya nem volt m§s, mint az, 

mik®ppen telhetett ¼gy el ennyi ®vtized, hogy a 
visszat®rŜk nem ºregedtek semmit. P §sztor sem akar 
semmilyen hatvan ®v eltelt®rŜl tudom§st venni. SŜt, 
makacsul ragaszkodik a ma hajnal i kihajt§shoz, holott a 
falu lak·i ezt kifejezetten c§folj§k.  

 
Mai tudom§ny sokkal magasabb fokon §ll, mint a 

r®gi idŜkben, amikor a nyomoz·szerveknek Galaxis ®s 
Pl¼t· doktorok v®lem®ny®t kellett ig®nybe venni¿k, 
amivel  persze nem sokra mentek .  

Hiszen az eltelt idŜ ·ta kijutott az ember a 
vil§gŪrbe, s®t§lt a Holdon, Ūrszond§k kutatj§k a Mars 
csillagot, a nagy Univerzumot ®s lassacsk§n menetrend 
szerint, kºzlekednek az Ūrhaj·k a Fºld ®s az 
ũr§llom§sok, vagy a Hold  kºzºtt. Tal§n hamarosan 
divatt§ v§lik az Ūrturizmus.  

Mivel a fentebb megnevezett csillag§szok m§r 
csak az eml ®kekben ®lnek , ez®rt k®t ma ®lŜ Ūrtud·st 
k®rtek fel arra, szakismeret¿kkel legyenek seg²ts®g¿kre 
kutakod· nyomoz·szerveknek.  

E k®t tekint®lyes tud·sember egyik®t Mars  doktor , 
m§sikat V®nusz doktor n®ven ismeri ma az eg®sz vil§g.  

Mindketten elkºtelezett h²vei a legmodernebb 
Ūrkutat§si tudom§nyoknak. Most is az volt az elv§r§s, 
mint a r®gi idŜkben, mely szerint  nyilv§nos eszmecser®n 
kereszt¿l v§laszt lehessen kapni arra, mik®ppen 

lehets®ges ennyi esztendŜ eltelt®vel vissza®rkezni ¼gy a 
Fºldre, hogy a vissza®rkezŜk semmit sem ºregedtek.  

 
ñKedves V®nusz doktor! Nekem az a 

v®lem®nyem, hogy val·j§ban nem is az egykor eltŪntek 
®rkeztek most vissza, hanem a kl··nozott v§ltozatuk!ñ
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jelentette ki hat§rozottan Mars  doktor , aki kev®sb® hitt 
az idŜ meg§ll²that·s§g§ban,  mert szerinte az idŜ kereke 
egy ir§nyban ®s elŜre forgott mindig , mintahogyan a 
jºvŜben is ezt teszi .  

Enn®l fogva, minden ®lŜl®ny felett elj§r az idŜ, 
miut§n fºldi p§lyafut§s§t befejezve, az eny®szet ¼tj§ra 
l®p mindenki , aki  megsz¿letett valaha.  

ñKedves  koll®ga ¼r! Ezt nem lehet ilyen 
hat§rozottan §ll²tani! A kl··noz§s helyett ®n igenis 
kitartok az eredeti v§ltozatuk mellett. Kitartok m§r csak 
az®rt is, mert Andr§s ap· vallom§s§ban eml²t®st tesz 
bizonyos sug§rnyal§bokr·l. Minden val·sz²nŪs®g szerint 
e sugaraknak hat§s§ra sz§llta  meg Ŝket olyan nyugalom, 
hogy  minden k®nyszer²tŜ eszkºz n®lk¿l, megnyugodva, 
bes®t§ltak az Ŝket elsz§ll²t· Ūrj§rmŪbe.ñ®rvelt V®nusz 
doktor miszerint  a most vissza®rkezŜk semmik®ppen 
sem a z egykori  elraboltak kl··nozott v§ltozatai, hanem 
Ŝk, maguk az akkor i elraboltak .  

ñAkkor mivel magyar§zza kedves koll®ga ¼r azt a 
t®nyt, hogy a p§sztor ®s ny§ja ugyan olyan §llapotban 
ker¿ltek elŜ, mint az eltŪn®s¿k idej®n voltak? Hiszen 
mindenki l§thatja, semmit sem ºregedtek! 

ñMinden bizonnyal e lker¿lhette tud·s koll®g§m 
figyelm®t Andr§s ap·nak vallom§sa, hogy a sug§rnyal§b 
ut§n egyszerŪen, csak ¼gy, bes®t§ltak az Ūrj§rmŪ 
belsej®be.  

M§rpedig e rejtelmes f®nysugarak nemcsak 
megnyugtatt§k Ŝket, hanem minden bizonnyal 
hibern§ci·t is okozhattak. Azt tudjuk, hogy  
hibern§ci·val az ®lŜszervezeteket konzerv§lni lehet, 

tetsz®s szerinti ideig.  
De a nagy Univerzum szint®n k®pes hasonl· 

hat§st gyakorolni az ®lŜszervezetekre, meg§ll²tani 
sz§mukra az idŜt.  

E bonyolultan nagykiterjed®sŪ Univerzumnak nem 
ismerj¿k nagys§g§t, keletkez®s®nek idej®t. Ha pedig ez 
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²gy van, akkor nincsen mihez viszony²tani saj§t 
helyzet¿nket sem a hat§rtalanul nagy  vil§gmindens®gen 
bel¿l! Vagyis, hol vagyunk mi benne, ha a vil§gŪrnek 
nincsen se sz®le, se hossza? Vagyunk -e egy§ltal§n 
valahol ? Ha vagyunk, akkor hol ®s mikor vagyunk?  

Az emberis®g igyekszik ugyan behat§rolni a 
tºrt®n®seket t®rben ®s a v®gtelen idŜ·ce§nban, de ezek 
csak haszontalan j§tszadoz§sok. Legtºbb helyen, m§s ®s 
m§s idŜsz§m²t§st alkalmaznak, ami szint®n az idŜ ®s t®r 
keletkez®s®nek, kiterjed®s®nek bizonytalans§g§ra utal.  

T®r ®s idŜ n®lk¿li Univerzumban, ahol a csillagok 
kºzºtti t§vols§gok is sok-sok milli· f®ny®vekben 
m®rhetŜk, megtºrt®nhet, hogy az ott tart·zkod·k 
sz§m§ra igenis meg§llhat  az idŜ! Mindez®rt nincsen 
ºreged®s, ®s ez®rt felelŜss®ggel kijelenthetj¿k; a 
Nagyvºlgy tetŜre most  vissza®rkezŜk, minden bizonnyal 
azonosak a hatvan ®v elŜtti eltŪntekkel.  

Sajnos  az m§r a mi trag®di§nk, hogy az ºreg 
p§sztor meglehetŜsen kev®s mozzanatra eml®kezik az 
eltŪn®s¿k kºr¿lm®nyeibŜl. Ez sz§mukra szint®n az 
idŜkerek®nek meg§ll§s§t jelentheti, amely tal§n a 
hibern§l§s kºvetkezm®nye. 

 Az idŜ kerek®nek meg§ll²t§sa, sz§mukra egy el 
nem telt idŜt jelenthet. Egy el nem telt idŜnek nincsenek 
tºrt®n®sei, eml®kei, ®s ez®rt csak meglehetŜsen kev®s 
dologra k®pes visszaeml®kezni!ñ®rvelt f§radhatatlanul 
V®nusz doktor ®s sorolta tov§bbi megalapozott §ll²t§sait 
mindaddig, am²g koll®g§ja ¼jabb k®rd®s®vel elŜ nem §llt.  

ñCsak azt nem ®rtem mik®ppen fordulhat 
olyasmi elŜ, hogy Andr§s ap· kiv§l·an eml®kezik azokra 

a percekre, amikor m§sodszor jelente k meg elŜtte 
Ūrl®nyek, hangtalanul ®rkezŜ j§rmŪv¿kkel. SŜt m®g arra 
is, hogy milyen alakok  ¿ltek az ablakokn§l.  A 
csillagkºzi utaz§s n®h§ny mozzanat§ra ugyancsak 
eml®kezik. V iszont arra m§r egy§ltal§n nem, hogy 
merrefel® j§rt ennyi ®ven kereszt¿l, a fogs§gban tartott 
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§llataival, e hat§rtalan kiterjed®sŪ Univerzumban. ñ
pr·b§lt kºtekedni Mars doktor ism®t, azonban V®nusz 
doktornak erre is volt egy magyar§zata: 

ñIgen tisztelt Koll®ga ¼r!  
Minden biz onnya l hallha tta a  diszn·p§sztor 

elbesz®l®s®bŜl, hogy valami f®nycs·v§val vett®k Ŝket 
c®lba. Ez lehetett egy l®zer sug§rnyal§b, de lehetett 
egy®b, §ltalunk m®g nem ismert, ir§ny²tott, k§b²t· 
f®nysug§r. Mindez olyan eml®kezetkies®st, sŜt az elŜbb 
m§r eml²tett hibern§ci·t okozhatott , egy kis idŜ 
eltelt®vel, ami az elm¼lt ®vtizedek teljes tºrt®n®seit 
semmiss® tette sz§mukra!  

Nem hiszem azt, hogy Andr§s ap· sz§nd®kosan 
elhallgatna valamit csak puszt§n az®rt, mert esetleg az 
elrabl·i megfenyegett®k!  

ñKedves V®nusz doktor! Egy k®rd®sem azonban 
m®gis lenne m®g. Mi®rt rabolhatt§k el Ŝket tºbb 
®vtizeddel ezelŜtt, ha most ugyanolyan §llapotban vissza 
is hozt§k Ŝket? Mi c®ljuk lehetett mindezzel?  

ñKedves Galaxis dokto r! Abban most senki sem 
lehet bizonyos, hogy a vissza®rkezŜk, minden 
tulajdons§gaikban megegyeznek a valaha elraboltakkal. 
Tal§n ®ppen ebben van a megold§s kulcsa. Valaki , vagy 
Valakik, vigy§zz§k a Fºld¿nkºn ®lŜ embereket, akik 
manaps§g m§r testben ®s l®lekben egyar§nt 
elkorcsosult ak.  

A kapzsi ®letm·djukb·l eredŜen, minden fºldi j·t, 
minden f®nyes holmit, mindenki saj§t maga akar 
birtokolni m®g akkor is, ha ez csak az embert§rs§nak 
kºnyºrtelen eltapos§s§val lehets®ges.  

Tal§n itt lehet a megold§s kulcsa. A vissza®rkezŜ 
sert®s§llom§ny genetikailag tal§n m§r nem teljesen 
azonos az elraboltakkal. Lehet, hogy  a megv§ltoztatott 
g®n§llom§ny teljesen m§s ®rt®kŪ h¼stermel®sre k®pes, 
melynek fogyaszt§sa r®v®n az emberi kapzsis§g 
lassacsk§n kihal az emberekbŜl. Nem lesznek 
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ellens®geik egym§snak, tal§n az is bekºvetkezhet, hogy  
viselked®s kult¼r§t tanulnak a visszaker¿lt §llatokt·l. 
Hiszen az §llatok saj§t fajt§juk puszt²t§s§ra, csak 
kiv®teles esetekben k®pesek.ñfejezte be ®rveit V®nusz 
doktor, amelyeket hallva Galaxis doktor kis® elm®l§zott. 
Titokban tal§n egyet®rtett koll®g§j§val, m®g akkor is, ha 
ezt most nem mutatta.  

A k®t tud·s ®rvei, ellen®rvei meg§ll²thatatlanul 
kºvett®k egym§st mindaddig, am²g a nyomoz·szervek ®s 
a hallgat·s§g idegei a pattan§sig fesz¿ltek , miut§n a 
nyilv§nos eszmecser®t, le§ll²tott§k. 

 
 
 

* 
 

 
Miut§n a csillag tud·sok v®lem®ny®t megel®gelt®k, 

afel® hajlottak, hogy  egy szellemtud·s szakembernek 
kellene Andr§s ap·t valamik®ppen sz·ra b²rni, mert neki 
tal§n megvallja, mit tud az eltelt hatvan ®vrŜl.  

Elk®pzel®s¿k szerint megtºrt®nhet az, hogy igenis 
eml®kszik az eltelt idŜ minden mozzanat§ra csak elrabl·i 
megf®leml²tett®k, ez®rt nem mer i most az igazat 
mondani.  

 
Ilyen k®ts®gek v®g®re csak egy olyan szakember 

tehet pontot, aki kiv§l·an ismeri a l§thatatlan emberi 
szellem  t it kait, ami ket kºzºns®ges haland· ember soha 
sem lenne k®pes kif¿rk®szni.  

Ez az ember nem m§s, mint  Agyf¼r· doktor , ak i 
legkiv§l·bb ismerŜje az emberfaj rejtett gondolatainak . ś 
az, aki mindig §lc§zottan teszi fel kutakod· k®rd®seit. 
Legtºbbszºr hipn·zis alkalmaz§sa kºzben.  TŜle v§rhat· 
el mindaz, hogy a ravaszul megfogalmazott, csavaros 
k®rd®seivel, belen®z Andr§s ap· agytekerv®nyeibe. 
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Takargat -e m®g valamit, vagy val·ban nem eml®kszik az 
eltelt ®vtizedek alatt  tºrt®nt dolgokb·l semmire.  

Agyf¼r· doki nak az volt a m·dszere, hogy kezdeti , 
semmitm ond· k®rd®sei ut§n t®rt igaz§n l®nyeges 
dologra. Akkor, amikor p§ciens®nek bizalm§t szinte 
®szrev®tlen¿l megnyerte: 

ñAndr§s ap·, legelnek-e §llatai, tal§lnak e m®g j· 
legelŜt a falu domboldalain?  
 ñAmi azt illeti, egyre kisebb lesz a legelŜter¿let, 
mi§ltal kevesebb lesz a legelnival· fŪ is! Azt mondom 
mag§nak, n®zze meg a Nagyvºlgy tetŜnk oldal§t! Amikor 
hajnalban  kihaj tottam §llataimat, m®g az eg®sz ter¿letet 
legelnival· fŪ bor²totta. Most pedig m§r fenyŜerdŜ lombjait 
suhogtatja az Eged hegy felŜl felt§mad· sz®l.ñmondta 
az ºreg p§sztor panaszosan ®s ezt komolyan gondolta.  

Ez ut·bbi megnyilatkoz§s§ban sem akart 
tudom§st venni arr·l, hogy az §llatok kihajt§sa ·ta, sok 
®v telt el. Nem tudhatta , ®ppens®ggel nagyon is sok 
legelŜ van a falu hat§r§ban manaps§g, ®s valamennyi 
parlagon hever. De mivel is legeltetn®k  le a 
domboldalaka t, amikor  nincsenek m§r §llatok.  

Agyf¼r· doki elengedte f¿le mellett az ºreg 
p§sztornak a legelŜk §llapot§r·l vallott n®zeteit, amire 
nem is volt Ŝszint®n k²v§ncsi. Azonban a ăma hajnali 
kihajt§só szavai ¼gy tapadtak meg f¿l®nek zugaiban, 
mint s§rt·cs§ban dagony§z· diszn·k szŜr®n a Nagyvºlgy 
tetŜnek  agyagos sara , amelyet  s§ros diszn·k sem tudnak 
egykºnnyen ler§zni bozontos szŜr¿krŜl .  

Azon, hogy e  szavak megtapadtak, ne m is lehet 
csod§lkozni, hiszen ter§pi§s kihallgat§s§nak l®nyege 

kifejezetten afel® ir§nyult, az ºreg p§sztor f¿llenteni 
akar -e a j·sz§gok ma hajnali  kihajt§s§nak eddigi 
makac s §ll²t§s§val, vagy Ŝszint®n hiszi mind azt, amit 
mond.  

ñKedves Andr§s ap·! Melyik hajnalon hajtotta ki 
diszn·ny§j§t utolj§ra?  
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ñHogy-hogy melyiken? H§t a mai  hajnalon! 
Ugyan melyiken hajthattam volna?  

ñNem egy Hatvan esztendŜ elŜtti hajnalon?  
ñEjnye, ejn ye, doktor ¼r, h§t maga is k®telkedik 

szavaimban? M®g maga sem hisz nekem? Pedig nekem 
azt mondt§k, mag§nak olyan nagy tudom§nya van, 
amivel nemcsak az agyvelŜmbe l§t, hanem m®g a 
ves®mbe is.  

ñHiszek ®n mag§nak, csak gondolkodjon, tºrje 
fej®t egy kicsit jobban , val·ban mai napon hajtotta -e ki 
j·sz§gait legelŜre, vagy esetleg egy j·val kor§bbi napon! 
Netal§n egy p§r ®vtizeddel ezelŜtt!ñadta sz§j§ba a 
hallani k²v§nt szavakat ®s pr·b§lta elm®ly¿lt 
gondolkod§sra b²rni, egyre t¿relmetlenebb¿l, mikºzben 
szemei vibr§lni kezdtek, amit  mindenk®ppen megviselt 
idegrendszer ®nek f§radts§g§ra utal· jelnek lehetett  
tekinteni .  

Ezen sem lehet csod§lkozni, hiszen nagyon sok 
idegbeteg emberrel tal§lkozott eddigi munk§ja sor§n. 
N®mely esetben ¼gy tŪnt, mintha betegebb lenne a 
megvizsg§lt paciensein®l, kik nek baja i, a hiedelem 
ellen®re, m®giscsak fertŜzŜek  lehett ek.   

Ahogyan a b¼z§t ŜrlŜ moln§r lisztes lesz munk§ja 
sor§n, vagy Andr§s ap· diszn·szag¼ lett, ¼gy Ŝr§ is 
§tragadhatott  egy kis ¿tŜdºtts®g, ®s ezen nincsen semmi 
csod§lkozni v al·.  

Egy-k®t perc sikertelen k®rdezŜskºd®s ut§n m§r 
nemcsak  szemei vibr§ltak, hanem remegett hangja ®s 
reszketett  a keze annyira, hogy Andr§s ap· jobbnak 
l§tta Ŝt megnyugtatni: 

 ñNe nyugtalankodjo n dokto r ¼r! Azon nem kell 
gyºtºrgetnie mag§t, hogy  ®n ma hajnalban hajtottam ki 
§llataimat legelŜre, vagy tºbb ®vtizeddel elŜbb!  
 Megnyugtathatom , ®n olyan messzire 
visszamenŜleg, m§r nemigen eml®kezn®k semmire!  
Azonban a m ai kihajt§sra hat§rozottan j·l eml®kszem!ñ
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pr·b§lta vigasztalni ism®telten  az emb eri elm®k kiv§l· 
szak®rtŜj®t, §m doktor annyira ideges lett, hogy 
d¿hroham§ban elŜszºr az ²r·asztalt lºkte fel, majd 
inger¿lten ki§ltott az ºreg p§sztorra: 
 ñMars kifel® a diszn·ihoz! Ott van mag§nak a 
helye!  
  

Most lej§tsz·d· esem®nyekbŜl l§that·, az 
idegspecialista vizsg§latai sem hoztak k¿lºnºsebb 
eredm®nyt. Andr§s ap· a tov§bbiakban is mai nap 
hajnal§t jelºlte meg, ny§ja kihajt§s§nak idŜpontj§ul. 
M§rpedig ez teljesen lehetetlen, hiszen rajta k²v¿l 
mindenki egy kor§bbi idŜponttal ®rtett  egyet.  
 Sok tanak od§s ut§n nem volt mit tenni, mint 
nyomoz§st v®gzŜ szervekre b²zni mindent.  ćm Ŝk 
megunt§k a sok kutakod§st, ®s azt mondt§k, manaps§g 
minden megtºrt®nhet. Hiszen a Hold el®r®s®ben sem 
rem®nykedett kor§bban senki, ®s m®gis megtºrt®nt. 
Mars szond§k vissza®rkez®s®ben sem hittek sokan ®s 
m®gis vissza®rkeztek, mi§ltal jelentŜsen gazdagodtak az 
Ūrkutat§si ismereteink. Enn®l fogva, megtºrt®nhetett, a 
most vissza®rkezŜk azonosak a hatvan ®v elŜtti 
eltŪntekkel. Azzal pedig, hogy Andr§s ap· kis® 
meszesedŜ agy§ban mit t§rol, az §llatok kihajt§s§nak 
idej®vel kapcsolatban, nem kell tov§bb tºrŜdni.  

 
A m¼l· idŜ ®s a rohan·l®ptekkel fejlŜdŜ 

Ūrkutat§si tudom§ny egyszer m®g erre is megadhatja 
pontos v§lasz§t.  Amire pedig v§lasz ¼gyis meglesz, az 
idŜm¼l§s§val, arra n em ®rdemes most tov§bbi  idŜt 
pazarolni, mert vannak ann§l fontosabb teendŜk is. Ez 
nem m§s, mint az ũrbŜl vissza®rkezŜ sert®sek 
elhelyez®se, melyek egyre nagyobb igyekezettel 
sz§nd®koztak bejutni a v®lt, vagy nagyon is val·s r®gi 
hely¿kre, de minden¿tt bez§rt kapukra  tal§ltak.  
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Nem akart m§r senki sem haszon§llatokat 
tartani. Ink§bb tartottak teknŜsºket, k²gy·kat, 
hºrcsºgºket, ®s minden olyan §llatot, ami nem honos 
ezen a t§jon. A gazdagabbak nagyobb §llatokkal, mint 
p®ld§ul v²zilovakkal, telep²tett®k be ¼sz·medenc®j¿ket, 
hogy  m®gsem hasonl²tsanak az elŜbbi kºzºns®ges, kis 
ig®nyŪ, jelent®ktelen emberekre.   
 

Mind ez®rt nem lehet csod§lkozni azon, ha 
makacsul tiltakoztak az ®vtizedekkel elŜbb eltŪnt 
j·sz§gok befogad§s§t·l, amelynek tart§sa ma m§r nem 
k¿lºncs®g, nem  ¼ri passzi· ®s nem ¼ri flanc kateg·ri§ba 
tartozik .  

Az igaz,  egyetlen port§n sem tal§lhat· ez idŜ t§j§n 
semmilyen ·l, ahol megfelelŜ hely lenne sz§mukra.  

ñM§rpedig nekem nem kell ez a koszos §llat, 
amelynek  bŪze miatt, r·zsaf§im illat§t sem ®lvezhetn®m. 
Pedig ®n minden reggel az illatoz§sukra szoktam 
fel®bredni!ñmondta az egyik lakos, mire a m§sik is 
tiltakoz§sba kezdett: 

ñHogy ®n ilyen §llatokat befogadjak, arr·l sz· 
sem lehet!  £jf®l ut§n szoktam ki kapcsolni a telev²zi·t ®s 
ez®rt nyolc ·ra elŜtt nem is kelek ki az §gyamb·l! M§r 
pedig ezek az agyarasok  t¿relmetlen¿l vis²toznak, 
kºvetelve maguknak a meleg mosl®kot kora hajnalon . 
ErrŜl bizony sz· sem lehet!  

Egy sereg hasonl· v®lem®ny hangzott el a falu 
lak·i r®sz®rŜl, am elyben mindannyian az §llatok 
befogad§sa ellen  tiltakoztak .   

Az §llatv®dŜ egyes¿let nem j· szemmel n®zte a 
falu la k·inak kitart· ellen§ll§s§t, ez®rt pert helyezett 
kil§t§sba az ®rdek®ben.  

Mindenki el Ŝtt ismeretes, hogy a b²r·s§gi perek 
elny¼jt§s§ban haz§nk a vil§g®lvonalban j§r. Am²g 
hosszadalm as peresked®s nem kºtelezi jobb bel§t§sra 
b²rni e makacsul ellen§ll· lakosokat, addig a 
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polg§rmesteri hivatal udvar§n, sebt®ben ºsszet§kolt 
·lakban, tal§ltak ideiglenes otthont a rºfºgŜ §llatok 
sz§m§ra. Ċgy azt§n Andr§s ap· odaj§rt vigy§zni r§juk, 
ahov§ minden esetben kºvette Ŝt fekete szŜrŪ puli, 
Bog§ncs is .  

 
Nem telt el egy h®t sem, amikor idegen nyelvet 

besz®lŜ emberek ®rkeztek a lassacsk§n megnyugv· 
faluba, akik egy tolm§cs seg²ts®g®vel adt§k a 
polg§rmesteri hivatal tudt§ra, felv§s§roln§k a hivatal 
udvar§n tartott §llatokat. A vil§g minden t§j§r·l 
®rkeztek, amin nem is lehet csod§lkozni, hiszen az 
elektroniku s m®dia, az elektroniku s vil§gh§l·, csod§kra 
k®pes manaps§g. 

Az §r igen kecsegtetŜen hangzott. Anyakoc§k®rt 
darabonk®nt negyvenezer eur·, az agyaras kan®rt m®g 
enn®l is tºbbet, ºtvenezret aj§nlottak.  

Nagy volt a megdºbben®s. Ilyen magas §rat m®g 
sohasem k²n§ltak sert®sek®rt. Ha egy kicsit gondolkodik 
valaki, akkor mindezt kºnnyen meg®rtheti. Hiszen olyan 
eredeti g®n§llom§ny¼, mangalica  sert®sekkel jºtt vissza  
a p§sztor, melyeknek fajt§ja legfeljebb csak 
elkorcsosulva marad hat ott  meg ez idŜ t§j§ra e Fºldnek 
nevezett s§rgoly·n.  

Az eredeti g®n§llom§ny¼ sert®sek igazi ®rt®k®t az 
adta, hogy a t udom§ny nagyl®pt®kŪ fejlŜd®se miatt, 
napjainkban  m§r megismerhett¿k a koleszterint. Ez a  
mai ismeretek szerint , az emberi eg®szs®g legnagyobb 
ellens®ge. Legal§bbis addig, am²g ennek ellenkezŜj®t 
nem §ll²tj§k majd  ¼jabb kutat§si eredm®nyeikkel a 

neves ®s nem neves tud·saink, vagy nem tal§lnak m®g 
enn®l is nagyobb ellens®get.  

M§rpedig a vissza®rkezŜ, eredeti g®n§llom§ny¼, 
mangalica sert®sekbŜl k®sz¿lt ®telek nem t artalmaznak 
k§ros koleszterint. Legal§bbis mostans§g ez ker¿lt 
meg§llap²t§sra.  
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Nem is besz®lve V®nusz doktor elk®pzel®s®rŜl, 
mely szerint az §talak²tott g®n§llom§ny¼ §llatok 
h¼s§nak fogyaszt§sa r®v®n, az emberek kºzºtti gyŪlºlet 
®s kapzsis§g ismer etlen fogalom lehet  a jºvŜben. Hely®be 
a szeretet kºltºzik, mi§ltal az emberek mindannyian 
szoros bar§ts§gban ®lnek. Puszipajt§sokk§ v§lnak 
valamennyien, akik az ilyen sert®sekbŜl k®sz²tett 
t§pl§l®kkal tºmºgetik k²v§n·s bendŜiket.  

Mindezek ut§n ®rthetŜ, ha minden nagy¿zemi 
§llattart· az ilyen §llatok tart§s§ra tºrekszik, mert ezt 
lehet  legjobb §ron ®s legnagyobb mennyis®gben eladni . 
K¿lºnºsen tiszt§ban vannak ezzel a k¿lfºldiek, akik a 
nagyhaszon rem®ny®ben mindig elŜbb cselekszenek, 
ez®rt akart§k Ŝk most az eddig nem kap·s §llatokat 
felv§s§rolni.  

Jºttek a faluba  a fºldkereks®g miden t§j§r·l, hogy 
legal§bb egy anyakoc§t vehessenek, ami®rt persze 
ugyancsak megfizetn®nek. Szinte licit§ltak a 
vissza®rkezŜ §llatokra, melyeknek ®rt®ke egyre nagyobb 
lett.  

Az erŜs ®rdeklŜd®s hat§s§ra a polg§rmesteri 
hivatal emberei ugyancsak gondolkod·ba estek. Ha a 
k¿lfºldi §llattart·k ilyen sok p®nzt sem sajn§lnak ®rte, 
akkor az §llatok szapor²t§sa falunak is j·l jºnne.  

ñNe adjuk el, b§rmennyit adnak ®rte! ñmondta a 
polg§rmester ®s izgalm§ban ¼gy gesztikul§lt kit§rt 
kezeivel, hogy a legszebb vir§gv§z§t lelºkte az asztalr·l, 
de a jegyzŜ m®g idŜben elkapta, miut§n megmenek¿lt a 
megsemmis¿l®stŜl.   

Amint visszahelyezte hely®re, e szavakkal §llt ki a 

tov§bb mutogat· polg§rmester mellett:  
ñAz aranytoj§st, toj· ty¼kokat semmik®ppen sem 

szabad eladni! M§rpedig ezek az §llatok nek¿nk fogj§k 
tojni  az arany toj§sokat, ha el®gg® okosak vagyunk! 

ñMire gondol a jegyzŜ ¼r?ñfordult ®rdeklŜd®ssel 
a jegyzŜ fel® egyik k®pviselŜ, aki ¼gy tett, mintha nem 
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®rtette volna az elhangzott szavak l®nyeg®t, §m nagyon 
is ®rtette.   

ñMire? Arra, ha most van el®g esz¿nk, ®s nem 
adjuk el az Ŝsg®nekkel b²r· mangalic§kat, akkor miden 
®vben sz®p kis summa ¿theti markunkat, mert a 
szaporulatuka t minden ®vben p®nzz® tehetj¿k!  

JegyzŜnek ezt a bºlcs meg§llap²t§s§t nagy ov§ci· 
kºvette a k®pviselŜtest¿let r®sz®rŜl, amely kihallatszott 
az utc§ra, oda, ahol n®h§ny lakos f¿lelni kezdett.  

Nagy haszon rem®nye felkeltette ®rdeklŜd®s¿ket. 
Kºz¿l¿k olyan is hallgat·dzott, aki kor§bban nem 
engedte port§j§ra a most m§r nagy haszonnal kecsegtetŜ 
§llatokat. A test¿leti ¿l®sre berohanva, kºvetelte 
mag§nak azt az anyakoc§t, amelyik az Ŝ kapuj§n k®rte 
bebocs§t§s§t kor§bban: 

ñM§rpedig az ®n port§mhoz tartoz· mangalic§t 
nem adom senkinek ! Nevelje minden ki azt a j·sz§got, 
amely az Ŝ udvar§ra k®rte bebocs§t§s§t. ñkiab§lta 
mag§b·l kikelve Okos K§roly ®s szavainak nyomat®k§ul 
pºrge kalapj§t a polg§rmester asztal§ra dobta, aki 
megdºbbenve tapasztalhatta, hogy a k¿lfºldiek 
®rdeklŜd®se miatt, ugyancsak meg nŜtt a mangalic§k 
ut§ni kereslet a faluban .  

ñAz, hogy kendnek most mihez szottyant kedve , 
minket egy§ltal§n nem ®rdekel! A b²r·s§g majd el fogja 
dºnteni, kiket illetnek azok a j·sz§gok, amelyeket 
maguk elzavartak a port§juk elŜl, mi pedig befogadtuk 
valamennyit! ñemelte fel hangj§t a polg§rmester, aki 
most tapasztalhatta, azok, akik kor§bban b¿dºsnek 
mondt§k az ũrbŜl vissza®rkezŜ §llatokat, most, 

nagyhaszon rem®ny®ben, k®pesek lenn®nek n®mi bŪzt 
elviselni.  

  Falu lak·i kºz¿l m§sok is kedvet kaptak  
j·sz§gok gondoz§s§hoz, ez®rt egyre tºbben osztott§k 
Okos  K§roly elŜbbi v®lem®ny®t, ®s ezt tel e torokkal 
kiab§lt§k .  
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Mindenki nagy v§rakoz§ssal tekintett az eljºvendŜ 

b²r·s§gi t§rgyal§s el®, ahol a dºnt®s®t meghoz· b²r· 
csendre intette az alpereseket, felpereseket, majd 
kihirdette ²t®let®t: 

ñJelen t§rgyal§s folyam§n meg§llap²t§st nyert, 
hogy az ũrbŜl vissza®rkezŜ §llatokat gazd§ik nem 
fogadt§k be, mindez®rt a polg§rmesteri hivatal jogosult 
azoknak tart§s§ra ®s tart§sukb·l sz§rmaz· jºvedelemre! 
ñhirdette  ki a b²r· ²t®let®t, amely ellen rem®nytelennek 

l§tt§k fellebbezni, ²gy p§rnap mult§val jogerŜre 
emelkedett.  

 
Az agyaras kan j·volt§b·l sz®pen szaporodtak  kis 

mangalic§k, melyeket v§ltozatlanul magas §ron 
v§s§roltak fel a k¿lfºldiek. De nemcsak  a k¿lfºldiek, 
hanem azok a falusi polg§rok is, akik idŜkºzben 
r§jºttek, sok p®nz®rt m®g a diszn·k bŪze is elviselhetŜ.  

Ċgy gazdagodott meg a falu, amelyrŜl m§r messze 
fºldºn is sokat besz®lnek. Mindezek ut§n az itt ®lŜk 
sz§m§ra nincsen m§r annak sem jelentŜs®ge, hogy az 
§llatok honnan ker¿ltek elŜ.  Mintahogyan annak sem, 
hogy melyik nap nak  hajnal§n hajtotta ki legelŜre Ŝket 
Andr§s ap·. De annak sem, hogy az idŜ m¼l§sa 
meg§ll²that·-e, vagy sem. P ®nz fontos csak. Az, a mi  a 
koleszterin tŜl mentes, mangalica sert®sek tart§s§val 
szaporodhat  legink§bb. 
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A m®hecske k¿ldet®se 
 
 
 Egy gyºnyºrŪ alm§sderes kanca volt a kis hint· 
el® fogva, amely sebesen gºrd¿lt a poros fºld¼ton. A 
gondozott  l· §llapota arr·l tan¼skodott, hogy 
gazd§j§nak igazi kedvence  lehet . Az enyhe ²vben 
megfesz²tett test®nek nem volt neh®z a tart·s v§gta, 
mert minden erŜlkºd®s n®lk¿l rºp²tette a bakon ¿lŜ 
gazd§j§t. Meg is k²m®lte Ŝt minde n neh ezebb munk§t·l, 

ami kºzºns®ges szek®rbe, vagy ek®be fogva v§rt volna r§. 
 Ezek ut§n nem lehet csod§lkozni azon, ha 
kºnnyŪ pehelyk®nt v§gt§zott azon a hat§rba vezetŜ 
¼ton, amely a gazda egyik birtok §ra vezetett. M ost sem 
haszn§lta ostor§t, amit csak megszok§sb·l vett mag§hoz 
reggelente. Tal§n csak az®rt, hogy megmutassa az 
embereknek, ne ki m®g az ostora is k¿lºnb a m§s®n§l. 
Nem sajn§lta ®rte a p®nzt, amikor az egri v§s§rban 
megl§tta ®s megvette. Sz²nes sallangokkal font ®s 
d²sz²tett ostort  nagyon ritk§n haszn§lta. A sebes 
iram ban most is kihaszn§latlanul, k²gy·k®nt k¼szott a 
bricska ut§n, ide -oda csapkodva.   
 A deres m ellet t  m®g ºt p§r l· volt az ist§ll·ba 
kºtve. Vel¿k vontatt§k b®resei az ¿res, vagy rakott 
szekereket, h¼zatt§k a sz§nt·ek®ket, ha a sokholdnyi 
fºldeket mŪvelt®k.  Nagy t§bl§kban l®vŜ fºldjei ter¿ltek 
el a falu hat§r§ban, olyan helyeken, ahol  legjobb 
termŜr®teg bor²totta valamennyit .  
 Zs²ros Zsiga nyugtalanul ¿lt most a bakon. 
Szerette volna, ha mielŜbb oda®r. I degesen tekintgetett a 

hint· mellett k²gy·z· ostorra  ®s m§r azon volt, hogy 
haszn§lja. B§r erre nem volt most sem sz¿ks®ge, hiszen 
a lova e n®lk¿l is ¼gy v§gt§zott,  mintha neki lenne 
fontos abb  mielŜbb oda®rnie, nem a gazd§j§nak.  
 Nem az izgatta, hogy napsz§mosai lopj§k-e a 
napot, hanem a s zerelem , ami m®g enn®l is gyorsabb 
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temp·ra ºsztºk®lte. Hajtotta a v®re. £veinek sz§ma alig 
haladta meg a negyvenet. K¿lºnºsen az a fekete haj¼, 
fiatal asszony izgatta, akinek eg®szs®gesen telt alakja, 
egyre gyakrabban  korb§csolta fel v®r®t, hozta izgalomba. 
Tal§n ann§l jobban izgatta, min®l ink§bb nem akart ºv® 
lenni. N agyon szerette f®rj®t m®g akkor is, ha ez®rt 
szeg®nys®ggel fizetett neki a sorsa.  
 Az asszony el®rhetetlens®ge egyre ink§bb fokozta 
v§gy§t, amely r®g·ta nem tudott beteljes¿lni. Hi§ba 
pr·b§lkozott annyiszor,  ism®telten kudarc kºvetkezett. 

Legtºbb napsz§mos fiatalasszonyn§l kºnnyebben 
siker¿lt v§gy§nak kiel®g²t®se, akiknek egy heti b®r¿ket 
adta az alkalmi  szerelm¿k®rt cser®be, amikor el®gedett 
volt az §ltaluk ny¼jtott szerelemmel. A szeg®nys®g 
nagy¼r, amely sok esetben k®nyszer²ti mellŜz®sre az 
erkºlcsºt. B§rhogy undorodtak munkaad·jukt·l, elŜbb-
ut·bb r§k®nyszer¿ltek v§gy§nak kiel®g²t®s®re.  
 ćm az ilyen k®nyszerŪ egy¿ttl®tek ut§n, 
mindegyik¿k ezt suttogta keserŪs®g®ben: ăñZs²ros 
Zsiga! Verjen meg az Isten, ami®rt a szeg®nys®gemet 
kihaszn§lod!ó ćm Isten m®g nem l§tta el®rkezettnek 
idej®t k²v§ns§guk teljes²t®s®re. BŜven r§szolg§lt az isteni 
b¿ntet®sre. A p®nz ut§ni kapzsis§ga miatt is r®gen 
ki®rdemelte. Nagy kamatokra adott kºlcsºnt a 
r§szorul·knak, akik ilyen felt®telek mellett is 
k®nytelenek voltak kºlcsºnk®rni.  

Ha sz®p f®rfi lett volna, legtºbbj¿k akkor is 
ellen§ll cs§b²t§s§nak. M§rpedig a term®szet nem adott 
sz®ps®get fºldjei mell®, miut§n feles®ge is csak  vagyona 
miatt mondott  igent  hajdan§n. K®t gyerek¿k sz¿letett 

ugyan, de asszonya m®g ekkor sem szerette meg, pedig 
sokan vigasztalt§k egybekel®s¿k elŜtt: 
  ăgyerekek majd ºsszehoznak, megszokod Ŝt ®s 
m®g gazdag is, leszel!ó 
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Kºzel volt m§r a fºld. A deres h§ta habosan 
verejt®kezett a hosszantart· v§gt§ban. Kºzel volt a 
kap§lgat· asszony, akinek olyan csapd§t §ll²tott most, 
ami ut§n sikerre sz§m²tott.  

ñJ· napot asszonyok! ñkºszºnt magabiztosan, 
mikor a Deressel meg§llt r®pafºldj®nek v®g®ben.  

Kºszºn®s®nek fogad§sak®nt, egy halk morajl§s 
volt  a v§lasz: 

ñJ· napot gazduram!  
Halk  kºszºn®s¿kkel adt§k tudt§ra, f®lnek tŜle. 

F®lnek, mert nem tudhatt§k kit v§laszt ez¼ttal, ki lesz 
az, akinek mennie kell a vad§szh§z§t takar²tani. Nem a 
takar²t§st·l f®ltek Ŝk, hanem az ut§na kºvetkezŜ 
k²v§ns§g§nak teljes²t®s®tŜl.  

Mint egy pasa  a h§rem®ben, olyan szabadon 
rendelkezett vel¿k, ha megk²v§nta valamelyik¿ket. 
Megtehette, h iszen a tºrv®ny mellette §llt. Est®nk®nt a 
b²r·val k§rty§zgatott. A szeg®nyek mindig is tudt§k, 
igazs§ga annak van, akinek tºrv®ny a bar§tja, akinek  
sok p®nze van.  

A takar²t§s ut§n senki nem panaszkodott, mert a 
munk§tlans§gt·l mindannyian nagyon f®ltek. Mi lesz 
akkor, ha nem ad munk§t? £s mi lesz, ha a napsz§mos 
kereseti lehetŜs®g sem lesz? Ez volt a nagy k®rd®s, amire 
mindannyian tudt§k a v§laszt: £hezni fognak Ŝk ®s a 
gyerekeik!  Ezt semmik®ppen sem akart§k. Mindez®rt, 
mindenki tag adta a takar²t§s ut§n kºvetkezŜ esem®nyt, 
mert nem lett volna j·, ha f®rj¿k tudom §s§ra jut.  

Aki teherbe esett, titk§t akkor sem §rulta el. 
Pr·b§lta elhitetni  mindenkivel , gyerek®nek apja  a f®rje, 

ha m®g nem is  hasonl²t r§. Ċgy ment ez p§r ®vig. 
Suttogtak az emberek, hogy a megsz¿letett gyerekek 
kºz¿l, sokan Zs²ros Zsig§ra hasonl²tanak.   

A kºszºn®s ut§n a feketehaj¼ asszony el® l®pett, 
aki eddig m®g mindenesetben bevehetetlen v§rnak 
bizonyult:  



 76 

ñMarcsa! Hagy d abba a munk§t, mert a 
vad§szh§zat kell kitakar²tani!  

Azok, akik eddig m®g a kºszºn®s idej®re sem 
mertek fel§llni a gºrnyedezŜ kap§l§sb·l, mos t 
megkºnnyebb¿lten s·hajtottak. Megtºrt®nt  a 
kiv§laszt§s, ez®rt m§r megnyugodh att ak.  

Kellemes meleg volt ezen a m§jus elei napon, 
amikor K. Marcsa elfoglalta hely®t a kºnnyŪ kishint· 
p§rn§zott ¿l®s®n, gazd§j§nak baloldal§n. A madarak 
kºz¿l legink§bb vadgalambok turb®kol· hangj§t lehetett 
hallani, amint be®rtek az erdŜbe.   

A nemr®g lombba borult  erdŜ f§it kellemes sze llŜ 
ringatta, melyekrŜl sokf®le mad§r ®neke hallatszott , 
amint egyre beljebb  ®rtek az erdŜbe. Tal§n ilyenkor 
legszebb az erdŜ. A frissen kihajtott, zseng®n zºld 
levelek , igazi nyugalmat sug§roztak. A fekete haj¼, 
pirospozsg§s asszonyka m®gis nyugtalanul ¿lt a 
p§rn§zott ¿l®sen. Nem l§tott semmit az alig p§rnapja 
lombba borul· erdŜbŜl, mintahogyan a madarak ®nek®t 
sem hallotta. Gondolatai m§r a vad§szh§zban tºrt®nŜ 
esem®nyek kºr¿l kavarogtak, mert j·l tudta, neh®z lesz 
kit®rni a gazda ·haja elŜl. Ha m®gis ellen§ll, akkor a 
b®resk®nt dolgoz· p§rj§val egy¿tt, nem kap nak  munk§t, 
miut§n a csal§d ®lelem n®lk¿l marad.  

Zs. Zsiga egyik szem®vel a v§gt§z· Derest vigy§zta 
a m®ly §rkokkal ºvezett vesz®lyes erdei ¼ton, m²g 
m§sikkal a nyugtalan asszonyt, akit pr·b§lt most 
nyugtatni:  

ñM®rt kell ¼gy f®lned, mintha egyenesen a 
v§g·h²dra menn®l? Nem tºrt®nik ott semmi baj, csak egy 
kicsit udvarol gatok neked. Ha m®gis visszautas²tasz, 
akkor sem tºrt®nhet semmi baj od! 

ñGazduram azt mondja, akkor is kapunk 
munk§t az urammal egy¿tt, ha ®n nem akarok a mag§® 
lenni ? Hiszen legut·bb azt mondta, ha legkºzelebb sem 
leszek a mag§®, akkor mindkettŜnket elbocs§t.  
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A gazda hallgatott egy pillanatig, h¼zta az idŜt, 
keresgette v§lasz§nak szavait. Majd §tkarolta a remegŜ 
asszonyt ®s mag§hoz h¼zta. ćm Ŝ kibontakozott 
ºlel®s®bŜl ®s majdnem leugrott a robog· hint·r·l.  
Ezut§n m®g nagyobb f®lelem ¿lt az arc§ra, mint eddig, 
ez®rt gazd§ja pr·b§lta tov§bb nyugtat gatni : 

ñOkosan kell viselkedned ®s minden rendben 
lesz!  

ñĒgy viselkedjek okosan, hogy a tisztess®gemet 
elvesz²tsem?  

ñNem tudja meg senki ! Te se mond el m®g az 
uradnak sem . B§rki k®rdezi, azt mond d, a takar²t§son 
k²v¿l semmi sem tºrt®nt.  

ñNem hiszi k el , mert mindenki tudja, mi®rt viszi 
a fiatalasszonyokat a vad§szh§z§ba. Mintahogyan azt is 
tudj§k, hogy a faluban sok gyereknek maga az apja.  

ñEzek csak pletyka besz®dek, amit m®g 
meghallgatni sem szab ad!ñtiltakozott hevesen .  

 Kºzben, egyik pillanatr·l a m§sikra, oda®rtek a 
vad§szh§zhoz, amit az utols· m®terekig elrejtett a sŪrŪ 
erdŜ, melynek frissen zºld¿lt f§i eddig eltakart§k 
szem¿k elŜl.  

Miut§n bementek, Marcsa hozz§fogott a 
takar²t§shoz, de gazda nem t§g²tott mellŜle. Moh·n 
figyelte a hajla doz· asszony fenek®t, ahol a fesz¿lŜ 
szoknya  alatt, kirajzol·dott fenek®nek izgat· 
gºmbºlyŪs®ge. A r®g·ta felfokozott v§gya m®g 
t¿relmetlenebb® tette: 

ñHagyd abba a takar²t§st, r§®r az m§skor is! ñ
dadogta izgalm §ban ®s a szokny§n kereszt¿l 
megpaskolta .  

A s®rtett asszony, mint egy nŜst®ny tigris, 
felegyenesedett a  gºrnyed®s®bŜl ®s egy hatalmas pofon t 
csattant ott  szerelem®hes gazd§j§nak arc§ra.  
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ñAz ®n fenekemet senki ne veregesse az uramon 
k²v¿l, m®g akkor sem, ha az illetŜ, olyan gazdag ®s olyan 
nagyhatalm¼ ¼r is, mint maga!  

Zs. Zsig§t m®g soha nem v§gta pofon egyik 
asszony sem. Nem volt Ŝ eff®le s®relmekhez szokva. A 
v§ratlan pofon m®g durv§bbra torz²totta egy®bk®nt is 
darabos arc§t, amely ¼gy n®zett ki eddig  is, mi ntha 
balt§val faragta volna ki TeremtŜje. Most , a pofon ut§n, 
bevºrºsºdºtt, sŜt a d¿htŜl teljesen belilult.  

ñMegb§nod te m®g ezt, amikor uraddal egy¿tt 
munka n®lk¿l lesitek, amint  m§sok, az ®n fºldemrŜl 
esznek kenyeret! T i, pedig  ®heztek! Mars kifel® a h§zb·l! 
Oda m®sz, ahov§ akarsz, az uraddal egy¿tt, mert nekem 
nem kelletek egyiken sem!  

Indulj gyalog hazafel®, mert nem ¿lhetsz fel a 
hint·mra!ñki§ltotta d¿hºsen, teljesen kikelve mag§b·l.  

ñNem is menn®k mag§val, ha sz§z kilom®tert 
kellene  gyalogolno m, akkor sem! Rem®lem, az Isten 
b¿ntetŜ keze utol®ri egyszer! M®g akkor is , ha most ¼gy 
gondolja,  hatalma  felett e §ll.   

A gyalog hazafel® indul· asszony eg®sz ¼ton 
sz·rta §tkait a nagyhatalm¼ emberre, aki 
h§rembas§nak ®rezte mag§t napsz§mosai kºzºtt. 
Bizonyos volt , megbŪnhŜdik azok®rt a bŪnºk®rt, 
amelyeket  kiszolg§ltatott nŜk ellen kºvetett  el. £s 
azok®rt a ki nem fizetett b®rek®rt, melyekkel ºrºkre 
ad·sa maradt napsz§mosainak. Megfizet azok®rt az 
uzsorakºlcsºnºk®rt is, amelyekkel szeg®ny embereket 
tesz teljesen tºnkre. 

Eg®sz ¼ton azon gondolkozott, haza®rve mik®ppen 

mondja meg  ur§nak, holnapt·l kezdve egyiken  sem 
kellenek . Ez volt most a legnagyobb dilemm§ja. Pedig 
k§r volt agg·dnia, mert ura a tisztess®g®t mindenn®l 
tºbbre ®rt®kelte, amikor haza®rve, mindent elmondott 
neki .  
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 Azt, hogy az elkºvetett bŪnºkre, mikor, hol ®s mely 
form§ban ®rkezik b¿ntet®s, nem tudhatja  senki  sem 
elŜre.  
 
 A dombokon hajladoz· ak§cerdŜ f§i illatoz·, 
f¿rtºs vir§gban pomp§ztak. A vir§gok ®mely²tŜ illat§t, 
vitte mag§val a m§jusv®gi langyos szellŜ. A f§kr·l tºmºr 
f¿rtºkben cs¿ngtek al§. Kelyheikben szorgos m®hecsk®k 
gyŪjtºgett®k az ®des nekt§rt. Vir§gr·l-vir§gra rºpkºdtek, 
hogy min®l tºbb nekt§rral ®s vir§gporral induljanak 
vissza a kapt§rjukba . 
 A kapt§rn§l Ŝrt §ll· m®hecsk®k szabadon hagyt§k 
most a kij§ratot, hogy a csal§djukhoz tartoz· dolgoz· 
m®heket ne akad§lyozz§k a ki-be j§r§sban. Ilyen 
nekt§roz· idŜben egy®bk®nt sem kell rabl· m®hektŜl 
tartani. A sok -sok m®hecsk®tŜl zsongott a kapt§r. 
Hatvanezernyi m®hecske, z¿mmºgve v®gezte a 
szorgalmas  gyŪjtºget®st. Mind annyian tud t§k 
feladatukat, amit szorgalmasan v®geztek.  

Benti m®hek is olyan l§zasan  munk§lkodtak, 
mint a kij§r· m®hek. Egy r®sz¿k a l®pek sejtjeibe 
hordott nekt§rt m®zz® ®rlelte , m²g a tºbbiek fias²t§suka t 
takart§k, ®s a m®zet ®rlelt®k. Nagy sz¿ks®g van a fiatal 
m®hekre! Kell az ut§np·tl§s, hiszen a ny§ron ®lŜ 
m®hecsk®k agyon dolgozz§k magukat, ez®rt hath®tn®l 
tov§bb nem ®lnek.  

Az emberekn®l sokkal igazs§gosabb 
t§rsadalomban ®lnek. Itt mindenki tudja mi a dolga, 
amit ºsztºnszerŪen v®gez.  Esz®be se jut  egyik¿knek 
sem, hogy munka n®lk¿l ®ljen. De nemcsak , hogy  
munka n®lk¿l ®ljen m§s nyak§n, hanem m®g jobban is 
®ljen ann§l, aki dolgozik.  

ćm ritka kiv®telek itt is vannak. Z¿mmike, aki 
m§r elm¼lt k®thetes, nem akart a kapt§r belsej®ben 
munk§lkodni. Nem akarta ®rlelni a kij§r· m®hek §ltal 
hozott n ekt§rt ®s nem akarta gondozni a fias²t§st sem. A 
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hasonl· kor¼ t§rsai m§r a kapt§rkij§r· deszk§n 
pr·b§lgatt§k, rezegtett®k h§rty§s sz§rnyaikat.  
Gyakorolt§k a rep¿l®st, hogy igazi kij§r· m®hecsk®v® 
v§ljanak.  śk m§r hamarosan nekt§rt hoznak 
potrohukban, m²g l§bukon a fias²t§st t§pl§l·, k¿lºnbºzŜ 
sz²nŪ vir§gporok  csom·i fognak vir²tani. 

A m®hek tan§csa nem kis  aggodalommal figyelte a 
dolgozni nem akar· m®hecsk®t, Z¿mmik®t, aki lehajtott 
fŜvel ¿lt most szorgalmas  t§rsai kºzºtt. Sem a kapt§ron 
bel¿l, sem azon k²v¿l nem volt kedve munk§lkodni. A 
m®hkir§lynŜ, aki egyben a pet®zŜ anya szerep®t is 
betºlti, ºsszeh²vta a rendk²v¿li tan§cskoz§st, hogy e 
szokatlan esem®nyt megt§rgyalj§k. Szokatlan, mert ez a 
kis m®hecske m®g soha nem rep¿lt ki a kapt§rb·l ®s 
m®gis n®mely ®lŜskºdŜ emberhez  hasonl· ®letm·dot 
akar ®lni. Honnan tanulta h§t mindezt a 
munkaker¿l®st, az ®lŜskºd®st, ha ki sem rep¿lt m®g a 
kapt§rb·l?  £s mi lesz v®le, ha nem v§ltozik meg? Az 
anyakir§lynŜ nyitotta meg azt a tan§cskoz§st, amelyen Ŝ 
volt a legfŜbb t®ma: 

ñKedves ki j§r· m®hecsk®k, kedves benti 
m®hecsk®k, ®s kedves  her®k, akik pillanatnyilag f®lre 
tett®tek heny®l®si szok§sotokat. Szorgalmasan dolgoztok 
mindannyian , hogy min®l tºbb m®zecske ®rlelŜdjºn 
kapt§runk l®peiben, a hossz¼ t®li §ttelel®s idej®re! 

Kºz¿l¿nk csak Z¿mmike az, aki nem akar 
dolgozni. £let®nek m§r harmadik het®t ®li ®s nem akarja 
etetni, takarni a fias²t§st. Ami·ta n®hanapj§n kirep¿l a 
kapt§rb·l, alig hoz mag§val nekt§rt ®s vir§gport. A 
kapt §rkij§r· ny²l§s§nak Ŝrei elmondt§k, potroha soha 
nincsen telve  begyŪjtºtt nekt§rral. Amikor a kapt§r 
rºpdeszk§j§ra libben, l§bain nincsenek vir§gpor 
csom·csk§k. Nem hoz haza semmit, nem tanul a tºbbi 
kij§r· m®hecsk®tŜl. Mondj§tok meg nekem, mi legyen 
h§t a sorsa? ElŪzz¿k e kapt§runkb·l, ¼gy, mint 
augusztusban a her®ket elŪzz¿k? 
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ñ£n azt mondom, adjunk neki m®g egy kis id Ŝt! 
Tal§n t§rsain§l k®sŜbben ®rik jelleme ! K®sŜbb tudatosul 
benne, hogy a tisztess®ges m®hecske, saj§t munk§j§b·l 
akar meg®lni ®s nem a m§s®b·l. Tal§n nem sz§nd®kos 
n§la e lust§lkod§s! ś is egy teremtm®nye az Istennek. 
L®tez®s®nek m®giscsak van valami ®rtelme, hiszen Ŝ is 
valamilyen c®llal teremtŜdºtt erre a vil§gra. 
Mindenk®ppen van valami k¿ldet®se ezen a vil§gon. Ēgy 
l§tszik, ez a k¿ldet®s nem §ll kapcsolatban a 
munk§val!ñmondta az egyik szorgalmas 

kij§r·m®hecske, aki m§r most is ink§bb nekt§r®rt  indult 
volna  vir§gz· nºv®nyekre, mint a gyŪl®sen lopja ezt a 
sz®p, naps¿t®ses napo t.  

A tºbbi m®hecsk®k helyeslŜen rezegtett®k meg 
sz§rnyaikat , ®s egyet®rt®s¿k jel®¿l hangosan 
z¿mmºgtek. Az anya kir§lynŜ azonban ism®t sz·lni 
kezdett:  

ñKedves, szorgalmas t§rsaim! £n m§r nem 
hiszek abban, hogy Z¿mmike hozz§tok hasonl· 
szorgalmas m®hecsk®v® v§lik. Azt hogy l®t®nek lesz-e 
m®g ®rtelme, nem tudhatom. M§r nagyon b §nom, hog y 
pet®j®t a l®p sejtj®be leraktam kor§bban. Ments®gemre 
szolg§ljon, akkor m®g nem tudhattam, hogy ennyire 
lusta m®hecske v§lik majd belŜle.  

A lusta kis m®hecske eddig csak hallgatott. TŪrte 
a sok kritik§t, mert nemcsak az anyakir§lynŜ volt 
el®gedetlen v®le, hanem a k®sŜbbiekben  felsz·lal· 
m®ht§rsai is. Elmondt§k v®lem®ny¿ket, amely nagyon 
kºzel §llt az any akir§lynŜ®hez; ebben a m®hcsal§dban 
dolgozni kell minden m®hecsk®nek. A lust§kat azonnal, 

el kell Ūzni ¼gy, mint a her®ket augusztusban szok§s.  
Ezt m§r k®ptelen volt elviselni, ez®rt 

megrezzentette sz§rnyit, felrºppent az egyik m®zes l®p 
tetej®re ®s z¿mmºgni kezdte ellenv®lem®ny®t:  

ñKedves, korl§tolt gondolkod§s¼ t§rsaim! Ti csak 
az ºsztºneitekre hallgattok! Dolgoztok ®sz n®lk¿l, 
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pirkadatt·l napnyugt§ig, az®rt, hogy ®letetek min®l 
rºvidebb legyen. Elgondolkodtatok m§r azon, hogy a 
szeptemberben sz¿letŜ t§rsaitok, akik eg®sz t®len §t 
csak pihengetnek, hat h·napig is el®lnek? Ti pedig, akik 
®jjel-nappal dolgoztok  ny§ri napokon, hath®tn®l tov§bb 
nem ®ltek! Mindez az®rt van, mert agyon dolgozz§tok 
magatokat! Nappal hordj§tok a nekt§rt ®s a vir§gport, 
®jjel ®rlelitek a m®zet ®s gondozz§tok a fias²t§st!ñ
§llap²totta meg a l§zong· m®hecske.   

A sok m®hecske m®g soha nem gondolkodott el 
ilyen dolgo kon. Nem volt r§ ideje. A sok m unka nem 
engedte Ŝket bºlcselkedni. ćmulva hallgatt§k sok 
munka ellen l§zadoz· Z¿mmik®t, aki gondolatait sorolta 
tov§bb: 
 ñHa okosan ®ln®tek, kevesebbet dolgozn§tok, ®s 
jobban vigy§zn§tok arra a m®zecsk®re, amit keserves 
munk§val megtermeltek! A kapt§r elej®n behordj§tok 
nekt§rt ®s a vir§gport, a kapt§r h§tulj§n settenkedŜ, 
rabl· m®h®sz mind ellopja tŜletek. Nemcsak ellopja, 
hanem a m®hek betelel®s®n®l kor§bban el nem lopott 
m®zesebb l®peket, §trakja olyan csal§dokhoz, akik eg®sz 
ny§ron §t nem gyŪjtºtt®k be a t®li ®lelm¿ket, mert 
jobbnak tal§lt§k a lust§lkod§st!  
 Ċgy azt§n Ŝk is annyit esznek az §ltalatok 
begyŪjtºtt m®zecsk®bŜl, mint ti! Csak ti sokat 
dolgoztatok ®rte, m²g Ŝk kacagva, heny®lve figyelt®k, 
ami nt szorgalmasan munk§lkodta tok, eg®sz ny§ron 
§t!ñfejezte be  v®lem®ny®t Z¿mmike. Az utols· szavakat 
szinte kiab§lta, majd d¿hºsen elindult a kapt§r 
kij§r·ny²l§sa fel®, hogy otthagyja az ºsztºneik §ltal 
hajtott t§rsait. Vagy tal§n az®rt indult el, hogy teljes²tse 
k¿ldet®s®t, amit TeremtŜje sz§nt neki.  

 
 D¿h®ben sokkal gyorsabban rep¿lt, mint eddig 
b§rmikor. Elrep¿lt a vir§gz· mezŜk felett, egyenesen az 
illatoz· ak§cerdŜ fºl®. Az ak§cvir§g b·d²t· illat§t nem 
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®rz®kelte, mert csak rep¿lt, rep¿lt ®s rezegtette h§rty§s 
sz§rnyait, egyre gyorsabban.  

IdŜkºzben langyos szellŜ t§madt. Nehezebb® v§lt 
rep¿l®se, ez®rt lejjebb ereszkedett, hogy a sz®ltŜl ·v· 
ak§cerdŜ f§inak takar§s§ban kºnnyebben rep¿lhessen.  
Tal§n m§r a felt§mad· enyhe szellŜ sem volt v®letlen. 
Egy ismeretlen RendezŜ rendezte ¼gy, hogy ®ppen akkor 
kezdett el lengedezni, amikor  egy szakad®k mellett 
sebesen gºrd¿lt egy hint·. A hint· bakj§n egy dºlyfºs 
ember el®gedetten paskolgatta alm§sderes lov§nak 

h§t§t, gyeplŜje sz§r§val. Ċgy ºsztºk®lve a gyorsabb 
temp·ra.  

Z¿mmike ¼tj§t akad§lyozta, aki a hint· v®letlen 
felbukkan§s§t szem®lye elleni t§mad§snak v®lte. Ha 
eddig d¿hºs volt, most m®g d¿hºsebb lett. Nekirep¿lt a 
hint·t hajt· ember vºrºses orr§nak ®s full§nkj§t orr§ba 
sz¼rta. Szeg®ny m®hecsk®nek ez pusztul§s§t jelentette.  
Ugyan¼gy, mint minden h§zi m®hnek, hiszen 
full§nkj§val kiszakadtak belsŜ szervei ®s ebbe Ŝ belehalt.  
 A nagy RendezŜ ²gy ²rta meg az Ŝ forgat·kºnyv®t. 
Ez a sz¼r§s volt az Ŝ k¿ldet®se, egy b¿ntet®s 
v®grehajt§sa. 
 A hint·nak  hajt·ja, Zs²ros Zsiga, felord²tott 
f§jdalm§ban ®s akaratlanul megr§ntotta a kez®ben 
tartott gyeplŜt. A Deres, aki mindig sz·fogad· §llat volt, 
a gyeplŜ gyors mozd²t§s§ra megr§ntotta a hint·t, 
amiknek kºvetkezt®ben gazd§ja kirep¿lt az ¿l®sbŜl, 
egyenesen az ¼tmelletti szakad®kba.  
 A hint· ®s a l· ®ps®gben ottmaradt a szek®r¼ton, 
de a gazda a m®ly szakad®kban f§jdalmasan jajgatott. 

Zs²ros Zsiga hºrgºtt m®g egy ideig, majd ºrºkre 
elcsendes¿lt. Az elkºvetett bŪnei®rt felelni kellett 
®let®vel. Rem®lhetŜleg lelki szenved®s®vel is felelni fog a 
t¼lvil§gi b²r§ja elŜtt.  
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M. S§ndor gºrºngyºs ®lete 
 
 
 
 1933 t§j§n, Miskolc melletti H§mor kºzs®gben egy 
suszter seg®d ®s k®t suszterinas furcsa zajra lettek 
figyelmesek, amel y mŪhellyel szomsz®dos szob§b·l 
ki hallatszot t. Ez a szoba mester¿knek volt lak·szob§ja, 
ahov§ nekik m®g csak bekukkantaniuk sem volt szabad.  
 ElŜszºr seg®d vett b§tors§got arra , hogy 

sikolyokkal tark²tott hang ok  forr§s§nak ut§nan®zzen, 
mely  hasonl²tott egy haldokl· ember utols· sikoly§hoz, 
de hasonl²thatott ann§l kellemesebb dologhoz is.  
 Seg®d szinte r§lapult a szoba ajtaj§ra ®s annak 
kulcslyuk§n kereszt¿l bek®mlelt, hogy sikolyok igazi 
ok§t felder²tse. Szerencs®j®re, z§rban nem volt kulcs, 
csak riglivel volt bez§rva. E  picinyke lyuk  elegendŜnek 
bizonyult ahhoz, hogy egy®rtelmŪen meg§llap²tsa; a 
suszter ®s feles®ge par§zn§lkodnak egy rozoga §gyik·n.  
Az §gyik· sz¼r§gta l§bai recsegnek-ropognak mi nden 
mozdulatukra, miut§n att·l lehet tartani, hogy 
ºsszeroggyan alattuk.  
 K®t inas szint®n szerette volna  m§r l§tni, mi 
tºrt®nik odabent, de a seg®d nem akarta §tengedni 
kuku csk§l· hely®t, hi§ba r§ngatt§k kab§tj§nak sark§t 
t¿relmetlen inasok.  
 ñEngedj®l m§r minket is, had l§ssuk, mi tºrt®nik 
odabent! ñsz·ltak egyre t¿relmetlenebb¿l, majd Lack· 
inas  olyat r§ntott a seg®den, hogy az elpender¿lt a 
kulcslyukt·l, mi§ltal szabadd§ v§lt sz§m§ra is  a 

betekint®s.  
 ñAz anyj§t! A mindens®git! A mester ºli feles®g®t! 
ñ sziszegte izgatottan, mire a seg®d, aki m§r 
tapasztaltabb volt  n§la, nem §llhatta sz· n®lk¿l az inas 
ekkora  balgas§g§t, ez®rt rºhºg®se kºzben odas¼gta: 
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 ñ¥li az eszed tokj§t! Nem ºli az, hanem szeretgeti, 
®s nem is ak§rhogyan!  
 Seg®dnek e megjegyz®s®re, S§ndor n®vre hallgat· 
szer®nyebb inas t¿relme is elfogyott ®s elr§ntva inas 
t§rs§t, Ŝ kukucsk§lt tov§bb. Alig pislogott befel®, amikor 
l§tottakt·l el§mulva, seg®d fel® suttogott:  
 ñKarcsik§m, j· dolog lehet az, amit ezek 
csin§lnak odabent ? 
 ñNyugodj§l csak bele, ez nagyon j · dolog! Ha nem 
lenne j·, eg®szen biztosan  nek¿nk kellene ezt is csin§lni!  
 Seg®d megjegyz®s®re rºhºg®s tºrt ki az eljºvendŜ 
idŜk suszterei kºzºtt, ®s S§ndor inas m§r rºhºgŜ pof§val 
tapadt vissza az elŜbbi kulcslyukra, hogy ott 
folyta tha ssa kukucsk§l§s§t, ahol rºhºg®s elŜtt 
abbahagyta.  
 Amint r§t§p§szkodott az  ajt·ra, az eddig z§rt ajt· 
hirtelen megny²lt elŜtte, ®s Ŝ bezuhant a mester 
szob§j§ba. Mester m§r felgyŪrt ujj¼ ing®ben v§rta 
k²v§ncsiskod· inas§t, akinek kez®t elkapva, 
legvastagabb nadr§gsz²j§val m®rte ¿t®seit v®konyka 
fenek®re.  
 Mindezt tap asztalv§n, m§sik inas ®s seg®d, 
menek¿lt volna mŪhely utc§ra ny²l· ajtaj§n, ha erre van 
lehetŜs®g¿k, mert a mester ott termett az ajt· mellett.  
 ElŜszºr ez egyik, majd a m§sik gyerek fenek®t 
ostorozta nadr§gsz²j§val annyira, hogy jajvesz®kel®s¿k 
m®g az utc§ra is kihallatszott.  
 Miut§n kiel®g²tŜnek tal§lta e h§rom arc§tlanul 
pimasz term®szetŪ kºlyºk teh®nnek is beillŜ bŜg®s®t, 
abbahagyta  ver®s¿ket. De az is lehet, csak a szuszb·l 
fogyott ki ®s nem az ir§ntuk ®rzett haragj§b·l. 
M®giscsak szemtelen dolog  az, ha rakonc§tlan inasai ®s 
seg®dje, szerelmesked®s®t kifigyelik, azon felhŜtlen¿l 
¼gy hahot§znak, mintha nem lenne elegendŜ 
foglalatoss§guk  a teleszemetelt mŪhelyben.  
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 Azt eddig sem tagadhatta senki, h ogy a suszter 
ugyancsak  veri  Ŝket. B§rmitŜl sz§rmaz· haragj§nak 
csillap²t§s§ra fenek¿kºn suhogtatta meg azt a 
mogyor·fa botot, amelyet kiz§r·lag az Ŝ nevel®s¿k 
c®lj§b·l v§gott ki a B¿kk hegys®g sŪrŪ erdej®bŜl.  
 Ha eddig rajtuk koppant a bot  minden®rt, ezut§n 
m®g ink§bb ²gy tºrt®nt. Mindezek ut§n azon sem lehet 
csod§lkozni, hogy Karcsi seg®d, a soron kºvetkezŜ ver®s 
ut§n, ²gy sz·lt l·g·orr¼ inas t§rsaihoz:  
 ñEl®gnek tal§lj§tok-e a ver®st, vagy van kedvetek 
v§rni  soron kºvetkezŜre, amelyre szerintem nem sok§ig 
kell v§rnunk?  
 ñ£n m§r ezt is soknak tal§lom, nemhogy m®g a 
kºvetkezŜt bev§rjam! ñjelentette ki hat§rozottan a 
Lack· inas, amivel S§ndor inas egyet®rtett, mert 
tºbbszºr is konokul biccentette fej®t Lack· szavaira.  
 Karcsi seg®d, tapasztalva az egyet®rt®st a ver®s 
dolg§ban, sz§ja el® t®ve kez®t jelezte,  halkabban 
besz®ljenek e fontos ¿gyrŜl, hiszen m®g a falnak is f¿le 
lehet ebben az istenverte h§zban.  
 ñMeg tudunk mi ®lni saj§t munk§nkb·l is ®s 
nincsen arra semmi sz¿ks®g¿nk, hogy egy ilyen gonosz 
mester kegyelemkenyer®n tengŜdj¿nk! ñfolytatta .  
 £ppen ez®rt ºsszeszedj¿k a legsz¿ks®gesebb 
szersz§mokat, ®s egy alkalmas pillanatban itt hagyjuk 
ezt a gonosz mestert, akitŜl m§r csak ver®s k¿lºnbºzŜ 
fajt§it tanulhatjuk meg ®s semmi m§st!  

K®t inas n®m§n biccentett egyet®rt®s®nek jel®¿l, 
mire a seg®d egy ¿res zs§kot tett el®j¿k, amibe 
k¿lºnbºzŜ szersz§mokat raktak. K¿lºnbºzŜ kalap§csok, 
fog·k, kaptaf§k, szºgek, szurok, csiriz, kenŜcs, 
ragaszt·k ®s minden olyan dolog, ami  l§bbelik 
jav²t§s§hoz elengedhetetlen¿l sz¿ks®g¿k lesz 
kºzeljºvŜben.  
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 Amikor minden egy¿tt volt csak az  est®re v§rtak, 
hogy az alv· suszter h§z§t ®szrev®tlen otthagyj§k, nem 
v§rva kºvetkezŜ ver®sre.  
 M§r kºzel j§rt az idŜ az ®jf®lhez, amikor 
gyalogosan miskolci Tiszai p§lyaudvarra ®rtek, 
amelynek p®nzt§rn§l MezŜkºvesdig megv§ltott§k 
jegy¿ket. Nem tudt§k m®g azt sem  hov§ utazzanak 
pontosan, csak min®l messzebb akartak ker¿lni 
mester¿ktŜl, nehogy megtal§lja Ŝket.  
 Azon az §prilis v®gi korareggelen, amikor 

lesz§lltak vonatr·l, n®p tolongott a telep¿l®sen, ahol 
®ppens®ggel orsz§gos kirakod· v§s§rt tartottak. 
Elvegy¿ltek Ŝk is a v§s§ri forgatagban ®s n®zt®k az ¼j 
l§bbeliket, amelyeknek k®sz²t®s®vel, jav²t§s§val 
sz§nd®koztak jºvŜben enni kenyer¿ket.  
 Amikor  v§s§rnak v®ge lett, falusi emberek 
szekereikkel indultak hazafel® falujukba, hiszen 
Szihalom ir§ny§ba figyelve l§thatt§k vºrºses sz²nben 
elkºszºnni k®sz¿lŜdŜ Napot.  
 ñHov§ indul a b§csi?ñk®rdezte a seg®d azt a 
bog§csi embert, aki m§r felszersz§mozta lovait ®s m§r 
indult volna, de m®g reggeli utasaira v§rt.  
 ñBog§csra menn®k, ha ide®rnek a reggeli 
utasaim!  
 ñNem vinne el benn¿nket? Nem k²v§njuk ingyen, 
ha lenne egy kis hely sz§munkra.  
 ñNem f®rtek el, mert reggel is tele volt a 
kocsider®k emberekkel! ñmondta ®s mutatta szek®r 
rakter®t, amelyben ter²tett sz®n§val v§rta k®nyelmes 
utaz§sra reggeli utasait.  

 Nem volt mit tenni¿k, mint ¼jabb szek®r 
hajt·j§t·l ®rdeklŜdni, elviszi -e Ŝket amerre menni 
k®sz¿l. Ugyanis teljesen mindegy volt sz§mukra, melyik 
faluban telepednek le , csak min®l t§volabbra akartak 
ker¿lni mester¿ktŜl, Miskolc v§ros§t·l.  
 B§csi, hov§ indul szeker®vel? 
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 ñSzomoly§ra k®sz¿lºk, ha az Isten is ¼gy 
akarja! ñmondta a megsz·l²tott, sŪrŪ bajusz§t 
pºdºrgetve, kinek l§b§t m®g t®li csizm§ja takarta, pedig 
m§r kellemes tavaszi idŜ j§rta, hiszen kºzeledett m§jus 
h·napja. 
 ñNem vinne el benn¿nket is, mert ott akarn§nk 
letelepedni ?  

ñH§t azt§n mit akartok ott csin§lni, vagy ®rtetek-
e valamihez, van - e valamilyen szakm§tok? 

ñSuszterok vagyunk , abb·l szeretn®nk  meg®lni! 
Miut§n elfoglalt§k hely¿ket szek®rderek§ban, 

elindultak az ¼j lak·hely¿k fel®, ahov§ m§sf®l·r§nyi idŜ 
mult§n meg®rkeztek.  

Mivel k®sŜ volt m§r, kocsis megengedte, hogy az 
ist§ll·ban leter²tett sz®n§n pihenjenek reggelig.  

M§snap reggel azt§n b®reltek egy pinceh§zat 
{barlanglak§st} ®s ez lett tov§bbiakban lakhely¿k.  

Mivel  nem ismerte Ŝket senki, munk§juk sem 
ker¿lt. Ezek ut§n lak§sb®rletet sem tudt§k fizetni. Egyik 
este Lack· inas ®s Karcsi seg®d ºsszebesz®ltek ®s 
korahajnalban otthagyt§k t§rsukat, magukkal hozott 
szersz§mokkal ®s kifizetetlen alb®rlettel egy¿tt.  

Most ijedt meg csa k igaz§n M. S§ndor, t§rsai §ltal 
otthagyott inas. Az  alacsony termetŪ, sov§ny 
emberpal§nt§t a pinceh§z gazd§ja kitette alb®rletbŜl, 
miut§n kºzeli utc§k h§zai kºzºtt ¼gy k·borgott, mintha 
valamilyen elŪzºtt k·bor kutya lenne.  

Ami azt illeti, nem is volt kettŜ kºzºtt nagy 
k¿lºnbs®g.  

K·borolt m®g egy ideig, majd egy mer®szet 
gondolva , szomsz®dos port§ra bekºszºnt, ahol rem®lte, 
kaphat valami munk§t, hiszen sok §llatot l§tott, melyek  
pinceist§ll·ban voltak elhelyezve .  

V. L§szl·, tehetŜsebb gazd§lkod·, Matild nevŪ 
feles®g®vel ®s csal§dj§val  lakott e  port§n. J·lelkŪ 
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embereknek ismerte  Ŝket mindenki. Ez volt a  mag§ra 
maradt inas szerencs®je: 

ñJ· napot b§ty§m! Nem kaphatn®k valamilyen 
munk§t port§j§n? Nem vagyok v§logat·s, minden 
munk§t elv§llaln®k, ha lenne sz§momra valami .  
 ñNincsen annyi munka, hogy valakit alkalmazni  
tudjak, mert a mi van, azt csal§dommal el tudjuk 
v®gezni.  
 De azt mondd m§r meg nekem, S§ndor fiam, 
hogyan ker¿ltetek Szomoly§ra?ñmondta a gazda , 
miut§n bemutatkoztak egym§snak.  
 ñTudja Laci b§ty§mé ñsorolta  faluba 
ker¿l®s®nek tºrt®net®t, amit sz§nalommal hallgatott a 
gazda ®s miut§n meghallgatta, ezt mondta:  
 ñS§ndor fiam ®n m®g egy kuty§t sem hagyn®k az 
utc§n, ez®rt befogadlak addig, am²g nem rendezŜdik 
sorsod. Mert ®n azt tartan§m helyesnek, ha 
visszamenn®l mesteredh ez, aki tal§n megbocs§tana. 
M®giscsak ki kellene tanulnod suszter szakm§t, hogy 
kºnnyebb legyen az ®leted.  
 ñLaci b§ty§m, ®n m§r soha nem megyek vissza 
mesterem hez, me rt az egy nagyon durva ember! K ev®s 
olyan nap telt el, amikor az inasait nem verte meg. ñ
mondta sir§nkoz· arccal annak a j·sz²vŪ embernek, aki 
csak nyolc ®vvel volt n§la idŜsebb ®s Ŝ m®gis b§ty§mnak 
sz·l²totta, m²g feles®g®t Matild n®n®mnek. Minden 
bizonnyal  tisztelet®t akarta ²gy kifejezni ir§ntuk.  
 ñAkkor H§morba, sz¿leidhez kellene 
visszamenned ®s elmondani nekik, otthagytad 
mesteredet! Azt sem tudj§k merre vagy ®s idegeskednek 
miattad.  
 Tudjuk, hogy nincsen p®nzed visszautaz§shoz, de 
ez ne okozzon neked gondot, mert mi megvessz¿k a 
vonatjegyet.  
 ñ£n bizony oda sem mehetek, mert az any§m 
m®g pici koromban meghalt. M ostoha meg nagyon 
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rosszul b§nt velem. Ap§m mindig neki ad ott  igazat, ez®rt 
azt§n Ŝ is gyakran megvert. Meg azt§n, mostoh§mt·l 
van m§r k®t kºzºs l§nyuk, ez®rt azokat  szeretgetik, nem 
engem!  
 Ez®rt azt mondom ®n mag§nak, hogy ink§bb 
fogok egy kºtelet ®s felakasztom magamat az erdŜben, 
mint hogy  oda visszamenjek! ñmond ta s²r§ssal 
k¿szkºdve az el¿ldºzºtt inas, mire a gazda megsajn§lta : 
 ñJ·l van fiam, ez®rt m®g nem kell 
elszomorodnod. Az ilyen bajokra legjobb gy·gyszer az 
idŜ! Mert hidd el nekem , hogy az idŜ sok olyasmit 
begy·gy²tott m§r, amire nem ker¿lt m§sf®le orvoss§g.  
 ñAz Isten §ldja meg magukat j·s§guk®rt, hiszen 
ha maguk nem fogadnak be, akkor nem tudom lenne -e 
®rtelme m®g az ®letemnek.  
 ñS§ndor fiam! Ne felejtsd el, az ®letnek mindig 
van ®rtelme. Ha becs¿letesen ®lsz, m®g te is 
megtal§lhat od. Most pedig hozd  csomagodat, ®s a 
pinceist§ll·ba foglald el helyedet addig, am²g sorsod nem 
fordul jobbra . Van ott egy kis §gyik· is, takar·kkal ®s 
azon elalhatsz.  
 Azzal se tºrŜdj, hogy ruh§id nagyon 
elhaszn§l·dtak, mert mi vesz¿nk neked ruh§kat, 
l§badra l§bbeliket, hiszen ilyen ruh§zatban nem 
indulhatsz a t®lnek. ñvigasztalta a h§z ura, aki 
kºzismert volt j·s§g§r·l, feles®g®vel egy¿tt.  
 Az elŜbb m®g szomor¼ inasnak, mosoly der¿lt 
arc§n. Alig volt valamije, amit el kellett raknia az ¼j 
sz§ll§shely®n, melyet m§ris nagyon megszeretett. B§r az 
igaz, lovakt·l, tehenektŜl nagyon f®lt, hiszen eddig m®g 
alig l§tott belŜl¿k egyet-kettŜt. Nem is ®rtett hozz§juk. 
Most pedig gondoz§sukat v§llalta, ell§t§s§®rt cser®be.  
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Az ®vek gyorsan teltek egym§sut§n, de b§tors§ga 
m¼l· idŜvel sem akart gyarapodni. Megismerte a 
mezŜgazdas§gi munk§t, falu hat§r§t ®s megb²zhat·an 
elv®gezte soron kºvetkezŜ munk§kat. Csak a nŜi 
szem®lyek ir§ny§ban maradt nagyon b§tortalan. Hi§ba 
biztatt§k sz§ll§sad·i, fogjon mag§nak valakit,  nem 
merte megsz·l²tani Ŝket. Tal§n kis termete miatti 
kisebbs®g ®rz®se okozta mindezt.  
 H§z asszonya, Matild n®ni, hi§ba biztatta, nem 
volt b§tors§ga pr·b§lkozni. Mindez®rt, falusi szok§s 
szerint, megpr·b§ltak ker²teni sz§m§ra valakit.  
Besz®ltek egy sz®p cig§nyasszonnyal, akinek m §r k®t 
gyereke volt, azonban nemet mondott.  
 S§ndor egyed¿l is pr·b§lkozott tºbb nŜnek kez®t 
megk®rni, de mindannyiszor elutas²t§st kapott.  
  

Ahogyan szaporodtak az elutas²t§sok, ¼gy v§lt 
egyre jobban hallgatagg§ ®s nem akart m§r besz®lni 
senkivel.  
 Sz§ll§sad·i agg·dva figyelt®k azt az emberk®t, aki 
bizony m§r hossz¼ ®veket tºltºtt port§jukon. Annak 
ellen®re, hogy munk§j§t mindig tisztess®ggel elv®gezte ®s 
megb²zhat· csal§dtagg§ v§lt az ®vek folyam§n, szerett®k 
volna , ha tal§l mag§nak valakit, miut§n saj§t csal§dot 
alap²thatna. Azonban erre hi§ba v§rtak.  
 
 Kar§csony elŜtt j§rt m§r az idŜ. Bar§ts§gtalan 
cs²pŜs szelek hoztak az Eged hegy felŜl h·val terhelt 
felhŜket, mintha nem takarn§ falu h§zait legal§bb 
f®lm®ternyi fagyos h· m§r most is.  
 Kora hajnalon  h§z ura arra ®bredt,  valaki 
kopogtat az ablakon, ®s s²r·s hangon sz·l²tja Ŝt: 
 ñLaci b§csi! Engedjen be, mert nagy bajban 
vagyok!   
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 ñMi bajod van S§ndor, hogy ®jnek idej®n, ebben 
a cudar idŜben, zavarod meg §lmunkat?ñk®rdezte 
ijedten, majd az ajt·t nyitott gyorsan, mivel sejtette, 
komoly  baj lehet, ha az ut·bbi idŜben sz·tlann§ v§lt 
lak·juk, szokatlan idŜben kopogtat ablakukon.  

ñLaci b§ty§m! Seg²tsenek, az Istenre k®rem 
magukat, mert hamarosan elv®rzek!ñpanaszolta 
k®ts®gbeesetten, mikºzben meggºrnyedve, k®t kez®vel 
hasaalj§t szor²totta, ahonnan  gaty§j§n kereszt¿l, erŜsen 
csepegett a v®r test®bŜl.  

Ekkor§ra csal§d tºbbi tagja is fel®bredt ®s Matild 
n®ni is tapasztalhatta, hogy nem kis baj tºrt®nt 
port§jukon.  

ñMit csin§lt§l magaddal? Mi ez a sok v®r? ñ
k®rdezte most m§r igaz§n k®ts®gbeesve Laci b§csi, 
aki nek  ennyi v®r l§tt§n jogosan ¿lt f®lelem arc§ra.  

ñFelhas²tottam zacsk·mat borotv§mmal! Ki 
akartam her®lni magamat!  Csak azt nem tudom, hogy 
el kell -e v§gni mindk®t zsin·rt, vagy csak egyiket?  

ñTe j·s§gos Isten! Ki akarod magadat her®lni?! 
Mi®rt akarod  ezt a szºrnyŪ bajt csin§lni magadnak ? 

ñLaci b§ty§m ne haragudjanak r§m, ami®rt 
maguknak  ilyen kellemetlens®get okoztam, de ¼gy 
gondoltam, ha m§r nem kellek egy nŜnek sem, akkor 
kiher®lem magamat, hogy ne is k²v§njam Ŝket! 

L§ttam ®n, hogy  kan malacuk is milyen nyug odtt§ 
v§lt, ami·ta kiher®ltett®k. £n is nyugodt akartam lenni, 
mert az ut·bbi idŜben nagyon sok idegess®gem t§madt a 
v§logat·s nŜk miatt. Hi§ba v§gyakoztam ut§nuk, 
m®gsem teljes¿lhetett k²v§ns§gom.ñmondta ki tett®nek 
igazi ind²t®k§t, saj§t csonkol§s§ba kezdŜ v®nleg®ny.  

V®r l§tv§ny§t·l megijedve, most m®gis azt v§rta, 
seg²tsen rajta valaki, mert m®giscsak ®lni szeretne. £lni 
szeretne m®g akkor is, ha m§r a nŜk nem jelent enek  
sz§m§ra semmit.  
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A v®r azonban csepegett to v§bb, m®g akkor is, ha 
az ºncsonk²t·nak nŜk k²v§n§sa n®lk¿l is ®lni t§madt 
kedve. CsepegŜ v®r feh®r h·ban jelezte azt az utat, 
amelyet  az ist§ll·t·l megtett a torn§cos h§zig, ahol most 
h§zasszonya ®ppen egy feh®r lepedŜj®t t®pte sz®jjel az®rt, 
hogy Ŝt bekºtºzz®k, miut§n csillapodna majd v®rz®se, ®s 
tal§n nem fertŜzŜdne el sebe. 

Amikor a v®rzŜ testr®szt bekºtºzt®k, V. L§szl· 
szomsz®dj§nak csin§lt korai ®bresztŜt: 

ñKedves szomsz®d! Ne haragudj§l, ami®rt 
hajnalok -hajnal§n felkeltelek ebben a cudar idŜben, de 
nagy baj tºrt®nt S§ndorral, ez®rt k·rh§zba kell vinn¿nk, 
mert elv®rzik, amit nem vehetne lelk®re senki.  

ñH§t, mi baja lett ilyen h²rtelen, mert este m®g 
l§ttam, amint sz®n§t vitte az ist§ll·ba?  

ñKi akarta mag§t her®lni, de most errŜl nem 
akarok tºbbet besz®lni, hiszen nagy baj  van .  

Arra k®rn®lek, gyere el vel¿nk Kir§ly B®la 
k·rh§z§ba, MezŜkºvesdre, mert ebben a cudar hideg 
idŜben nem mer ek neki v§gni az ¼tnak. M®g 
elakadhatunk ebben a nagy h·ban.  

ñMindj§rt felºltºzºk ®s elk²s®rlek benneteket, 
mert ezen az ¼ton nem val· beteg emberrel seg²ts®g 
n®lk¿l elindulni. ñmondta a szomsz®d, ®s am²g Ŝ 
k®sz¿lŜdºtt, szekeret k®sz²tett®k fel az ¼tra, amelyet 
vastagan bor²tott a h·, tele volt h·f¼v§sokkal.  

Szek®r rakter®be sok sz®n§t pakoltak. R®szben 
az®rt, hogy lovaknak eles®g¿k legyen ezen a neh®z ¼ton, 
r®szben meg az®rt, mert j· puha helyre volt sz¿ks®ge a 
s®r¿lt embernek.  

Nagy h· tetej®t fagyos sz®l csikargatta, hordta 
szerte sz®jjel, majd egyre vastagabb torlaszokat emelt 
belŜle.  

K®t l· istr§ngja megfesz¿lt, amint elindultak azzal 
a szek®rrel, amelynek rakter®ben egy v®rzŜ ember 
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jajgatott ®s tett szemreh§ny§st mag§nak, v®gig az ¼ton, 
meggondolatlan tette miatt . De ezt m§r hi§ba tette.  

 
Reggel kºzeled®s®t, a keleti ®gbolt alj§n, m®g csak 

b²bor sz²nŪ felhŜfoszl§nyok jelezt®k. Egy kis idŜ mult§n 
azonban m §r l§that·v§ v§lt a Nap v®res korongja, amely 
fagyos havat m§r halv§ny p²rral vonta be, mire le®rtek 
Kir§ly B®la k·rh§z§ba.   

Laci b§csi szek®rrŜl gyorsan lel®pett ®s beszaladt 
a k·rh§zba, ahol rºviden elhadarta, mi c®lb·l ®rkeztek 
Ŝk most a falub·l, ebben  az istenverte t®li idŜben. 

Amikor elmondta, a z orvos ®s §pol·k akaratuk 
ellen®re mosolyogtak e szokatlan eseten, hiszen ilyen 
bajjal beteget m®g nem hoztak k·rh§zukba, pedig 
hossz¼ ®vek esem®nyei elevenen ®lnek eml®kezet¿kben.  

Az elsŜ dºbbenet ut§n hord§gyra tett®k 
beteg¿ket, akinek egyre nagyobb f§jdalma ®s 
hal§lf®lelme folyamatoss§ tette jajgat§s§t.  

Az orvos, miut§n megvizsg§lta most ®rkezŜ 
beteg®t, ism®t mosoly jelent meg arc§n ®s ²gy sz·lt 
hozz§: 

ñEjnye , ejnye  bar§tom, hogyan  tehetett ilyesmit? 
Maga hely®ben sokan vagyonokat §ldozn§nak arra, hogy 
valamilyen vonzalmat ®rezhessenek a nŜk ir§ny§ban! 
Maga meg , a Teremt®s bŜkezŪ adom§ny§t, 
meggondolatlanul k®pes lenne elvetni mag§t·l, az®rt 
mert nem omol nak azonna l karjaiba szebbn®l-szebb nŜi 
szem®lyek! 

Ne felejtse el bar§tom, meg kell Ŝ®rt¿k k¿zdeni! 
Nem visszah¼z·d· f®l®nks®ggel v§rni arra, hogy Ŝk 
vall janak szere lmet mag§nak. El kell csavarni fej¿ket, 
udvarolgatni nekik t¿relmesen ®s akkor sz¿ks®ge lehet 
m®g arra a testr®sz®re, amelytŜl majdnem siker¿lt 
mag§t megszabad²tani! De szerencs®j®re, csak majdnem .  
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Akik ezt hallott§k, most kiss® megnyugodhattak, 
mert az orvos szavaib·l gy·gyul§s rem®nys®ge csend¿lt 
ki.  

ñMost nem lehet megmŪteni, mivel be van 
dagadva, gyulladva, de h®tfŜn megmŪtºm, ®s azt§n majd 
megl§tjuk mi lesz mag§val!ñmondta a doktor , 
egyenesen S§ndor szem®be n®zve.  

S§ndor az orvos intelmei alatt lehajtotta 
bŪnb§n·an fej®t ®s hallgatott, mint a s²r. Ha tehette 
volna, k·rh§zi §gy al§ b¼jik sz®gyen®ben.  Azonban m§r 
kezel®sbe vett®k, gy·gy²tgat§sa elkezdŜdºtt. Szombat 
reggel volt ekkor ®s m®g k®t napot kellett v§rnia arra , 
hogy a doktor helyre hozza azt az ºnvagdal§s§t, amit 
meggondolatlanul tett mag§val.  

Miut§n az orvos intelmeit, tan§cs§t elmondta 
beteg®nek, gazd§ja fel® fordult: 

ñSzerencs®re nincsen nagyobb b aj, de lehetett 
volna. H®tfŜn teh§t megmŪtºm, szerd§n lehet ®rte jºnni! 

ñKºszºnºm sz®pen doktor ¼r!  
ñNe kºszºnje, mert  gy·gy²t§s®rt ¼gyis fizetnie 

kell!  
  V. L§szl·, suttogott mag§ban valamit, majd 
®rthetŜ szavakkal elkºszºnt az orvost·l:  
 ñIsten §ldja meg doktor ¼r, akkor majd jºvºk a 
beteg®rt.  

 
 
* 

 
 
 Miut§n elkºszºntek a betegtŜl, az orvost·l, 
elindultak azon a behavazott ¼ton, amelyen korareggel 
®rkeztek.  
 Otthon m§r v§rt§k Ŝket. V§rta a csal§d, ahol 
lakott ®s v§rt§k a szomsz®dok, akik  mosolyogtak elŜszºr 
e fura eseten, de k®sŜbb m®giscsak sajn§lkoztak.  
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 Amikor megtudt§k, hogy nincsen nagyobb baj, 
mindenki  megkºnnyebb¿lt, hiszen r®g·ta ®lt m§r a 
faluban ®s viselked®s®vel r§szolg§lt erre az 
egy¿tt®rz®sre.  
 Szerd§n egyed¿l ment S§ndor®rt gazd§ja, mert 
nem esett ¼jabb h· ®s a letaposott havon n em kellett 
f®lni szek®r elakad§st·l.  
 Doktor b§tor²t·lag sz·lt a gy·gyultnak mondhat· 
paciens®hez mielŜtt hazaengedte, aki meglehetŜsen 
savany¼ §br§zattal n®zett vissza r§: 
 ñFel a fejjel bar§tom! Nem kell ilyen b§natos 
arccal lesnie a nagyvil§gba, hiszen ott az ilyen 
fiataloknak m®g r·zsasz²nben ragyog minden a szem¿k 
elŜtt. K¿lºnben sem k§rosodott semmije, ami 
szomor¼s§g§ra okot adhat na. SŜt, amit gy·gy²tgattunk, 
jobb lett, mint eddig volt! Nyu godtan udvarolgathat  
l§nyoknak, asszonyoknak , mert nem vall kudarcot , csak 
legyen hozz§juk egy kis ºnbizalma, merjen nekik 
udvarolni .  
 Mindez azonban nem jelenti azt, hogy a jºvŜben 
ism®t mŪt®si k²s®rleteket v®gezzen saj§t test®n! Most is 
az a szerencs®je, hogy gyorsan idehozt§k.  
 Az orvos szavai  miatt , mintha m§ris n®mi 
ºnbizalmat ºntºttek volna bel®je, saj§t l§b§n igyekezett 
elhagyni  a k·rtermet.  
 Gazd§ja azonban m®giscsak seg²tett neki 
szek®r¿l®s®n helyet foglalni, majd egy pokr·ccal 
becsavarta , nehogy megf§zzon ebben a zimank·s t®li 
idŜben, hiszen m§r csak egy p§rnap hi§nyzott 
Kar§csonyig.  
 Az bizony igaz, nem kev®s p®nz®be ker¿lt neki az 
Ŝ gy·gy²tat§sa, ez®rt nem szerette volna, ha ism®t 
megbetegszik , ®s ism®t fizetni kellene ®rte.  

Amikor haza®rtek, gazd§ja leemelte az ¿l®srŜl, 
mert ¼gy l§tszott nagyon megviselte a haz§ig tart· 
szek®rutaz§s.  
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 H§z asszonya j· meleg helyet k®sz²tett sz§m§ra az 
§gyik·n. A k§lyh§ban has§bfa pattogott , miut§n m®g 
melegebb lett a szob§ba, mint eddig volt.  
 Alig helyezkedett el az ®rkezŜ beteg, 
k²v§ncsiskod· szomsz®dok jºttek ®rdeklŜdni hogyl®te 
felŜl. Tºbbek kºzºtt az is, aki elk²s®rte Ŝt k·rh§zba ®s 
most tudni akarta , k·rh§zi §pol§s ut§n, mik®ppen ®rzi 
mag§t.  
 ñNo, hogy vagy S§ndor? Hogyan ®rzed magadat 
itthon?  
 ñKºszºnºm k®rd®s®t, m§r sokkal jobban. M eg 
azt§n m§r itthon vagyok ®s itt m®g a levegŜ is m§sabb, 
mint ottan  volt .  
 ñNo ®s, rendbe tett®k-e a szersz§mot?  
 ñRendbe.ñv§laszolta rºviden mikºzben elpirult 
®s ¼gy s¿tºtte le szemeit, mintha a szoba padl·j§n 
keresne valamit, pedig val·j§ban nem keres ett ott 
semmit.   
 ñJ·l megijesztetted gazd§dat, no meg azt§n 
engemet is. S zerencse, hogy nem akadtunk el azon a 
havas ¼ton, ahol a sz®l akkora kupacokat emelt, hogy e 
k®t f§jintos l· alig b²rt §tmenni rajtuk.  
 Nagyon sz®gyellte tett®t, mert j·l tudta, egy kis 
faluban ez m §r nem titok senki elŜtt. Mindez azonban 
nem k®sleltette gy·gyul§s§t ®s Kar§csonyra m§r teljesen 
meggy·gyult.  
  

M®g ki sem tavaszodott teljesen m§r n®zegette az 
asszonyokat,  mert azzal tiszt§ban volt, a l§nyok 
v§logat·sabbak n§luk.  
 H§z asszonya biztatgatta:  

ñNe f®lj udvarolni! Hidd el nekem, v®g¿l 
mindenki tud mag§nak p§rt ker²teni. M®g a kºzmond§s 
is azt mondja; minden zs§k megtal§lja a maga foltj§t.  

Csak keresni kell ®s meg tal§lod! Egyszer majd 
eljºn az is, aki neked van rendelve.  
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S§ndornak j·l esett ez a biztat§s, mire nagy 
sz¿ks®ge is volt.  

 
 
 

* 
 
  
 
 

A vil§g dolgai sokszor sz·lnak bele a kis ember 
®let®be. Nem volt ezzel m§sk®ppen S§ndor sem. A 
m§sodik vil§gh§bor¼ zajlik a vil§gban, sŜt m§r v®ge fel® 
kºzeledik, amikor katonai beh²v·t kap  misko lci katonai 
parancsnoks§gra. Beh²v·ban 1944 okt·ber®nek egyik 
p®ntek®n t²z ·r§ra volt kºtelezŜ megjelennie.  
 Sz§ll§sad·i rºgtºn arra gondoltak, mi lenne, ha 
lak·juk valamilyen kapcsolatot l®tes²tene rokonaival. 
Hiszen Miskolchoz nagyon kºzel van H§mor ®s a 
hivatalos kºtelezetts®g®nek teljes²t®se ut§n, 
megl§togathatn§ rokonait.  
 Az k®ts®gtelen, hogy hossz¼ ®vek teltek el ami·ta 
nem l§tta Ŝket. Igaz, nem is akarta. G azda ®s feles®ge 
most ism®t lehetŜs®g®t l§tta annak, hogy rokonaival 
kapcsolatot  felvegye. Nem az®rt, mert terhesnek ®rezt®k 
ottl®t®t, hanem ink§bb az®rt, mert szerett®k volna, ha itt 
rekedt lak·juk ºn§ll· ®letet ®lne, netal§n megnŜs¿lne. 
Mindennek megval·sul§s§ban jobban b²ztak, ha a r®gi 
csal§di kºrnyezet®ben ®li ®let®t, ez®rt ekk®ppen sz·lt 
most hozz§ a h§z asszonya: 
 ñGyere csak S§ndor fiam, ¿lj®l le egy kicsit, mert 
mondani akarok neked valami fontosat .  
 £n arra gondoltam, ha Miskolcra kell menned, 
akkor ez  legjobb alkalom arra, hogy megkeressed 
csal§dodat, megn®zzed ®lnek-e, halnak -e. Az ap§d ®s 
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testv®reid nagyon megºr¿ln®nek neked, hiszen olyan 
r®gen nem tal§lkoztatok!  
 £n feltariszny§zn§lak ®lelemmel, aj§nd®kkal, 
amiket  elvinn®l magaddal . S¿tºk pog§cs§t, megfŜzºk egy 
darab sonk§t, viszel magaddal kolb§szt, szalonn§t, meg 
azt§n j· puha h§zikenyeret ®s megk²n§lod Ŝket egy kis 
hazaival. Vinn®l m®g egy ¿veg bort is. M§r tizenegy ®ve 
nem l§ttad Ŝket. Holnap ¼gy is p®ntek lesz, ut§na meg 
szomba t, teh §t nem kell sietned haza, mert h®t v®g®n 
nem dolgozunk a hat§rban. Az a fontos, hogy te 
megl§togasd Ŝket.  
 S§ndor semmi lelkesed®st nem mutatott a 
hasznos tan§csok elfogad§s§ra. Nem ²g®rt semmit, ²gy 
azt§n nem lehetett tudni mit forgat fej®ben. Nagyon 
bºlcsen csak ennyit mondott: 
 ñMajd megl§tom, mi®rt h²vnak Miskolcra ®s mire 
lesz idŜm hivatalos ¿gyem elint®z®se ut§n!  

Gazdaasszonya azonban m®gis ¼gy k®sz²tette fel 
erre az ¼tra, mintha lak·juk ²g®retet tett volna h§mori 
rokonainak megl§togat§s§ra.  

M§snap korahajnalban, egy p®nteki napon, az 
id®z®ssel kez®ben gyalogosan indult a mezŜkºvesdi 
vas¼t§llom§sra ®s onnan m§r gŜzmozdony pºfºgºtt v®le 
Miskolc  v§ros§ig.  

Beid®zett idŜpontra megjelent a kieg®sz²tŜ 
parancsnoks§gon, ahol §ltala m®g soha nem l§tott 
rangjelz®sekkel feld²sz²tett, dºlyfºs katonatisztek ®s 
vizit§l· orvosok vizsg§lgatt§k, n®zegett®k, fintorogtak, 
majd egyik¿k ekk®ppen sz·lt hozz§: 

ñHonnan szalajtott§k mag§t, j· ember?  
ñNem szalajtottak enge met sehonnan, hanem 

Szomoly§r·lñMezŜkºvesdig k®t l§bam hozott. Onnan 
meg gŜzºsre sz§lltam ®s azzal ®rkeztem a parancsnok 
urak el®be!ñjelentette  ki a beid®zett regruta, mire egy 
m§sik tiszt durv§bb hangon adta nemtetsz®s®t 
kisemberke megjelen®s®nek: 
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ñKi volt az a barom, aki ilyen apr·termetŪ 
embernek besoroz§s§ra  id®z®st, b§torkodott kik¿ldeni ? 

Az hi§nyozik csak, hogy a sereget ilyen liliputi 
emberekkel toborozzuk tele, kiknek m§r a puszta 
l§tv§nya f®l gyŜzelmet jelentene  az imperialist§knak!ñ
mondta a  vizsg§l· tiszt, aki d¿hºs volt, ami®rt idŜt kell 
fecs®relnie ilyen eszetlen vizsg§latokra.  

Mindezek ut§n mindenki sz§m§ra teljesen 
®rthetŜ, S§ndorb·l nem lett katona, miut§n m§ris 
utazhatott vissza faluj§ba. Azt azonban nem lehet 
mondani, hogy mindezek miatt elszomorodott volna. SŜt, 
tŜle soha nem tapasztalt derŪvel, sz·rakozottan l®pett az 
utc§ra, olyan figyelmetlen¿l, hogy egy j§r·kelŜt 
majdnem fellºkºtt.  
 Nyak§ban cs¿ngŜ, s¼lyos tariszny§j§r·l jutott 
esz®be, neki tulajdonk®ppen H§mor fel® kellene 
indulnia. M§r-m§r hajlott afel®, hogy c®lba vegye a v§ros 
melletti kistelep¿l®st, §m m®gis ¼gy dºntºtt, ennyi ®v 
t§voll®t ut§n sem akarja l§tni rokonait, ez®rt a Tiszai 
p§lyaudvart vette c®lba.  
 Amikor  zakatol· vonatr·l lesz§llt mezŜkºvesdi 
vas¼t§llom§son, bet®rt a Mur§nyi kocsm§ba. Kibontotta 
az otthon telerak ott tariszny§j§t. Lerakta az asztalra a 
sonk§t, kolb§szt, szalonn§t, pog§cs§t ®s vend®g¿l h²vta 
az ott mulatoz· embereket, akik nem szab·dtak 
elfogadni sz²ves invit§l§s§t egy kis hazai k·stol·ra.  

Term®szetesen, bort is kivette tariszny §j§b·l, 
miut§n alkalmi vend®gei, j· falatok ut§n, nagyokat 
kortyoltak.  

 
Tal§n pontosan ekkor kºzºlte gondolat§t Matild 

n®ni, p§rj§val, Laci b§csival: 
ñH§t S§ndor az·ta, hogy ®rzi mag§t rokonai 

kºzºtt? Megismert®k-e egym§st? Ugyan ®l-e m®g az 
apja?  
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Majd megl§sd, csak elkºszºnni jºn vissza 
hozz§nk! Rokons§ga eg®szen biztosan ott tartja, hiszen 
ennyi ®v ·ta nem l§thatt§k egym§st.  

ñTal§n neki is ²gy lenne  legjobb, mert m®giscsak 
lenne igazi csal§dja, akikhez v®r szerint tartozik. ñ
mondta Laci b§csi ®s ezzel mindketten egyet®rtettek, 
hiszen szerett®k volna, ha v®gre csal§dj§ra tal§l, vagy 
megnŜs¿l, mi§ltal ºn§ll· ®letet kezdene.  

Amikor megunt§k S§ndorr·l tºrt®nŜ 
diskur§l§sukat, Matild n®ni indult szomsz®dasszony§val 
n®h§ny sz·t v§ltani. Vele szemben jºtt mosolyogva egy 
helyb®li fiatalember, aki ®ppen MezŜkºvesdrŜl ®rkezett: 

ñAdjon Isten Mat ild n®n®m! Tudja-e, hogy 
S§ndor a Mur§nyi kocsm§j§ban mulatozik? 

Tele van rakva az asztal elŜtte mindenf®le fºldi 
j·val ®s mindenki az Ŝ vend®ge, mindenkit megh²vott 
asztal§hoz! M®g engem is h²vott, de ®n nem ®rtem r§, 
mert csak ben®ztem, hogy akit kerestem nem l§tom-e a 
kocsm§ban.  

Matild n®ni csak hallgatott egy pillanatig, majd 
S§ndor v®delm®re kelt: 

ñTudod kedves, ilyenkor ²gy szokt§k ezt, mert 
S§ndort soroz§sra h²vt§k! Katona lesz belŜle. De jºhetne 
m§r hazafel®, mert nemsok§ra besºt®tedik ®s m®g 
valam i baj,  tºrt®nhet v®le az ¼ton.  

Erre azt§n a h²rhoz· nem tudott mondani semmit 
®s tov§bb ballagott ¼tj§n.  

 
Ami azt illeti, teljesen besºt®tedett, amikor a 

regruta, sz®les j·kedv®ben, f¿tyºr®szve port§ra bel®pett: 
ñAdjon Isten Matild n®n®m! De j·, hogy 

haza®rtem. Mindenhol j·, de legjobb itthon!  
ñIgazad van fiam, mert ezt nemcsak te mondod, 

hanem m®g a kºzmond§s is.  
De mondjad csak nekem, besoroztak -e 

katon§nak? 
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ñNem soroztak engem! Nem voltak megel®gedve 
termetem mel. Mintha ®n puska ravasz§t sem lenn®k 
k®pes megh¼zni.  

ñNem baj fiam, m§sok is vannak olyanok, akiket 
vagy ez®rt, vagy az®rt, de kiszuper§lt§k a seregbŜl.  

Azt mond d m§r meg nekem, hogy fogadtak 
rokonaid?  

ñNem fogadtak azok sehogy, mert el se mentem 
hozz§juk!  

ñJ·s§gos Isten! Ilyen kºzel j§rt§l, m®gsem ment®l 
el hozz§juk! Nem sz®p dolog ez tŜled, mert m®giscsak Ŝk 
neveltek fel, ami t nem lenne szabad elfelejtened!   

Eg®sz biztosan b§nk·dnak eltŪn®sed miatt ®s 
nagyon megºr¿ltek volna, ha viszont l§thatn§nak. 
R§®rt®l volna, hiszen holnap szombat ®s nem megy¿nk a 
hat§rba dolgozni.  

ñDehogy ®rtem volna, jºvŜ h®ten sz¿retel¿nk, ®s 
sz¿retre elŜ kell k®sz²teni sok mindent.  

ñEz bizony nem kifog§s, ettŜl m®g elmehett®l 
volna. Meg azt§n, j·l feltariszny§ztalak az ¼tra, ®s most 
visszahoztad a sok ennival·t, amit aj§nd®knak sz§ntam 
rokonaidnak.  

ñNem hoz tam ®n semmit, hanem megettem 
mindent.  

ñAzt a sok mindent megetted?  
ñMeg ®n! Megettem mindent!  
ñH§t akkor, adjõ Isten eg®szs®gedre, csak meg ne 

rontsad  gyomroda t!ñfejezte be  p§rbesz®det Matild n®ni 
®s nem sz·lt arr·l, hogy Ŝ m§r tudja az igazs§got.  

J·lesne neki, ha S§ndor elmondja az igazs§got. 
Elmondja azt , hogy  kocsm§ban vend®g¿l l§tott 
mindenkit, ha ismerte  Ŝket, ha nem.  

 
Telt, m¼lt az idŜ. H§bor¼ §tviharzott a falun, 

hozva  nyomort, f®lelmet, szeg®nys®get, b§natot. S§ndor 
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®lte tov§bb ®let®t mag§nyosan m®g akkor is, ha a csal§d 
tov§bbra is befogadta Ŝt.  

Tov§bbra sem volt mersze kºzeledni az 
asszonyokhoz, hiszen b§tors§ga semmit sem v§ltozott. 
£ppen ez®rt gazdaasszonya j·l tudta, seg²ts®g¿k n®lk¿l 
p§r n®lk¿l marad eg®sz ®let®re, ®s Ŝk ezt nem akart§k.  

 
M§r elm¼lt a h§bor¼, hiszen 1947-tet ²rtak 

ekkoriban, amikor Cs. Margittal tal§lkozott Matild n®ni, 
akinek egy apa n®lk¿li fia van, ®s mag§nyosan neveli.  

ñTudod -e Margit , milyen j·raval· ember ez a 
S§ndor? Olyan asszony kellene neki, mint te vagy! 
Megcsin§l Ŝ mindent, hallgat a j· sz·ra, csak ir§ny²tani 
kell ene valakinek .  

Mag§nyos asszonynak l§that·an j·lestek ezek a 
szavak ®s ¼gy mosolygott, amibŜl b§rki ®szrevehette, 
nem lenne ellen®re egy kºzelebbi ismerets®g ezzel az 
agyondics®rt v®nleg®nnyel.  

Egy k²n§lkoz· alkalommal bement az ist§ll·ba 
S§ndorhoz, miut§n hosszan elbesz®lgettek. Ezut§n egyre 
gyakrabban  tal§lkoztak, majd egyik napon b§tortalan 
ember ²gy sz·lt gazdaasszony§hoz:  

ñMatild n®n®m! Margit h²vott hozz§juk, 
l§togat·ba. Mit sz·l hozz§?  
 ñĒgy illŜ, hogy eleget tegy®l megh²v§s§nak! ñ
mondta olyan meglepet®st sz²nlelve, mint akinek  m®g 
semmirŜl sincsen tudom§sa.  
 K®t szerelmes p§r, m§r lehet ²gy nevezni Ŝket, 
egyre gyakrabban tal§lkozott ezut§n. Ennek 
kºvetkezt®ben egyre kevesebbet tojtak a ty¼kok, fogyott 
a szalonna, zs²r, kolb§sz, liszt, kukorica ®s minden, ami 
csak ehetŜ volt sz§ll§sad·i port§j§n.  
 Mindez ®rthetŜ, hiszen nem illik aj§nd®k n®lk¿l 
menni vend®gs®gbe. Ha mindez udvarl§si sz§nd®kkal 
tºrt®nik, akkor  fŜleg nem illik .  
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 Mindezt bocs§natos bŪnnek tartott§k gazd§i, akik 
azt a kºvetkeztet®st vont§k le, hogy r®sz¿krŜl r®gen 
·hajtott h§zass§g van k¿szºbºn. Majd Laci b§csi beh²vta 
besz®lget®sre ®s ²gy kezdte mondanival·j§t: 
 ñSanyi fiam! Ēgy l§tom, komolyan udvarolsz 
ennek az asszonyna k! Ha szeretitek egym§st, akkor 
kºltºzzetek ºssze, mert jobban megismerhetn®tek 
egym§st. Sz®p, nagy fia van, ®s k®sŜbb m®g nektek is 
lehet kºzºs gyereketek. Csak jobb lenne, ha neked is 
saj§t csal§dod lehetne, ®s nem mag§nyosan ®ln®d 
®leted.  
 ñKºszºnºm j·indulat§t Laci b§ty§m, de majd 
megk®rdezem Margitt·l, hogy Ŝ mit sz·lna hozz§.  
Ha Margit igent mondana, nem haragudn§nak meg ®rte, 
ami®rt itt hagyn§m magukat?  
 ñDehogy  haragudn§nk Sanyi fiam! Mindketten 
ºr¿ln®nk, ha ti meg®rten®tek egym§st, ®s boldog 
h§zass§gban ®ln®tek.  
 
 E besz®lget®s ut§n alig telt el egy h·nap, amikor 
S§ndor ®s Margit ºsszekºltºztek. Egy pincelak§st 
b®reltek ki, hogy ott ®ljenek, egy¿tt, boldog 
h§zass§gban.  
 F®rj n®lk¿l ®lŜ asszonynak  fi§t is mag§ra ²ratta, 
majd suszterszersz§mokat szerzett be, hogy cipŜjav²t§st 
v§llaljon a faluban. Ez az elfoglalts§g j·l is jºtt neki, 
mert bekºszºntºtt a t®l, miut§n hat§rban nem volt m§r 
munka ®s ez az elfoglalts§g hozott egy kis jºvedelmet a 
konyh§ra.  
 Nagy egyet®rt®sben ®lt®k ®let¿ket ®s szerette az 
eddig mag§nyos asszonynak h§zass§gba hozott fi§t, 
akinek n em lehetett tudni, ki  az apja.  
Ny§ri idŜkben, az §llami gazdas§gban v§llalt ®jjeliŜri 
munk§t ®s k®thetenk®nt j§rt haza csal§dj§hoz.  

Megbecs¿lte hely®t, szerett®k munkaad·i. 
Rendszeres jºvedelme lett, amire nagy sz¿ks®ge is volt, 
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mert az  ®vek sor§n m®g sz¿letett k®t l§nyuk ®s egy 
fi¼gyermek. Miut§n elmondhatt§k, hogy n®pes 
csal§dban ®lnek, hiszen nevelt fi§val egy¿tt m§r n®gy 
gyereket neveltek.  

Amikor megnŜttek l§nyaik, f®rjhez adt§k Ŝket. 
Majd  a nagyobb fi¼ is megnŜs¿lt ®s vettek neki egy 
barlanglak§st a faluban.  

 
 
 
 

* 
 
  
 

Sz§ll§sad·i csak eddig tudt§k figyelemmel k²s®rni 
S§ndor ®let®t, mert el kellett kºltºzni¿k Egerbe. A 
h§bor¼ut§ni politikai vezet®s kul§knak nyilv§n²totta 
Ŝket. Majd egy tan §csh§zi hivatalnok j·indulat¼an 
megs¼gta nekik, hagyj§k el a falut, mert 
intern§l·t§borba ker¿lhetnek. Ekkoriban volt az, amikor 
kºnnyen tal§ltak okot arra, hogy koholt v§dak alapj§n, 
munkat§borba vigy®k az olyanokat, akiket kul§knak 
ki§ltottak ki.  
 M§rpedig ekkoriban kul§k az is, akinek nincsen 
semmije, de  sejtik r·la, hogy a fenn§ll· hatalommal nem 
®rt egyet teljesen. Ez az embe r politikai kul§k, ami 
minden bŪnn®l sokkal nagyobb, ®s elkºvetŜje 
mindenkin®l v®tkesebb.   
 V. Laci b§csi®knak  1952 -ben  el kellett kºltºzni¿k 
Egerbe, gyerekeikkel. Egy l§nyukkal ®s egy fiukkal 
kºltºztek el abb·l a falub·l, ahol sz¿lettek, ®s ahol 
szerett®k ®lni ®let¿ket.  
 Csak  egy kis lak§st hagytak maguknak 
Szomoly§n, az alv®gen, ®s Gyep gy¿mºlcsºs®ben egy kis 
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fºldet, ahov§ visszaj§rtak akkor, ha m§r az ºrºkºs 
honv§gyuk nem hagyta nyugtukat.  
 Ide j§rtak ki idŜnk®nt dolgozgatni, am²g b²rt§k 
erŜvel, eg®szs®ggel, hiszen m§r mindketten betºltºtt®k 
nyolcvan ®v¿ket.  
   
 Telnek az ®vek egym§sut§n. Az idŜ kereke mindig 
egyform§n gyorsan forog. Csak a t¿relmetlen ember 
hajlamos arra, hogy k®telkedjen annak az egyform§n 
gyorsa n tºrt®nŜ forg§s§ban.  
 M§r 1989 kºr¿l j§r az idŜ, amikor az egyik 
hazal§togat§skor , szomolyai kislak§suk szomsz®djai 
fontos ¿zenettel v§rj§k Ŝket: 
 ñMatild n®n®m! S§ndor feles®ge ®s gyerekei 
voltak itt  m§r tºbbszºr is ®s k®rtek, mondjuk meg 
maguknak,  S§ndor nagyon beteg ®s m®g egyszer az 
®let®ben szeretn® l§tni magukat .ñmondta az egyik 
szomsz®d, ®s mondta azt is, nem sok van m§r h§tra 
®let®bŜl.  
 ñSzeg®ny S§ndor!ñs·hajtott fel sajn§lkoz§sa 
kºzben r®gi gazdaasszonya ®s m§ris falu boltja fel® 
indult,  hogy v§s§roljon tºbbf®le ®lelmet a s¼lyosan beteg 
embernek.  
 Csak  akkor szembes¿lt s¼lyos §llapot§val, amikor 
meg§llt az §gya mellett. Az am¼gy sem termetes 
emberke , most m®g kisebbnek tŪnt, mint annak elŜtte.  
 ñHogy vagy S§ndor? Hogy ®rzed magad?  
 ñRosszul, gyeng®n ®s mindenem f§j, sajog az 
eg®sz testem.  
 ñMajd jobba n leszel, csak legy®l t¿relemmel, 
mert a gy·gyul§shoz nagy t¿relem kell!  

Viaszsz²nŪv® v§ltoz·, erŜtlen, sip²t· hang¼ ember 
²gy sz·lt l§togat·j§hoz: 

ñNem leszek ®n m§r jobban, mert ®rzem ®n azt.  
De mi®rt nem jºtt el Laci b§ty§m, hiszen ®n m§r r®gen 
¿zentem maguknak?  
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 ñNem tudta, hogy beteg vagy! Csak most kaptuk 
meg az ¿zenetedet, amikor ®n egyed¿l kijºttem 
Szomoly§ra. De nyugodj§l meg, mert holnap reggel 
eg®szen biztosan kijºn hozz§d EgerbŜl.  
 ñHolnap! Holnap! Ki tud ja lesz -e m®g holnapom! 
Nagyon betegnek ®rzem magamat. M®g egyszer l§tni 
szerettem volna magukat ®s megkºszºnni mindent, amit 
®rtem tettek.  
 Mert nagyon sok§ig otthont adtak nekem ®s 
nagyon j·k voltak hozz§m, am²g magukn§l laktam, de 
m®g ut§na is. Az Isten §ldja meg ez®rt mindkettŜj¿ket. 
Ezt mondja meg Laci b§ty§mnak is!  

ñLaci b§ty§dnak majd megmondod te, mert 
reggel eg®szen biztosan kijºn hozz§d!ñmondta a 
betegl§togat·.  

ñAz isten §ldja meg magukat j·s§guk®rt!ñ
mondta m®g egyszer, majd a fal fel® fordult 
fekvŜhelyzet®ben ®s ¼gy tŪnt, mintha c sak  elszund²tana.  

ñAz Isten §ldjon meg t®ged is ®s adja, hogy 
jobban legy®l, S§ndor! ñmondta a halkan szuszog· 
betegnek, aki ezt m§r nem igen hallha tta . Ezut§n 
l§togat·ja kil®pett az utc§ra.  

Miut§n az utc§n ballagott Szomolyai kish§zuk 
fel®, egy r®gi szomsz®dasszony§val tal§lkozott, akivel 
elbesz®lgettek S§ndorr·l ®s a r®gi dolgokr·l.  

Besz®lget®s ut§n elindult h§zukhoz, amikor 
csend²tettek a templom torny§ban.  

ñKinek csend²tenek?ñk®rdezte Matild n®ni 
amint a templomhoz ®rt ®s tal§lkozott egy m§sik 
ismerŜs®vel.  

ñM. S§ndor halt meg, neki kondul most a 
l®lekharang!  

ñS§ndor halt meg? Hiszen nincsen egy f®l·r§ja, 
hogy  besz®ltem v®le. ñmondta, kºzben eleredtek 
kºnnyei, siratta az elhunytat.  
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ñSzeg®ny S§ndor! Csak azt v§rta, hogy 
megkºszºnhesse a v®le val· tºrŜd®st ®s m§ris elkºszºnt 
ettŜl a vil§gt·l.ñsuttogta mag§ban elgondolkodva azon, 
hogy milyen is az emberi l®lek, amely m®g kisz§llni sem 
k®pes a testbŜl, am²g egy kºszºnettel tartozik valakinek.  
 
 M. S§ndor, a hajdani suszterinas, a Miskolc 
melletti H§morb·l, 75 ®vet ®lt.  
 17 ®vet lakott V. Laci b§csi®kn§l. 35 ®ves volt, 
amikor megnŜs¿lt ®s m®g 40 ®vet ®lt feles®g®vel.  
  Fogadott fi¼gyermeke mell® m®g egy saj§t fiuk ®s 
k®t l§nyuk sz¿letett, akiket szeg®nyes kºr¿lm®nyek 
kºzºtt, de becs¿letesen felneveltek . 
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A kutya meg a tejesfaz®k. 
 
 
 Sz. Matild  f§radtan, de m®gis j·lesŜ ®rz®ssel 
ballagott hazafel®, v®gre ez a fºldje is be van kap§lva.  
 Az elkºszºnni k®sz¿lŜ, j¼niusi Nap sugarai , b²bor 
sz²nŪre festett®k az ®galj§t, amikor visszatekintet t 
Ostoros kºzs®g ir§ny§ba, amerre  m§r rendben, 
bekap§lva, hagyta szŜlŜj®t az im®nt.  
 Gondolatai  m§r a holnapi nap tengernyi sok 

teendŜi kºzºtt kavarogtak, amikor kiab§l§st hallott a 
falu ir§ny§b·l, ahov§ ®ppen igyekezett.  
 Ami azt illeti, nem olyan nagyo n meglepŜ az ilyen 
hangoskod§s ezen a fºld¼ton. Sok gyalogos, de m®g 
szekerek is bŜven j§rnak errefel®, hiszen ez a 
legrºvidebb fºld¼t Eger v§rosa ®s a falu kºzºtt.  
 Ez a kiab§l§s azonban most elt®rt a szokv§nyos 
kiab§l§st·l, legal§bbis az elsŜ hall§sra ¼gy tŪnt: 
 ñBety§r! Bety§r!   

A Deber ak§cos§ban hazafel® ballag· asszonynak 
m§ris remegni kezdett a l§ba ®s remegett is mindaddig, 
am²g a kºvetkezŜ kiab§l§st nem hallotta: 
 ñBety§r! Bety§r! Hol vagy most?  Gyere elŜ 
azonnal, mert nem kapsz vacso r§ra semmit, ha most 
t¿st®nt nem gyºssz elŜ! Ne legyen a nevem B. Panni, ha  
nem tartom be a szavamo t!  
 A k®t asszony, kºzeledett kºzben egym§s fel® ®s a 
fºld¼t kºvetkezŜ kanyarulat§ban m§r l§thatt§k is 
egym§st: 
 ñKinek kiab§l  Panni mama ? Mert ®n nem l§tok 

semmilyen b ety§rt, vagy tolvajt, ak§rmerre figyelgetek! 
ñA kuty§mnak kiab§lok, annak a bitang 

§llatty§nak, amelyik nem re stellte elvinn yi a 
h§romliteres tejesfazekamat. Pedig nem r®gen vettem ®n 
azt az egri v§s§rban ®s nem volt azon m®g csak egy 
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karcol§s, egy lyuk, vagy egy f·t se. Nem l§ttad-e 
valamerre a z¼ton, amerrŪ gyºtt®? 
 
 
 
 

 

 
 
 

  
 ñNem l§ttam ®n semmilyen kuty§t!  
 T§n elszºkºtt otthonr¼? 
 ñJaj, jaj, k®pzeld hogy j§rtam. MielŜtt le¿ltem 
enn yi, h§t kitettem a tejesfazekamat az udvarra, hogy 

aggyig a Bety§r majd kinyajja. £n meg bementem, hogy 
egyek valami csk®t, mert ugyancsak ®hes v·tam.  

Nemsok§ra kigyºttem ®n, hogy v®gzett-e m§n a 
nyal§ssal, de nem tal§ltam se kuty§t, se fazekat. 
¥sszej§rtam a zeg®sz udvart, de m®g a kertet is, m®gsem 
tan§tam  a cudar fajzatty §t.  
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 Ha hiszed el nekem Kedves, ha nem, de ®n m®g 
eg®sz d®lut§n csak a Bety§rt kerestem! Kiballagtam ®n a 
domb tetej®ig, Eger fel®, de nem tan§tam sehol se .  

Oszt§n k®rdezgettem mindenkit, akik a v§ros felŜl 
gyºttek, de senki sem l§tta azt a mocskos kuty§t, 
amelyik a legjobb fazekamat vitte el.  
 ñNe keseredjen el Panni mama , maj  mel§ttya, 
elŜker¿l a kutya is, meg azt§n a fazeka is.  
 Nagy kutya -e a Bety§r?  
 ñH§t olyan kºzepes lehet, m ert m§r sz®pen 
nºvekszik mindeni, ²gy a feji is.  

M²g kicsi v·t, olyan rendesen viselkedett, ami·ta 
meg nagyobb lett, egyre huncutabb§ kezd v§nyi. Hogy a 
nyavalya ott tºrn® ki a piszkos fajt§j§t, ahol ®ppen van! 
 ñNe nyugtalankodj®k, mert est®re majd 
hazahozza a hasa! Ezt mondom ®n mag§nak, ha hiszi el 
nekem, ha nem.  
 ñNem is az a baj, hogy  Ŝ nem gyºn haza, hanem 
az, hogy a tejesfaz®k n®lk¿l cs§mborog be majd ¼gy a 
port§ra, mintha minden a legnagyobb rendben lenne. 
Hogy enn® meg a fene az ilyen neveletlen j·sz§got.  
 ñH§t azt§n mij® vihette el a leg¼jabb 
tejesfazek§t?  
 ñTudod Kedves, Ŝ szokta mind®g kinyalni, 
amikor hazahozom az egri piacr·l. Ēgy vagyok vele, hogy 
®n nem tudn§m azt olyan tiszt§ra kimosni, amilyenre Ŝ 
kinyalja.  

Megoszt§n, Ŝ is j·j§r, meg ®n is. ś az®, mer j·kat 
lefetyel, ®n meg az®, mert nem nekem kell a 
mosogat§s§val k²nl·dnom, csak egy kicsit kiºbl²tem m®g 
ut§na ®s k®sz a zeg®sz.  

Mert tudod Ked ves, tiszt§nak kell annak lennyi.  
K¿lºnben ezek a finny§s, v§rosi urak, nem venn®k meg 
tŪlem a tejfelt, meg a t¼r·t, vagy m§s tejterm®ket, amit a 
piacra vis zek, ha nem lenne tiszta a zed®ny. F®lnek ezek 
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nagyon a bacilusokt·l, de nemcsak f®lnek, hanem 
egyenesen rettegnek!  

ñNagy feji  van -e a Bety§rnak, amij® 
beszorul hatot t a  faz®kba nyalogat§s kºzben ®s ijedt®be 
nekiment a z erdŜnek? 

ñFene se tudn§ memondan yi, hogy milyen v·t 
csak a szt, h ogy a zut·bbi idŜben sz®pen nagyobbodott a 
zam¼gy is tusk·nyi feji.  

ñNe agg·ggyon Panni mama , reggelre eg®szen 
biztosan hazagy ºn! De most m§r ballagjon hazafel®, 
mert mag§ra set®tegyik a zerdŜ.  

Isten §ldja meg mag§t!ñvigasztalta Panni mam§t 
Sz. Matild ®s elindult hazafel®.  

ñIsten §ggyon t®gedet is, Kedves. ñsz·lt ut§na 
Panni mama, majd Ŝ is hazafel® igyekezett.  
 
 Amikor kivirradt, Sz. Matild a m§sik szŜlŜje fel® 
igyekezt®ben, amely a Gyep szŜlŜhegyen volt, Panni 
mama kapuja fel® kºzeledett, ahol az idŜs asszony m§r a 
kapu elŜtt §llt. 

 Amint kºzelebb ®rt l§thatta, a Bety§r az 
udvarban ugr§ndozik vid§man, majd ugatni kezdte a 
j§r·kelŜ embereket, a port§n bel¿lrŜl.  
 ñL§tom m§n hazagyºtt a kuty§ja. Mikor gy ºtt 
haza? 
 ñNem tudom, mikor gyºtt, csak aszt, hog y 
amikor a h§zb·l kigyºttem, m§n a kapu elŜtt v·t ®s ott 
vakkan gatott.  
A fene ette v·na meg ezt a b¿dºs kuty§t, mert Ŝ ott volt, 
de a fazekat nem  tan§tam!  
 M§n minden¿tt kerestem az udvarban, kertben, 
de sehol sem tan§tam. Csak azt sa jn§lom, hogy nagyon 
j· faz®k v·t. Nem v·t azon m®g csak egy lyuk se, ®s most 
m§n m®gis oda van! 
 ñH§t m§n ne b§nk·dj®k rajta kedves Panni 
mama. Legal§bb a kutya megkerŪt.  
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 ñInk§bb a faz®k kerŪt volna meg, mert most 
vehetek m§sik fazekat, ha a zegri uraknak  piacon 
akarok  eladn i valamit .ñmondta lehangoltan  ®s indult a 
szomsz®dja fel®.  
 ñHova  ballag most Pann i mama?  
 ñBen®zek m§n ide Lajos®kho, hogy vissza gyºtt-e 
m§n a fiatalasszony, mert itt hat ta ezt a szeg®ny Lajost 
®s hazament . Pegyig milyen j· v·t hozz§ ez a Lajos , aszt 
csak ®n tudn§m memondanyi .  
 Nem j· annak sehogyse! Pegyig, ha tun n§d kedves 
Matilk§m, hoz ez a Lajos gyerek mindent neki EgerbŪ.  
 Legut·bb is sok rekszet{keksz} hozott, meg oszt§n 
egy nadarab cam§dlit {szal§mi}, no meg  sok 
cukoll§d®t{csokol§d®}, ha hiszed el, ha nem. Ċgy v·t ez, 
ahogy mondom! Ne tu ggyak innen elmennyi, ha nincsen 
most igazs§gom.  
 Hoz neki mindent, m®gse j· neki semmi. Mert 
mind®g morog, veszekegyik erre a szeg®ny Lajosra, mert 
azt oszt§n nagyon ®rtyi. ñ§llap²totta meg Panni mama 
bºlcsen, mire Sz, Matild pr·b§lta nyugtatni: 
 ñNyugodjon meg, hiszen fiatalok m®g ®s maj 
megszokj§k egym§st, van m®g idejik bŜven. Aza fontos, 
hogy most sem tan§t jobb helyet ®s visszagyºtt Lajosho.  
 ñ£n is annak ºr¿lºk, hogy visszagyºtt. Nagyon 
sajn§ltam eszt a szeg®ny gyereket, hogy olyan mag§nyos 
v·t.  
 Az® menek m§, megn®zem Ŝket, hogy vannak, 
turb®kolnak e m§n.  
 ñNo, Isten §lgya m eg Panni mama, ballagok 
hazafele .  
 ñIsten §lgyon meg t®ged is Kedves, ha m§n 
annyira menŜk®d van, pedig m®g tunn®k neked ezekrŜl, 
a fiatalokr·l egy-k®t d·got. No, de majd m§skor, h§tha 
akkor§ra m®g tºbbet tudok mondanyi.  
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KŜfarag·k Pesten 
 
 
 

K®sŜ Ŝszre j§rt  m§r az idŜ. Jeges szelek t§madtak 
az Eged hegy felŜl, a sz²nes leveleiket elhullajtott§k a 
lombhullat· f§k. Ez idŜ t§j§ra a falu hat§r§ban m§r 
minden munka elfogy ott, amit a faluban ®lŜ kŜfarag·k { 
{kŜszobr§szok} mell®kesen v®geznek. J· idŜben, olyan 

parasztemberek Ŝk, mint a falu tºbbi lakosai. Nem tud 
munka n®lk¿l meglenni, ez®rt igyekszik keresni ¼jabb 
munk§t m®g akkor is, ha t§volabb kell ®rte utaznia. 
Igazi paraszt specialist§k, akik kºz¿l kevesen tanult§k e 
mesters®g fog§sait, m®gis kitŪnŜ munk§t v®geztek, 
hiszen m®g a hortob§gyi kilenclyuk¼h²dn§l is dolgoztak 
akkoriban .  

Nem is  lehet rajta csod§lkozni, ha az egri 
templomokn §l v®gzett j· munk§juk h²re eljutott az 
Orsz§gh§zhoz is, ahol felfi gyeltek munk§jukra ®s 
megh²v§st kaptak, hogy az ®p¿letkolosszus fel¼j²t§si 
munk§iban vegyenek r®szt. Ċgy ker¿ltek fel a fŜv§rosba 
az 1940 -es ®vekben, ahol j·l megfizett®k szaktud§sukat.  
  

Az egyik kŜfarag·, B. Luk§cs, sz®lesre t§rta 
vesszŜbŜl font kiskaput ®s ¼gy nyitott be V. Laci 
szab·mesterhez, kez®ben egy szakadt nadr§ggal. Mint 
mindig, most is j·kedvŪen kºszºnt neki, aki varr·g®pe 
fºl® hajolva, egy szoknya va rr§s§val volt elfoglalva. Varrt 
Ŝ nemcsak a f®rfiaknak, hanem a nŜknek is, hiszen 

mindenhez ®rtett: 
ñAdjon Isten Laci s·gor! No, mik®ppen megy az 

ipar od? 
ñNem megy az, ha nem csin§lj§k sz²vesen!ñ

v§laszolta a k®rdezett, mikºzben tov§bb varrogatott, 
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hogy kihaszn§lja napnak minden perc®t, mint 
szorgalmas emberek nek  legtºbbje.  

ñFelfogadha tn§ m§n engemet inasodnak, me rt 
®n is sz²vesen megm®rtem volna annak a szokny§nak 
gazd§j§t, amelyiket most varrogatsz.  

De tudn§m, hogy hol kell m®regetni a szoknya 
bŜs®g®t, meg azt§n hol kell elhuzig§lni  m®rŜszalagot a 
l§ba kºzºtt.  

Erre m§r a mester is abbahagyta munk§t, ®s 
mosolyogva mondta:  

ñSemmi se  lehetetlen  Luk§cs s·gor! Majd 
mondom Borcsa mam§nak, hogy kºvetkezŜ 
szokny§j§nak elk®sz²t®sihez te akarod levenni r·la 
m®retet! JºvŜre ¼gy is varrat mag§nak egyet, mert akkor 
lesz nyolcvan ®ves ®s akkorra eg®szen biztosan varrat 
egy m§sikat is.  

KŜfarag·mester bevºrºsºdºtt erre az aj§nlatra egy 
pillanatig, de kºvetkezŜ percben m§r kiv§gta mag§t 
zavar§b·l: 

ñFene enn® meg! H§t bizonyisten mondom 
neked, n em gondoltam vol na, hogy egy ilyen v®nasszony, 
ilyen tarka vir§gos szokny§t varrat mag§nak! 

ñM§r pedig ez a szoknya Borcsa mam§® lesz, ha 
hiszed el nekem, ha nem. Ha j ºn ®rte, majd mondom 
neki, hogy te szeretn®l m®ricsk®lni l§ba kºzºtt.  

ñNehogy mondjad m§n neki, mert ha r§m 
mosolyogna , ®s kºzben megl§tn§m az egyetlen fog§t, 
kitºrne a nyavalya ijedtembe n! H a hiszed el nekem, ha 
nem. Ink§bb ott maradok Pesten m®g h®tv®geken is, ®s 
havonta se j§rok haza, csak ne tal §lkozzak ezzel a 
seprŜs boszork§nnyal.  

No, de  felejts¿k el, mit mondtam  elŜbb, mert 
s¿rgŜs varrnival·t hoztam. Nem b§nn§m, ha f®lre 
tenn®d ennek a nyavaly§s v®nasszonynak, lagzi s§tor 
nagys§g¼ bŜ szokny§j§t ®s ezt a nadr§got venn®d 
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p§rtfog§sod al§, mert h®t elej®n elvinn®m magammal 
Pestre.   

ñHa annyir a s¿rgŜs, akkor meg is v§rhatod! 
Legal§bb addig elbesz®lget¿nk arr·l, hogy mi  ¼js§g van 
az Orsz§gh§zban, van e m®g sok naplop· ottan. Vagy 
besz®lj®l m§r arr·l, hogy telnek na pjaitok, annyi okos 
ember kºzelibe. 

ñH§t, ami azt illeti, tudnak ezek a pesti urak  
®lni, a  m§n azt§n szent igaz. Olyan futk§roz§ssal 
rohang§lnak ide-oda, mintha  falusi e mber sorsa 
int®z®s®be kopna l§buk csonk§ra.  

ñOtt egye meg Ŝket a fene, ahol vannak. Azzal a 
nagy tusk·nyi fej¿kkel nem tudnak m§st tenni, mint 
¼jabb ad·kat kital§lni. Azt mondom ®n neked, ink§bb 
arr·l besz®lj®l m§n, mint  megy sorotok odafenn . ñk®rte 
a Pesten dolgoz· Luk§csot a munk§j§ba temetkezŜ 
szab·mester.  

ñH§t, ami azt illeti, nem megy  rosszul . J· 
sz§ll§sunk van, k®thetente j§runk haza, akkor azt§n 
felpak olunk egy k is hazai enn ival·val. Tudod, amit 
Pesten adnak, att·l felkopna az §lla egy igazi dolgos 
embernek , ha hiszed el ezt nekem, ha nem , kedves 
s·gor.  

Van ottan konyha is, lehet fŜzºgetni olyat, ami 
legink§bb j· mi gyomrunknak. Visz¿nk itthonr·l egy k is 
j· kolb§szt, szalonn§t, zs²rt, toj§st, meg azt§n m®g m§s 
olyasf®l®t, ami egy tisztess®ges ember gyomr§ba val·.  

H®tkºznapokon el®gg® kif§radunk, mert estig 
dol gozunk. De azon  h®tv®g®n, amikor nem jºv¿nk haza, 
akkor bizony a kºzeli kiskocsm§ban, a szivatty¼h§zban, 
elsºrºzget¿nk, elbesz®lget¿nk. No meg az t§n 
k§rty§zgatunk is, mert ¼gy jobban telik az idŜ.  

Sz§ll§sunkon meg van r§di·, annak  hazugs§gait 
hallgatj uk, am²g b²rjuk t¿relemmel. Vagy ¼js§got 
olvasunk, de az is hazudozik , ºsszevissza.  

ñAkkor az® nem unatkoztok h®tv®geken se.  
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ñAzt az® nem mondan§m, hogy unatkozn§nk.  
Elmondan§m neked, hogy j§rtam egy h·nappal ezelŜtt, 
amikor azt mon dtuk, h®tv®g®t Pesten tºltj¿k el.  
 ñMondd el m§n, hagy halljak ®n is valamit, mert, 
aki nem mozdul ki a falub¼, a bizony nem sok ¼js§got 
hall, sz²vesen meghallgat mindent.  
  

Erre a k¿lºnk®r®sre nem tehetett m§st, a Pesten 
dolgoz· kŜfarag·, mint belekezdett mond·k§j§ba: 

 
ñTudod Laci s·gor, ¼gy kezdŜdºtt az eg®sz, hogy 

sºrºzgett¿nk a kocsm§ba, amikor szemem annak  fal§ra 
vetŜdºtt, ahol  egy pla k§t valami cirkuszt hirdetett 
pontosan azon h®t v®g®n, amikor azt mon dtuk, nem 
jºv¿nk haza egyiken se .  
 Amikor elolvastuk , mindenkinek oda hajlott  a 
szava, hogy el k®ne mennyi ebbe a  cirkuszba. L esz ott 
minden olyan, ami lyet a mi falunkba sohase l§that unk.  
 Lesznek torn§szok, zsonglŜrºk, boh·cok, 
bŪv®szek. De most, kiv®telesen lesz m®g ott egy 
vil§gh²rŪ hipéhipoéhipozŜr{ hipnotizŜr} is,  akinek 
olyan ereje van, hogy a  zeg®sz kºzºns®get egyszerre el 
tudj a hip otiz§nyi, muly²tanyi.  
 Hogy ezt elolvas tuk, azt mo ndtuk , ott van  a mi 
hely¿nk. Meg is vett¿k a jegyet, ami egy szombati napra 
sz·t.  
 Izgatottan v§rtunk m§n a napot, ami azt§n el is 
jºtt. D®lut§n h§rom ·r§ra sz·t jegy¿nk ®s m®g volt egy 
ki s idŜnk, ez® bement¿nk a kocsm§ba ®s ¼gy 
istenigaz§b·l besz²ttunk, amennyire csak lehetett .  

No azt§n, mikor ²gy az italt·l megerŜsºdt¿nk, 
elindultu nk a kiscirkuszba, amit az®rt neveztek ²gy, 
mert d®lelŜttºn j§tszott§k, tºbbnyire gyerekeknek.  

Nem volt messze hozz§nk, ez® is volt kedve 
mindenkinek  a bolond s§ghoz, mert ott azt§n van 
bolond s§g, ha hiszed el nekem , ha nem , kedves s·gor.  
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Amikorra  odaballagtun k, m§n eresztett®k befel® 
sz·rakozni  v§gy·kat, ²gy minket is gyorsan beengedtek, 
pedig l§tt§k, hogy ugyancsak j·kedv¿nk van, j· be 
vagyunk sz²va.  
 Mink  ¼gy kºz®pt§j®kra ¿t¿nk a nagy s§torban, 
ami meg is telt  hamarosan  emberekkel .  
 ElŜszºr zsonglŜrºk labd§ztak boszork§nyosan, 
majd a z akrobat§k mutatt§k be, hogy Ŝk mit tudnak. 
Ut§nuk meg bŪv®szek l®ptek porondra, akiket m§r elŜre 
nagyon me gtapsoltak. Jaj de ¿gyesek voltak, hogy a fene 
enn® meg Ŝket, mert ilyet ®n m®g nem l§ttam, ha hiszed 
el nekem , ha nem , kedves s·gor! Ne tudj ak innen  
elmenn i, ha nincsen igazs§gom, ha egy szem hazugs§g 
is van a mond·k§mban! 
 Nagyon sok ®rdekeset mutattak. Egyik¿k egy 
nyulat var§zsolt semmibŜl. SŜt, m®g k§rty§val is nyulat 
h¼zott ki a kalapj§b·l, hogy az ºrdºg vinn® el az ilyen 
boszork§nyos gazembert.  
 Nagyon j· sz·rakoztunk, de mink m§n a vil§gh²rŪ 
hipéhipoéhipozŜrt v§rtuk m®gis, mert arra voltunk 
ugyancsak k²v§ncsiak.  
 H§t kºvetkezett is Ŝ nem sok§. Am¼gy, kin®zetre 
nem vol t Ŝse m§sforma ember, mi nt mink vagyunk. 
Csak t§n nem volt annyira besz²va, amennyire mink be 
vol tunk .  Ez® bizony egy pillanat ig sem hittem  
tudom§ny§ban, ha hiszed el nekem, ha nem, kedves 
s·gor.  
 Azzal kez dte, hogy bemutatkozott, nagy 
hajlong§sok kºzbe. M®g mondtam is magamban; nocsak 
hajlongj§l eb fa jzatja , engemet nem csapsz, mert att·l ®n 
sokkal okosabb vagyok!  Nem ismersz m®g te engem! Nem 
ismered  te, milyen ember a szomolyai kŜfarag·!  

Ez azt§n m§n szent  igaz, ezt azt§n elhiheted 
nekem, kedves s·gor.  
 Mikor az t§n bemutatkozott rendesen, olyan 
gŜgºsen §llott ott, mint Panni nene kendermagos kakasa  
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a tr§gyadomb tetej®n ®s kem®nyen n®zett mindenkire. 
Miut§n megn®zett mindenkit, ºnk®nt jelentkezŜket k®rt 
fel mag§hoz az emelv®nyre.  
 M§n ekkor is buzgott a v®r bennem, hogy 
felmenj ek hozz§, de mondom magamban, megn®zem 
elŜtte, mit csin§l  m§sokkal, nehogy m®g valami 
meglepet®s ®rjen a nagykºzºns®g elŜtt, mert voltak §m 
bŜven! Ha hiszed el nekem, ha nem, kedves  s·gor.   
 No azt§n, hogy m®giscsak felment ºt f®rfi, meg 
azt§n h§rom nŜszem®ly a sz²npadra, k®rdezte tŜl¿k, mi 
a kedvenc §llat juk. Az t§n, ki mit mondott, annak 
var§zsolta Ŝket. Ut§na k®rte, mutatkozzanak be a 
kºzºns®gnek.  
 Aki kacs§t v§lasztott, az bizon y elkezdett h§pogni. 
Ha hiszed el nekem, ha nem. Mert ²gy tºrt®nt ez! Ne 
tudjak innen elmenni, ha most nincsen igaz s§gom! 
 
 V. Laci s·gor, varr·g®pe m§r eddig is egyre 
lassabban kezdett berregni, mikor elbesz®l®s®vel a 
hipnotizŜr fell®p®s®hez ®rt, teljesen elcsendesedett , 
mikºzben elt§totta sz§j§t a nagy §lm®lkod§s§ban .  
  Pestet  j§rt kŜfarag· ezt ®szrevette, ez®rt a 
tºrt®net elmes®l®s®t egyre lassabban folytatta, miut§n 
nem lehet azon sem csod§lkozni, ha a szab·mester 
inger¿lten ki§ltotta:  
 ñIgyekezz®l m§n gyorsabban mondan i, mert a 
fr§zt hozod r§m k²v§ncsis§gom miatt! 
 ñJ· van no, j· van. Nem lehet ezt gyorsabban 
elmondan i, hiszen sora van ennek is, minta szomolyai 
r®tesnek!ñv§laszolt, majd ²gy folytatta: 
 ñNo! Hol is hagy tam abba, a fene enn® meg, nem 
®rdemes m§n engem meg§ll²tani, mert azt§n nem tudok 
visszakanyar²tani mond·k§mhoz. Hogy a z²z enn® meg 
ezt a z eg®sz vil§got.  
 No, sz·val, ott hagytam abba, hogy az egyik 
h§pogott, aki kacs§t v§lasztott. Aki ped ig lib§t 
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v§lasztotta kedvenc §llat§nak, az bizony olyan sz®pen 
g§gogott j®rce liba hangj§n, hogy Borcsa mama g¼n§r 
lib§j§nak pezsgett volna a v®ri, ha ezt meghallja. Ha 
hiszed el nekem, ha nem , kedves s·gor.  
 Aki meg kuty§t v§lasztott, az meg kºrbe ugatta a 
termet, sŜt m®g vicsorgott is az emberekr e. K¿lºnºsen 
pedig a hipéhipoéhipozŜre acsarkodott , ugyancsak.  
 No sz·val, el®g abb·l annyi, hogy aki kakast 
v§lasztott, a kukor®kolt, aki pedig lovat, az meg 
hosszasan nyer²tett.  
 Azt§n, k®rte valamennyit, hogy egyszerre 
¿dvºzºlj®k a kºzºns®get. No, erre azt§n lett olyan 
hangzavar a terembe , hogy nem lehetett egym§s hangj§t 
meg®rteni.  

Szab·mester m§r olyan zavarban volt, hogy a 
kŜfarag· nadr§gj§hoz fogott ism®t, b§r ne tette volna. A 
nadr§g sz§rait ºsszeg®pelte egym§ssal, ami csak k®sŜbb 
der¿lt ki. De a kŜfarag· meg§ll§s n®lk¿l folytatta tov§bb: 
  

ñNo, ez azt§n m§r nekem is sok volt. Mindj§rt 
r§jºttem, hogy ezek a mocskos emberek ºsszebesz®l tek 
ezzel az ºrdºgfajzattal, aki bizony sok p®nzt ad ez® a 
diszn·s§g® nekik.  
 No, meg§lljatok csak sunyi gazemberek, egy 
szomolyai kŜfarag·t akartok tik  becsapni? Akkor 
keljetek fel m§skor kor§bban, de m®g t§n akkor se 
siker¿lne! Ne mennyek innen el,  ha nincsen most 
igazs§gom. Hogy a z ²z enn® meg valahol egy ilyen hazug 
ember van  a vil§gon, mint ez  a hipotizŜr! 
 Nem tehettem m§st, mint kºzbeki§tottam: 
 ñNem ¼gy van az, h®! Engem hipoz§jjon el 
kegyelmed, ha tud ! Ne csapja itt be a hisz®keny 
embereke t!  
 No, sz·val, hogy ezt felki§l tottam  a sz²npadra, 
ebbe a mocskos, hazug gazemberbe m®g a v®r is rºgtºn 
meg§ll t. Nem volt Ŝ ilyesmikhe z szokva.  
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ñNem hiszi el? No akkor jºjjºn fel hozz§m!ñsz·lt 
le sunyi m·don ez az ºrdºgfajzat, mire indultam is fel 
hozz§.  

ñFel ne menny® m§n hozz§! M®g valami bajod 
eshet, majd megl§tod. ñsz·ltak  t§rsaim, agg·dva.  

ñM®g, hogy ®n ne mennyek fel! Olyan Isten m§n 
nincsen m®g ezen a vil§gon se!ñki§ltottam nekik ®s 
szapor§ztam l®ptemet sz²npad fel®, kicsit ugyan 
ingadozva, mert bevol tam sz²va rendesen , hiszen  
kocsm§b·l jºtt¿nk.  

 
 A tºrt®net ideget borzol· fesz¿lts®ge miatt, a 
szab·mester f®lre dobta az ºsszegubancolt nadr§got ®s 
¼gy v§rta a folytat§st.  
  

ñAmikor f el®rtem, a szemi kºz® ki§l tottam : 
 ăEngemet hipozz§jon el, ha tud!  ă 

N®zŜt®ren nem hallaccott m®g csak egy pisszen®s 
se. Kºzben ez az ºrdºgfajzat le¿ltette egy hossz¼ padra 
az elŜbbi §llatsereget, azt§n fel®m fordult: 

ñN®zzen a szemembe!  
No a fene enn® meg ezt a mocskos gazembert, 

m®g azt gondolja, nem merek a szemibe n®zni. Hogy 
megmutassam b§tors§gomat, egyenesen a szemi kºz® 
n®ztem, de ¼gy istenigaz§b·l.  

Ha hiszed el nekem, ha nem, kedves  s·gor, ®n 
bi zony a tºbbire m§n nem eml®kszek!  

Arra eml®kszek m®g, amikor azt mondta:  
ăKºszºnºm, a helyire mehet! ă 
 

ñNo, de mi tºrt®nt akºzben, amikor szemibe 
n®zt®l, meg amikor a zt mondta; kºszºnºm, helyire 
mehet!ñk®rdezte t¿relmetlen¿l a szab·mester, akinek 
m§r hossz¼ percek ·ta nem berregett a varr·g®pe.  

ñH§t, ezt m§n azt§n ®n sem tudom! Csak azt 
tudom, hogy mindenki nevetett ®s tapsolt a n®zŜt®ren, 
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amikor j ºttem lefele a sz²npadr·l, ®n meg kºpkºdtem a 
sz®n§t, de  rendesen.  

Borzaszt·an sz®gyelltem magam, mert mindenki 
engem nevetett.  

Amikor v ®gre a helyemre ®rtem, mondtam 
t§rsaimnak, menny¿nk innen kifel®, mert engemet itt 
kinevetnek.  

Mikor azt§n sz§ll§sunkra ®rt¿nk, m§n nem 
§llhattam tov§bb, ez® d¿hºsen ki§l tottam  r§juk: 

ñMost azt§n mondj§tok meg, mi®rt  nevettek ki  
engemet a cirkuszba  az emberek? Mit csin§lt velem ez az 
ºrdºgfajzat ? 

śk azt§n elmondt§k, sz®pen sorj§ban, mi tºrt®nt 
velem:  

ñAmikor a szemibe n®zt®l, rºgvest ezt mondta 
neked:  

ăTe egy teh®n vagy! Mutatkozz§l be a 
kºzºns®gnek! ă 

Ekkor te a  kºzºns®g fel® fordult§l ®s meghajolt§l 
illedelmesen, majd olyan hos sz¼t bŜgt®l, hogy b§rmelyik 
teh®nnek becs¿let®re v§lt vol na , m®g a mi falunk 
csord§j§ban is.  

Majd azt mon dta; ămost bŜgj®l enn®l m®g 
hosszabbat, mert ez a kºzºns®g meg®rdemli.ó 

Erre azt§n olyan hossz¼, f§jdalmas bŜg®sbe 
kezdt®l , hogy  a kºzºns®g nem akarta abba hagyn i a 
nevet®st meg a tapsol§st, amit mindenki fel§llva csin§lt.  

Mindenki nagyon tapsolt ®s nagyon nevetett, mert 
nagyon meg vol tak veled el®gedve. Ha hiszed el, ha nem, 
ne tudjak  innen elmenn i, ha nincsen most igazs§gom.  

Mikor azt§n kitapsolt§k magukat  az emberek, 
fel®d fordulva ezt mo nd ta:  

ăNagyon j·l viselkedt®l! Minden parancsomat 
teljes²tetted, ez®rt meg®rdemelsz egy kis sz®n§t.ó 
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Ezut§n a kiseg²tŜ szem®lyzet fel® fordulva 
mon dta, hozzanak egy kis sz®n§t, amit te nagyon 
meg®rdemelt®.  

M®g egyik¿k megk®rdezte, el®g lesz-e egy ºllel, de 
a mester a zt mondta, ne pocs®kolj§k, mert a cirkusz 
tºbbi §llatainak is kell, nemcsak ennek a teh®nnek , 
ez®rt csak egy dobozzal hozzanak.  

Majd i sm®t hozz§d fordult, hogy sz·lj§l  a 
sz®nahoz·knak, siessenek.  

Erre azt§n abba az ir§nyba fordult§l , ahonnan a 
sz®n§t v§rtad ®s megint olyat bŜgt®l, hogy 
megmozdultak a cirkusz ponyv§i. Ha  hiszed el nekem , 
ha nem.  

 
Szab·mester, aki eddig sz§j§t t§tva hallgatott, 

most elkezdett nevetni olyan j·²zŪen, hogy m®g a kºnnye 
is kicsordult. P·rul j§rt kŜfarag· azonban nem volt 
tekintett el r§ ®s ez®rt tov§bb folytatta t§rsai elmond§s§t:  

 
ñNo, sz·val, amikor abbahagytad bŜg®sedet, 

hozt§k is a sz®n§t mindj§rt , egy nagy dobozban.  
Amikor behozt§k, a mester sz·t hozz§d: 
ăKºszºnd meg a sz®n§t, ami®rt behozt§k neked!ó 
Erre te a sz®nahoz·k fel® fordult§l , majd 

n®gyk®zl§bra ereszkedve, megint  egy nagyot bŜgt®l  
kºszºn®sk®ppen. Miut§n ²gy megkºszºnted, a mester 
sz·t hozz§d ism®t: 

ăNo egy®l csak, meg®rdemled, mert minden 
szavamat teljes²tetted!ó 
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Erre  te olyan j· ®tv§ggyal gyŪrted magadba, 

mintha a legkedvesebb eles®gedhez csak most jutott§ 
v·na hozz§, hossz¼ v§rakoz§s ut§n.  

Amikor m§n gyŪrted magadba egy ideje, akkor 
odament hozz§d ®s ezt mondta: 

ăNo, j·l van, j·l van, az®rt nem kell mindet 
felzab§lnod, mert ha m®g holnap is teh®n leszel, akkor 
nem lesz mit  bendŜdbe tºmnºd! Meg azt§n, mi t esznek 
akkor a cirkusz tºbbi §llatai?ó 
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Ezut§n ism®t a szemedbe n®zett ®s azt mondta: 
Kºszºnºm, a helyire mehet!  

Kºzºns®g annyira tapsolt, hogy nem akarta 
abbahagyni, annyira tetsz ett®l nekik.  

De ezt m§n te is hallottad , mert ism®t magadn§l 
volt§l, csak a sz®n§t kºpkºdted a sz§db¼, mindenfel®, 
ahol botork§lt§l lefel® a n®zŜt®rrŜl.  

 
Miut§n Luk§cs s·gor ²gy elmes®lte, mi tºrt®nt v®le 

a pesti cirkuszban, ravaszk§s mosollyal az arc§n 
mondta m®g s·gor§nak: 

Ezt mon dt§k t§rsaim Laci s·gor, ha hiszed el 
nekem,  ha nem.  

Nagy csap§s volt ez nekem, de ez m®g nem volt 
elegendŜ, m®g a munkat§rsak is haragudtak r§m, 
ami®rt ott kellett neki k  hagyni az elŜad§st miattam, 
mert haza k²s®rtettem magam vel¿k.  

Ċgy tºrt®nt ez Laci s·gor, ha hiszed el nekem, ha 
nem.  
 
 Laci s·gor csak §muldozott, hogy ilyesmik is 
tºrt®nnek ezen a vil§gon, m®ghozz§ a szomolyai 
kŜfarag·kkal. Egy ideig m®g hol nevetett, hol 
§muldozott, tal§n m®g most is §muldozna, ha a s·gor 
nem mondja : 
 ñNo, kedves s·gor, akkor elvinn®m azt a 
nadr§got, amivel m§n az elŜbb elk®sz¿lt®l, hiszen 
abbahagy tad  varr§s§t.  
 A nadr§g egy kupacba volt ºsszegyŪrve a 
varr·g®pen. Amikor a mester, s·gor§nak szavaira 
bontogatta, annak csak egyetlen l§bsz§ra volt.  
 Egyik sz§ra a m§sikhoz volt g®pelve, j· erŜs 
c®rn§val. Pr·b§lta egym§st·l elv§lasztani, de sehogyan 
sem siker¿lt. Mikor azt§n r§jºtt, mi az oka mindennek , 
bossz¼san felki§ltott: 
 ñHogy a fene enn® meg! H§t ezzel meg mi tºrt®nt? 
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 H§t kedves s·gor ezt a nadr§got most nem tudod 
elvinn yi, mert valami tºrt®nt vele! Ha hiszi el nekem, ha 
nem!  
 ñNem baj s·gor! Nincsen semmi baj, mert 
amikorra elmondok egy m§sik tºrt®netet, akkor§ra majd 
helyre hozod e zt a kis hib§t.  
 ñAzt mondom ®s neked, ne kezdj®l most m§sik 
mond·k§ba, mert akkor nem leszek k®szen vele reggelig 
se. Ink§bb ballagj§l haza, ®n pedig reggelig megvarrom, 
azt§n, akkor  majd  ®rte jºssz.  
 A mond·k§dat meg m§skor meghal lgatom, de 
akkor ®n semmit se csin§lok kºzbe, mert eg®sz biztosan 
azt is elrontom. Bizonyistenemre mondom ®n ezt neked, 
mert  elveszed figyelmemet a munk§mr·l.  
Ha hiszed el neke m kedves s·gor, ha nem. Ne tudjak 
innen elmenn i, ha nekem most  nincsen igazs§gom! 
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Az alfºldi l· nem megy a hegyre. 

 
 

S. Imr®nek nem volt annyi p®nze, hogy faluj§hoz 
kºzelebb esŜ dombok valamelyik®n v§s§roljon egy 
kisebb szŜlŜbirtokot.  

Annyi bizonyos, hogy  kºzelebbi szŜlŜ ter¿letek 
mindig is dr§g§bbak voltak. Ezek ut§n nem volt mit 
tennie, mint a felsŜ M®tyi hegyen v§s§rolt egyet, ahol 
sz®pen termettek ugyan a tŜk®k, de ugyancsak messze 

esett  faluj§t·l.  
Legink§bb az egri gazd§knak volt itt szŜlŜj¿k, 

hiszen ez a hely nem volt messzebb ne kik sem, mint a  
szomolyai gazd§knak.  

Szinte minden Ŝsszel aranyl·an s§rg§ra ®rlelt®k 
f¿rtjeiket a kar·hoz kºtºtt tŜk®k, melyeket ezekben az 
idŜkben m®g minden esetben k®zzel kap§lgatt§k 
szorgalmas gazd§ik. 

A szŜlŜ fekv®se olyan volt, hogy az §ldott 
napsugarak eg®sznap p§szt§zt§k soraikat, miut§n ®des 
szŜlŜf¿rtºk ®rlelŜdtek ŜszidŜre, melyekbŜl kiv§l· bor 
k®sz¿lt. Az itt termett borok®rt tºbbet adtak az alfºldi 
v§s§rl·k, akik gyakran kerest®k meg a falut borv§s§rl§s 
c®lj§b·l.  

Ezek ut§n azt mondhatn§ b§rki, ezen a helyen  
legjobb szŜlŜt termelni. Azt mondhatn§, ha a sz¿ret 
idej®re a TeremtŜ elt¼rn§ azokat a dombokat, amelyeken 
kereszt¿l kell hazasz§ll²tani a term®st. Nem is besz®lve 
arr·l, ha esŜre fordul az idŜ sz¿ret idej®re, amikor az 
agyagos s§rban gyakran elakadnak az ig§s§llatok §ltal 

vontatott szekerek.  
Ez az Ŝsz is esŜvel kezdŜdºtt annak ellen®re, hogy 

eg®sz ny§ron §t alig esett valamennyi. Mindez azonban 
nem befoly§solta a termett szŜlŜ mennyis®g®t, ®s a 
minŜs®ge is sokkal jobb lett, mint esŜs nyarak ut§n 
lenni szok ott.  
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S. Imre vakargatta tark·j§t, amikor eleredt az Ŝszi 
esŜ. A szŜlŜterm®se azonban m®g sz¿reteletlen¿l v§rt 
arra, hogy szorgos kezek §ltal leszedve, nyitott fedelŪ 
hord·kba ºntve, szek®ren sz§ll²tva, pinc®j®be ker¿ljºn. 
Amikor m§r kellŜ ideig vakargatta fej®t 
t¿relmetlens®g®ben, ²gy sz·lt hŪs®ges feles®g®hez: 

ñKedves feles®gem! Mondd meg nekem, mit 
tegyek  most, hogy hazaker¿ljºn a szŜlŜ arr·l a t§voli 
szŜlŜmrŜl?  

Jaj csak ne vettem volna  ott szŜlŜt, mert most 
tºrhetem fejem, mi lesz vele, ha teheneim nem  b²rj§k a 
megrakott szekeret  azokon a cs¼sz·s hegyeken 
hazah¼zni! ñsir§nkozott asszony§nak. 

ñH§t erre m§r ®n is gondoltam! Mert ak§r merre 
hajtod is te heneidet, minden fel® csak a  cs¼sz·s 
hegyeken kereszt¿l tudod megkºzel²teni azt az istenverte 
szŜlŜt. A tehenek l§bai meg nincsenek bevasalva, ²gy 
azt§n m®g l§buk is tºrhet! 

ñMi lenne, ha elh²vn§m szekerestŜl a poroszl·i 
katonacimbor§mat, Pelyv§s Imr®t? Van annak olyan k®t 
f§jintos lova, hogy k®tszer annyit rakhatunk szek®rre, 
mint amennyit a teheneink b²rnak hazah¼zni! Meg 
azt§n, a lovak biztosan be vannak vasalva. ñmondta 
feles®g®nek, aki helyeselte ur§nak elgondol§s§t, aki 
ez®rt nem k®slekedett a megh²v§ssal, mivel kºzeledett a 
sz¿retel®s napja , a s§ros idŜ meg nem akart jobbra 
fordulni .  

Ċgy tºrt®nt meg az, hogy a megbesz®lt nap 
reggel®n k®t f§jintos l·val vontatott szek®rrel §llt meg 
h§zuk elŜtt az egykori katonacimbora.  

A szomsz®dok nem kis irigys®ggel n®zt®k az 
®rkezŜ az ¼j szekeret h§za elŜtt. Egyik¿k nem §llhatta 
sz· n®lk¿l azt a szerencs®t, ami most szomsz®djukat 
®rte: 

ñS. Imr®nek m®g ebben is szerencs®je van, mert 
az Ŝ szŜlŜterm®se m§r eg®szen biztos, hogy nem marad a 
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hegyen!ñjelentette ki a legirigyebb ember, aki 
mindenkitŜl sajn§lt mindent, ha az a valami  j· volt.  

A hallgat·s§ga helyeslŜen morgott valamit, pedig 
nem ®rdemes semmi olyasmit irigyelni, aminek 
teljes¿l®se m®g csak a jºvŜben tºrt®nhet meg.  

A gazda az erŜs lovak l§tt§n is ¼gy l§tta 
helyesnek, ha  teheneit  j§romba fogja , ®s elindul  Ŝ is 
szeker®vel a szŜlŜhegy fel®.  

Amikor k®rdezt®k tŜle, hogy mindezt mi®rt teszi, Ŝ 
²gy sz·lt a k®rdezŜkhºz:  

ñTeheneknek sem §rt, ha megj§ratj§k a l§bukat! 
Legfeljebb csak f®l terhet rakok a szek®rre ®s azt m§r Ŝk 
is , hazah¼zz§k!  

A val·s§g nem volt m§s, mint az, mi szerint 
tehenei m§r bizony²tott§k, ha lassan is, de m®g mindig 
felh¼zt§k az ut§nuk akasztott szekeret a M®tyi hegy 
elŜtti dombokon.  

 
Ezen a reggelen hŪvºs Ŝszi szelek suhogtatt§k 

m§r az erdŜ lombjait amellett a szek®r¼t mellett, amely a 
szŜlŜhegyre vezetett, hol a z ®rett, s§rga f¿rtºk v§rtak 
lesz¿retel®sre. Az esŜ el§llt ugyan, de az agyagos s§r ott 
maradt  a fºldutakon.  

A falu h§zai kºzºtt kanyarg· fºld¼ton elŜl haladt 
a katonacimbora §ltal hajtott lovas fogat, amelyre a  
sz¿retelŜk kºz¿l m®g n®gy szem®ly is felkapaszkodott , a 
felrakott , nyitott fedelŪ hord·k mell®. Ēgy voltak vele, 
hogy el¿ldºg®lnek a szek®r oldal§n, mert majd §llhatnak 
m®g l§bukon az eg®sznapi sz¿retel®s alatt.  

Ezek nem voltak m§sok, mint Mari §ngyi, Julis 
nene, G§bor s·gor, no meg azt§n Mikl·s b§ty·, aki a 
kis¿sti p§linka gyakori k·stolgat§sa miatt m§r kora 
reggel j· kedv®ben volt. Ezek ut§n nem is lehet 
csod§lkozni azon, ha a kedvenc sz·j§r§s§t gyakorta 
lehetett hallani, ami nem volt m§s, mint az a sz·, hogy 
ăszab§lyszerŪenó. 
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Most a hajt· lovainak dics®ret®be kezdett: 
ñSzab§lyszerŪen sz®p lovai vannak mag§nak, ®s 

¼gy l§tom, kºnnyed®n h¼zz§k a szekeret a 
szab§lyszerŪen s§ros utc§kon! 

ñJ·l megabrakoltam Ŝket, nehogy sz®gyent 
valljak a szomolyai sz¿retelŜk elŜtt! ñmondta poroszl·i 
P. Imre  b¿szk®n, akinek m®g a m§ja is h²zni kezdett, a 
lovait magasztal· elŜbbi szavakra.  

Ilyen kellemes t§rsalg§s mellett ®rt®k el a falub·l 
kifel® vezetŜ Maloml· ¼t elej®t, amelynek elej®n kezdŜdik 

az a kapaszkod·s ¼t, amely felvisz a V®n hegyi 
kŜkereszthez.  

A Deres l·, mintha megtorpanna egy pillanatra, 
jobbra is n®zett, meg azt§n balra is. Csak az elŜtte 
emelked®sbe kanyarod· utat nem akarta megl§tni. A 
S§rga nevŪ pej hasonl·k®pen cselekedett. Mintha nem 
akarn§k elhinni, hogy ez az ¼t az, amelyen a szekeret 
tov§bb kell h¼zniuk ahhoz, hogy a szŜlŜhegyre 
fel®rjenek.  

A megtorpan§sukat meg§ll§s kºvetette, amit a 
hajt·juk dºbbenten n®zett, hiszen m®g csak  most 
dics®rt®k meg lovait ®s m§ris megbokrosodtak, mert 
nem akar·dzik nekik a kezdŜdŜ emelkedŜnek 
nekimenni.  

ñGy² te Deres, gy² te S§rga! ñsz·lt a 
megbokr osod· lovakra ®s a kez®ben tartott gyeplŜ 
sz§r§val finoman megpaskolta f®nyes szŜrŪ h§tukat.  

Az ostort m®g hagyta b®k®ben a szek®roldal§ra 
felerŜs²tett tart·j§ban, hiszen azt csak megszok§sb·l 
hordta mag§val. Eddig nemigen kellett haszn§lnia, 

mindig sz·fogad·an hallgattak gazd§jukra.  
ćm hi§ba paskolta h§tukat gyeplŜvel, a lovak 

nem akartak neki menni az elŜtt¿k emelkedŜ ¼tnak. 
Jobbra  is-balra is ki akartak t®rni, annak ellen®re, hogy 
az egyre jobban sz®gyenkezŜ gazd§juk, m§r az ostort is 
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elŜvette, ®s azzal suhintgatott sz®pen ²velŜ, kºv®ren 
fesz¿lŜ h§tukra.  

ñNe b§ntsa m§r Ŝket j·ember! Mindj§rt 
lesz§llunk a szek®rrŜl, ®s kºnnyebben tudj§k h¼zni a 
hegynek felfel®!ñmondta G§bor s·gor, az egyik 
sz¿retelŜ, ®s m§ris j· p®ld§t mutatott a tºbbi utasnak, 
akik szi nt®n lesz§lltak a megtorpan· szek®rrŜl, mivel 
¼gy gondolt§k, Ŝk nehezedtek el ®veik sz§ma alatt 
annyira, hogy miattuk nem b²rj§k a lovak h¼zni a 
szekeret.  

ñGy², te ! gy², te lusta fajzatjai! Engem akartok 
sz®gyenben hagyni a szomolyai sz¿retelŜk elŜtt?ñ ²gy 
ki§ltott az alfºldi ember lovai ra,  mikºzben ism®t 
suhintgatni kezdte ostor§val h§ts· fel¿ket.  

A k®t l·, mint akik ºsszebesz®ltek, egyszerre 
fordultak ki a r¼d mellŜl. Egyik jobbra, m§sik meg balra, 
de az elŜtt¿k emelkedŜ dombnak semmik®ppen sem 
·hajtottak neki menni.  

Ekkor m§r hajt·juk egyre jobban pirult 
sz®gyen®ben ®s kºzel §llt ahhoz, hogy a hord·ba §ll²tott 
kar·val cser®lje fel ostor§t. 

ñ£n amond· vagyok, hogy toljuk meg a szekeret, 
mert ezut§n sokkal kºnnyebben nekiindulnak az 
emelkedŜnek!ñ sz·lt G§bor s·gor ®s m§ris r§tette kez®t 
a lŜcsre, mire a tºbbiek is hasonl·k®ppen cselekedtek.  

M§r r§tolt§k a Deresre, meg azt§n a S§rg§ra a 
szekeret, de azok m®gsem voltak hajland·ak elŜbbre 
menni .  

ñFogjuk ki a lovakat , ®s azok n®lk¿l felh¼zzuk a 
szekeret  szab§lyszerŪen, m²g Imre cimbora meg vezeti 

ut§nunk a lovakat! ñsz·lt bºlcsen Mikl·s b§ty· ®s az 
eddig sz§j§ban f¿stºlgŜ csikket kikºpte, mert m§r ¼gyis 
®getni kezdte megs§rgult sz§ja sz®l®t.  

Ennyi k²nl·d§s ut§n azon sem lehet csod§lkozni, 
ha a gazda §ltal hajtott tehenes fogat utol®rte Ŝket, 
hi§ba csak cammogva jºttek a lovas szek®r ut§n.  
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M§r t§volabbr·l l§thatt§k, hogy a kor§bban 
sz¿retre indul· t§rsaik, h¼zz§k-tolj§k a szekeret, m²g az 
alfºldi ember a lovait vezeti ut§nuk.  

Amikor  v®gre oda®rtek, l§thatt§k, a  sz¿retre 
indul· t§rsaik homloka verejt®kezik az erŜlkºd®stŜl.  

ñMi®rt nem a lovakkal h¼zatj§tok ezen a dombon 
felfel®ñk®rdezte J§nos koma, aki fºlºtt®bb cs·v§lgatta 
fej®t e szokatlan l§tom§s miatt.  

ñM®rt, mi®rt? H§t az®rt, mert ezek az alfºldi 
lovak nem akarnak a hegyre menni!  ñv§laszolta ep®sen 

G§bor s·gor, akinek a verejt®kezŜ homlok§r·l s·s ²zŪ 
v²zcseppek potyogtak a fºldre. 

ñRont§s van a lovakon, higgy®tek el nekem! Azt 
aj§nlom, sz·ljunk a papnak, hogy levegye r·luk im§ival. 
ñ mondta most Mari nen e ®s im§j§ba fogott abban a 
rem®nyben, hogy az tal§n majd seg²t.  

Voltak , akik kºvett®k az ima mormol§s§ban, de 
voltak olyanok is, akik azt mondt§k, legjobb lesz, ha a 
lovas szekeret ut§na kºtik a tehenes szek®rnek, ®s azzal 
h¼zatj§k ki az emelkedŜn.  

A sok okoskod§snak m®giscsak az lett a v®ge, 
hogy az ºsszes sz¿retelŜ tolta, h¼zta, vonta a lovak 
n®lk¿li, gurul· alkotm§nyt kifel® a hegynek, eg®szen a 
V®nhegy kŜkeresztj®ig.  

Amikor v®gre ki®rtek, n®melyik¿k ¼gy f¼jtatott, 
mint a  falu kov§cs§nakñFeri b§ty·nakñf¼jtat·ja, 
amikor  levegŜt nyomat a koh·j§ban ®gŜ tŪzre.  

ñHiggy®tek el, szab§lyszerŪen kifulladtam, ha 
hisztek el, ha nem! ñmondta lihegve Mikl·s b§ty·, 
mikºzben megtºrºlte verejt®kezŜ homlok§t kºt®ny®nek 

sark§val.  
Miut§n p·tolt§k mindannyian a hi§nyz· levegŜt, 

egyik¿k felki§ltott: 
ñH§t az alfºldi ember hol van a lovaival? 
Az bizony  m®g ott volt most is, ahol hagyt§k, 

eg®szen a lejtŜ alj§n.  
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ñHŪ a teremt®sit ennek a vil§gnak, h§t azok m®g 
mindig lent vannak! ñmondta meglepetten G§bor s·gor 
®s m§ris javasolta, hogy tolj§k fel a kŜkeresztig a 
csºkºnyºs lovakat is.  

Miut§n a sz¿retelŜ gy¿lekezet leballagott a 
lovakhoz, az alfºldi ember nagy panasz§t hallhatt§k, ami 
nem volt m§s, mint az, hogy m®g ¿resen sem akarnak 
lovai a hegynek nekiindulni.  

Ha azt akart§k, hogy a lovak is felker¿ljenek az 
elŜbb m§r felvontatott szek®rig, akkor nem volt mit 
tenni¿k, mint neki kezdeni a lovak feltol§s§nak.  

Azzal m§r mindenki tiszt§ban volt, hogy ezek a 
lovak nem a r®p§shutai lovak, amelyek hatalmas 
terheket, minden csºkºnyºss®g n®lk¿l, k®pesek a hegy 
tetej®ig felh¼zni.  

Igen §m, de a S§rg§nak nem tetszett, hogy b§rki a 
far§ra tegye kez®t, ez®rt elŜszºr eg®szen apr·kat r¼gott 
h§trafel®, majd egyre nagyo bbodtak r¼g§sai, miut§n 
Mikl·s b§ty·t, ¼gy fen®ken billentette  pat§j§val, hogy a 
tol§ssal bajl·d·, sz¿retelŜ gy¿lekezetbŜl ¼gy ¿tºtte ki, 
mintha soha nem is lett volna kºzºtt¿k.  

ñHŪ a kutyaf§j§t ennek a cudar vil§gnak, h§t 
mif®le l· vagy te, hogy  szab§lyszerŪen a h§ts· 
fert§lyomba r¼gt§l?ñvonta k®rdŜre Mikl·s b§ty· a 
S§rg§t ®s f§j·s fenek®t sziszegve tapogatta. Majd lassan  
felt§p§szkodott a fºldrŜl, de a l· csak huncutul nyer²tett 
neki egyet.  

Tehetetlen¿l vakargatt§k fej¿ket, miut§n Mari 
nene sz·lalt meg? 

ñNem vesz®lyeztethetj¿k testi ®ps®g¿nket egy 

rakonc§tlan l· miatt, ez®rt azt aj§nlom, mindk®t l· elŜtt 
tartsunk egy zabbal teli abrakost, ®s azzal csalogassuk 
ki a kŜkeresztig! 

Erre a besz®dre §ltal§nos helyesl®s volt a v§lasz, 
ami egy csendes morajl§sban nyilv§nult meg.  
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Miut§n ekk®ppen kicsalogatt§k a lovakat a 
kŜkeresztig, vagyis eg®szen a lovakra v§r· szek®rig, a 
legokosabbat m®gis Laci b§ty· mondta, aki ekk®ppen 
sz·lott a feleslegesen erŜlkºdŜ t§rsaihoz: 

ñMeg tudn§tok-e mondani , minek bajl·dunk a 
lovakkal, amikor m®g ¿resen sem k®pesek felh¼zni 
szeker¿ket a dombra? Mi lesz akkor, ha a hord·kat tele 
rakjuk a lesz¿retelt szŜlŜvel? 

Hiszen m®g a M®ti hegy fel® menetben  elŜtt¿nk 
van  az emelkedŜk legtºbbje! Mert, ha most m®g csak a 
V®nhegy elej®n vagyunk, m§rpedig ott vagyunk, akkor a 
ugyancsak hossz¼ ¼t van m®g elŜtt¿nk.  

A Gyep  csereszny®se mellett elhaladva le  kell 
menn¿nk a Der®khegy elej®ig, majd onnan leereszkedni 
a VesszŜs meredek lejtŜj®n. Mikor azt§n le®r¿nk a 
H§tmegi r®tre, kºvetkezik a legmeredekebb kapaszkod·, 
eg®szen a felsŜ M®tyi hegy  tetej®ig.  

Mindezt az utat most m®g csak ¿res szek®rrel kell 
megtenni¿k, de visszafel® m§r megrakottan. M§rpedig 
ezek a lovak ¿resen sem mennek a hegyre, teherrel meg 
m®g ¼gysem.  

£n azt mondom, hogy legjobb az lesz, ha a 
katonacimbora bevontatja szeker®t a faluba ®s bekºti 
lovai t a tehen ek ist§ll·j§ba. ś meg jºn ut§nunk a 
sz¿retre ®s seg²t nek¿nk a szŜlŜ sz¿retel®s®ben.ñfejezte 
be v®lem®ny®t Laci b§ty·.  

ñSzab§lyszerŪen igaza van! ñjelentette ki 
hat§rozottan, Mikl·s b§ty· most is , amit azt§n m§sok is 
helyeseltek , mert a megbokrosod· lovak miatt m§r ²gy is 
sok idŜt elfecs®reltek a sz¿retel®s idej®bŜl. A nappalok 

meg egyre rºvidebbek ebben az Ŝszi idŜben, miut§n 
kevesebb idŜ jut a sz¿retel®sre.  

P. Imre, a poroszl·i gazda, iszony¼an pirult 
sz®gyen®ben, de nem volt mit tennie, mert az alfºldi, 
lapos utakhoz hozz§szokott lovai val·ban nem mennek a 
hegyre.  
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Laci b§ty· ottmaradt az alfºldi emberrel, hogy 
kivezesse Ŝt a M®tyi hegyre, hiszen a szŜlŜ fel® vezetŜ 
utat nem ismerhette.  

Amikor gyalogosan  ki®rtek, tapasztalta, hogy 
nemcsak az alfºldi l·nak nem j· a hegyre menni, hanem 
az alfºldi embernek  sem.  

Miut§n m®giscsak v®geztek a sz¿retel®ssel, S. 
Imre , a gazda, a L§nyt· fel® ir§ny²totta term®ssel 
megrakott tehenes szeker®t, ®s ²gy az Eger  felŜl 
kanyarod· fºld¼ton haladva, a V§s§ros hegyen 

ereszkedhetett be a faluba, kevesebb emelkedŜvel, mint 
a VesszŜsnek.  

Irigyei most meg voltak nyugodva, mert S. Imr®t 
m®gsem ®rte szerencse, amiben m®g az alfºldi ember 
®rkez®sekor annyira hittek.  

Szomoly§n pedig ism®t sz¿letett egy kºzmond§s: 
Az alfºldi ember sem megy a hegyre, nemcsak az alfºldi 
l·.  
 A k®sŜbbiekben sz²vesen haszn§lt§k ezt a 
mond§st akkor, ha az AlfºldrŜl hozott p§rt mag§nak a 
szomolyai h§zasuland· leg®ny, vagy f®rjhez menendŜ 
le§nyz·, akinek kezdetben szokatlan volt a hegyre  j§r§s.  
 Ilyenkor sz²vesen haszn§lt§k a P. Imre lovain§l 
tapasztaltakat , ®s sunyi m·don megjegyezt®k:  
  
ăAz alfºldi l· nem megy a hegyre!ó 
 
 ćm m®gsem lett teljesen igazuk. Voltak kºz¿l¿k 
olyanok, akik n ehezen szokt§k meg a meredek 
dombokat, de miut §n megszokt§k, jobban me nt ek a 

hegyre,  mint n®melyik sz¿letett szomolyai  ember.  
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Szal·ki J§nos trag®di§ja. 

 
 

 
 Az elsŜ vil§gh§bor¼ csak tet®zte azt a nyomort, 
amely m§r eddig is jelen volt az orsz§gban, ²gy Szal·ki 
J§nos faluj§ban is .  
 A fºldn®lk¿li emberek m§s fºldj®n voltak 
k®nytelenek munk§t v§llalni, napkelt®tŜl-napnyugt§ig 
tart· munkaidŜvel, hogy a n®lk¿lºzŜ csal§djaiknak, a 
mindennapi szŪkºs eles®get biztos²tani tudj§k.  

Sokan v§ndoroltak ki Amerik§ba, az 
²g®retfºldj®re, hogy ezen a lehetetlen §llapoton 
valamik®ppen v§ltoztassanak. A kiv§ndorl·k tºbbs®ge 
nem akart v®glegesen k¿lfºldºn maradni. 

A katonakºteles f®rfiak tºbbs®ge a kiv§ndorl§ssal 
akart megszabadulni a tºbb®ves katonai szolg§latt·l. 

A kiv§ndorl§s fŜ haszon®lvezŜi a haj·st§rsas§gok 
voltak . Korabeli sajt·h²rad§sok szerint a tºmeges m®retŪ 
kiv§ndorl§s nagy hasznot hoz· ¿zlet§gg§ fejlesztette a 
tengeri haj·sz§ll²t§st.  

A haj·st§rsas§gok §ltal foglalkoztatott ¿gynºkºk 
szinte valamennyi v§rmegy®ben cs§b²t· ²g®retekkel, 
mes®s meggazdagod§si lehetŜs®ggel, ingyenes utaz§ssal, 
munkalehetŜs®ggel toborozt§k kiv§ndorl§sra a 
lakoss§got.  

A nagy utaz§s tºbb mint k®t h®tig tartott. Az 
egyszerŪ parasztembereket, akik kor§bban falujuk 

hat§r§t sem l®pt®k t¼l, nagyon megviselte a tenger ®s a 
haj· zs¼folts§ga. Sokan betegek lettek  az utaz§s alatt.  

A hatalmas m®retŪ haj·k tºbbs®ge a New York 
melletti sziget, Ellis Island  partjain§l kºtºtt ki.  

A haj·r·l egy b§rka vitte a bev§ndorl·kat 
vizsg§latra. Kisz§ll§s ut§n v®giglºkdºst®k Ŝket egy nagy 
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fahang§ron, ahol a k¿lºnbºzŜ nemzetis®gŪ csoportok 
teljesen ºsszekeveredtek.  

A Barge Office  vizsg§l·helyen minden bev§ndorl·t 
megvizsg§ltak az amerikai hat·s§gok. Az orvos a betegek 
tºbbs®g®t bev§ndorl·k k·rh§z§ba k¿ldte, a munk§ra 
alkalmatla nokat ®s a prostitu§ltakat, visszatoloncoltatta 
a haj·ra.  

A magyarorsz§gi bev§ndorl·k tºbbs®g®t a 
bev§ndorl§si hat·s§gok munk§ra alkalmasnak ²t®lt®k, 
mindºssze a f®l sz§zal®kukt·l tagadt§k meg az amerikai 

leteleped®si enged®ly megad§s§t. A kiv§ndoroltak 
negyede m®gis hazat®rt Magyarorsz§gra.  

Az egykor¼ jelent®sek szerint sokan annyit 
kerestek n®h§ny ®v alatt Amerik§ban, hogy itthon 20-30 
hold fºldet tudtak v§s§rolni.  

Viszont m§soknak nem hozott szerencs®t  
Amerika. Sokuknak nem siker ¿lt anyagi eredm®nyeket 
el®rni. Tºbb ezren testben, l®lekben megtºrve ®s 
tºnkret®ve, t®rtek vissza haz§jukba, ahol az elsŜ 
vil§gh§bor¼ v§rta Ŝket.   

A b®keidŜben mintegy 450 ezer fŜs, a h§bor¼s 
®vek alatt 4-5 milli· fŜt sz§ml§l· kºzºs osztr§k-magyar 
hadsereg hadoszt§lyai 1914 Ŝsz®n, k®t fronton, 
Szerbi§ban ®s Gal²ci§ban §ll·h§bor¼ra k®nyszer¿ltek a 
be²g®rt gyors siker helyett. Az oroszokkal szemben 1915 
tavasz§ig j·form§n csak vesztes®geket kºnyvelhettek el.
 A hadviselŜ felek m§r az elsŜ h·napokban 
rendk²v¿l s¼lyos vesztes®geket szenvedtek, a gal²ciai 
osztr§kðmagyar hadsereg p®ld§ul az 1914 -es ®v k§rp§ti 
harcaiban mintegy 800 ezer fŜt vesz²tett.  

Itt fejezte be nyomor¼s§gos, fºldi ®let®t az 
Amerik§b·l kor§bban visszat®rŜ Szal·ki J§nos, aki  
hazat®r®se ut§n hamarosan az elsŜ vil§gh§bor¼ba 
kapott beh²v·parancsot. 
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Ēgy kezdŜdºtt az Ŝ ®lete is, mint a tºbbi, 

hasonl·an szeg®ny falusi fiatal®, azokban az idŜkben. 
M®g a h§bor¼ elŜtt vette feles®g¿l egy szint®n Szal·ki 
csal§db·l sz§rmaz· Ter®z l§nyt, aki ®ppen olyan szeg®ny 
volt, mint Ŝ. Amikor egybekeltek , valamilyen lakhat§si 
megold§st kellett tal§lniuk, mert egyik¿k sz¿lein®l sem 
volt hely sz§mukra.  
 A Nagyvºlgy tetŜ l§b§n§lña Pritty· utc§banñ 
siker¿lt venni¿k egy lejtŜs h§zhelyet, ahol a tuf§s domb 
oldal§ban, a pinc®k mellett, k®t kez¿kkel kezdtek  neki a 
h§zfalak kifarag§s§hoz. A falakat eg®szben faragt§k ki  
feles®g®vel a domb nak tuf§s oldal§b·l. Egyr®szt az®rt, 
hogy erŜsebb legyen, m§sr®szt az®rt, hogy a falrak§ssal 
j§r· kºlts®geket elker¿lj®k.  
 Amikor v®gre kifaragt§k kicsinyke h§zuknak 
falait, eg y tetŜt eszk§b§ltak r§, majd n§ddal ®s zsuppal 
takart§k a  be§z§s ellen. Miut§n legv®g¿l be is meszelt®k, 
bekºltºztek fala i kºz®, hogy ºn§ll·an kezdj®k el fiatal 
®let¿ket.  
 K®sŜbbiek sor§n azt§n kemenc®t, pinc®t ®s 
k¿lºnbºzŜ ·lakat faragtak ki a kis lak§suk mellett  
magasod· tufafalb·l, hogy majd a gyarapod· 
j·sz§gaiknak is legyen sz§ll§suk.  
 A folyton nedves  lak§s m§r biztos²totta sz§mukra 
a szeg®nyes otthont, amelynek falai kºz® hamarosan ¼j 

lak·k ®rkeztek. Megsz¿letett az elsŜ le§nyuk R·za, aki t 
1913 tava sz§n kºvetett Matild nevŪ l§nyuk is .  
 Ha eddig neh®z volt ®let¿k, ezut§n m®g nehezebb 
lett. A mindennapi ®let¿ket egyre jobban nehez²tette a 
munkalehetŜs®gnek  hi§nya, amelynek legfŜbb okoz·ja a 
fºldn®lk¿lis®g ®s persze a vil§gh§bor¼ kºzeled®se.  
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 Kev®s napsz§mos munka akadt a gazdagabbak  
fºldjein, amelynek b®re nem igaz§n tette kºnnyebb® a 
n®lk¿lºz®ssel teli ®let¿ket.  

Ilyen kºr¿lm®nyek kºzºtt ®rkeztek faluba a 
haj·st§rsas§gok toborz·i, akik nagy rem®nyekkel 
kecsegtett®k a kiv§ndorl§sra v§r· szeg®ny embereket.  
  

ñHallod -e, kedves feles®gem, azt mondom ®n 
neked, meg  kellene pr·b§lnom ezt a kiv§ndorl§st, mert 
itthon mindig csak a m§s fºldj®n dolgozhatunk, ha 
egy§ltal§n jut elegendŜ munka  m®g ottan  is.ñmondta 
Sz. J§nos feles®g®nek, akinek m§ris valami ismeretlen 
f®lelem lop·dzott sz²v®be, p§rj§nak ijesztŜ szavai ut§n.  
 Ez a f®lelem egy cseppet sem volt alaptalan. A 
hatalmas ·ce§n, amely a k®t sz§razfºldet, Amerik§t ®s 
Eur·p§t elv§lasztotta , nagyon sok csal§dot szak²tott m§r 
el egym§st·l, ºrºk idŜkre.    
 Mindig  f®lelemmel sz²v®ben hallgatta a m§sok 
kiv§ndorl§s§r·l sz·l· h²reket, ®s most f®rje sz§j§b·l kell 
hallania e szºrnyŪ szavakat.  

A hallottakt·l megr®m¿lt arccal fordult p§rja fel® 
®s kutat· tekintet®vel vizsg§lta, vajon szavai  komoly 
elhat§roz§st t¿krºznek-e, vagy csak Ŝt akarja 
bosszant ani, netal§n pr·b§ra tenni. P§rj§nak tekintete 
®s szavai azonban nagyon is Ŝszint®n sz·ltak.  
 ñUgyan m§r ®des uram, h§t itt hagyn§d ezt a k®t 
csepp gyereket,  velem egy¿tt?  Ki tudja, h§ny esztendŜ 
mult§val jºhetn®l haza, ha egy§ltal§n t¼l ®ln®d azt a 
nagy  ®s hossz¼ utaz§st, ami v§rna r§d!ñsz·lt hozz§ 
k®ts®gbeesetten asszonya.  
 Szal·ki J§nos m§r elŜre f®lt ezektŜl a percektŜl. 
F®lt, hogy feles®ge mik®ppen reag§l elk®pzel®s®re, arra, 
mi szerint  itt akarja hagyni Ŝket egy p§r ®vre.  
 Pedig nem az®rt tenn®, hogy neki jobb legyen, 
hanem csal§dj§nak szeretn® biztos²tani a mindennapi 
kenyere t , az Amerik§ban keresett doll§rjaival.  
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 Hiszen halott Ŝ m§r arr·l, miut§n a szomsz®d 
falub·l kor§bban kiv§ndorolt valaki, annyi doll§rral t®rt 
vissza n®gy-ºt esztendŜnek mult§val, hogy  sok hold 
fºldet tudott v§s§rolni faluj§nak hat§r§ban.  
 Ez az ember ezut§n csak a saj§t fºldj®n dolgozott, 
ha dolgozott egy§ltal§n, mert harmincholdnyi fºlddel, 
m§r megtehette azt is, hogy napsz§mosaival 
dolgoztatott.  
 Amikor erre gondolt, m§ris k®pes lett volna 
nekiindulni annak az ismeretlen nagy orsz§gnak, 
amelynek Amerika a neve.   

Ha m§s ekkora szerencs®vel j§rt, mi®rt ne lehetne 
neki is ekkora szerencs®je? ñgondolta ezt m§r tºbbszºr 
is  mag§ban, de min deddig nem besz®lt r·la.  

Titokban tarto tta gondolatait, §m egyre jobban 
rem®nykedett, miszerint m®g Ŝt is ®rheti ekkora 
szerencse .  

Most, egyik kez®vel asszony§nak arc§t kezdte el 
simogatni , m²g a m§sik kez®t annak v§ll§ra t®ve, 
pr·b§lta azt a rem®nyt §tadni, amiben Ŝ m§r hosszabb 
ideje bizakod ott. E gyetlen kiutat l§tott csak a 
szeg®nys®gbŜl, a kiv§ndorl§st, ami·ta csak hallott r·la.  
 ñHidd el,  nekem se kºnnyŪ m®g besz®lni sem 
r·la! M§s kiutat azonban nem l§tok. £let¿nk v®g®ig 
dolgozhatunk m§s fºldj®n, ®s m®gis koldusok 
maradunk , ha ®n most itt hon maradok .  
 Ha a szomsz®d falusi ember ®s csal§dja, kib²rta az 
ºt®vnyi t§voll®tet, akkor nek¿nk is ki kell b²rnunk. Most 
azt§n gazdag ember lett belŜle azzal a harmincholdnyi 
fºlddel, amit a hazahozott doll§rjai®rt v§s§rolhatott! ñ
pr·b§lta vigasztalni a k®ts®gbeesett asszony§t, azonban 
annak tov§bbra is ugyanaz a r®m¿let ¿lt ki arc§ra, ami 
az amerikai kiv§ndorl§s elsŜ hall§s§ra l§tszott. Pedig 
tudta j·l, p§rj§nak igaza van, mert a szeg®nys®g¿k ¼gy 
tapadt r§juk, mint a fºldi bojtorj§n ragacsos magva az 
Ŝszi be®r®st kºvetŜen.  
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A tov§bbiakban nem is akartak ®s nem is 
besz®ltek errŜl. ćm hamarosan megjelentek a 
haj·st§rsas§gok emberei toborz§s c®lj§b·l a faluban is . 
J§rt§k m§r Borsod v§rmegye lakott ter¿leteit ®s ennek 
h²re mindenhol megelŜzte ®rkez®s¿ket. 
 Miut§n meg®rkeztek, nem sokat kellett 
gyŜzkºdni¿k Sz. J§nost, aki al§²rta azt a szerzŜd®st, 
amely ben  az eddig nehezen ºsszekuporgatott p®nze 
ellen®ben, a haj·st§rsas§g §tviszi Ŝt az ·ce§non t¼lra, 
Amerik§ba, az ²g®retfºldj®re.  

 
 ćprilis elsŜ het®ben j§rt az idŜ az 1914-es ®vnek 
tavasz§n. H§bor¼s szelek f¼jtak m§r ekkor a 
nagyvil§gban, melyek f®lelemmel ®s borzong§ssal 
tºltºtt®k be az emberi lelkeket. A Term®szet sz§m§ra 
mindez nem sokat jelentett, mert most is kellemesen 
s¿tºtt a Nap, minek hat§s§ra r¿gyek pattantak a f§k 
§gain, ugyan¼gy, mint embereml®kezet ·ta minden 
tavaszon.  

E napokon  a feh®rbe ºltºzºtt GyŪrtetŜ 
cseresznyef§inak illata terjengett  a vºlgyben fekvŜ 
falu j§nak h§zai kºzºtt, hogy ezzel is nehezebb® tegye 
elszakad§s§t szeretett otthon§t·l, csal§dj§t·l.  

Amikor bepakolta szeg®nyes ¼traval·j§t egy 
ºblºsebb b¼z§szs§kba, egy madzaggal bekºtºtte 
ny²l§s§t, majd egy haszn§lt lapos kºt®llel h§tizs§kk§ 
var§zsolta ®s h§t§ra vette. Sok-sok cs·kkal elkºszºnt 
csal§dj§t·l, rokonait·l, szomsz®djait·l, hogy a 
szerencs®j®ben rem®nykedve, nekiv§gjon az ismeretlen 
nagyvil§gnak.  

Feles®g®nek ®s nagyobbik l§ny§nak, Terik®nek, 
keserves s²r§s§t m®g messzebbrŜl is halhatta, amint 
mez²tl§bas l®pteivel csendben m®regette azt a s·derral 
behintett  utat, amelyen gyalogosan  el®ri a mezŜkºvesdi 
vas¼t§llom§st.  
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Az ®desanya karj§n ¿lŜ kisebbik  l§ny nem is 
sejthette, mi tºrt®nik kºrºtte, hiszen alig m¼lt egy®ves.  

Ētkºzben n®h§nyszor visszatekintett m®g 
elhagyott faluj§nak ir§ny§ba, amelybŜl m§r csak a 
templom tornya  l§tszott m®g ideig, majd  azt is 
eltakart§k a falut ºlelŜ, cseresznyevir§gt·l feh®rlŜ 
dombok  ormai.  

V®gig az ¼ton kºnnyes volt mind a k®t szeme, 
mintha most engedne szabad foly§st az eddig 
visszatartott kºnnyeinek, amelye t  szerettei elŜtt 
igyekezett visszafogni . Volt  nekik e  n®lk¿l is el®g 
b§natuk, ha az Ŝ kºnnyeit nem is l§thatt§k.  
  
  
 
 

* 
 
 
 
 A vas¼t§llom§shoz kºzeledve m§r messzirŜl 
hallotta a gŜzmozdony f¼jtat§s§t, amelynek biztons§gi 
szelepe, olykor ®les hangon engedte ki kaz§nj§b·l a 
felesleges gŜzt.  
 Amikor v ®gre oda®rt, ny¿zsgŜ ember§radat, 
jºvŜbeni sorst§rsai, tolongtak a peronon, akiknek 
ugyanaz a rem®nyked®s adta az erŜt a kiv§ndorl§shoz, 
amely  neki : saj§t kis vagyonk§juk gyarap²t§sa, mely 
f¿ggetlens®g¿knek legbiztosabb z§loga lehet a jºvŜben.  
 ñHonnan in dult§ ®des ºcs®m?ñsz·l²tott meg egy 

hozz§ hasonl·an ºltºzºtt, fiatalabbnak tŪnŜ emberk®t, 
akinek szint®n, olyan zs§kba volt berakva az a kis 
vagyonk§ja, ami elk²s®ri Ŝt majd a tengerent¼li ¼tra.  
 ñBog§csr¼ gyºttem! H§t te honnan indult§ 
szerencs®t pr·b§lni, ha szabad k®rdeznem?  
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 ñ£n meg Szomoly§r¼, ami  igencsak kºzel esik 
hozz§tok. Sz. J§nos a becs¿letes nevem, de Janinak 
sz·l²tanak otthon a falumban.  
 ñEngemet meg H. Istv§nnak ²rnak, de Pist§nak 
sz·l²tanak ottho n.  

Ismerek ®n tºbb szomolyai embert is, mint 
p®ld§ul B. Lacit, akinek fel®nk, a Cs§j erdŜ mellett, a 
GyŪrºn van  csereszny®se. Ismered-e Ŝt?  
 ñM§n hogyisne ismern®m Pista  cimbora , amikor 
®n is dolgoztam m§n abban a gy¿mºlcsºsben!ñ
jelentette ki a szomolyai kiv§ndorl·, akinek szint®n 
olyan j·lesett egy kºzºs ismerŜs, mint a bog§csi 
kiv§ndorl·nak.  
 Ezen nem is lehet csod§lkozni, hiszen egyiken 
sem voltak m®g messze a falujukt·l. Legfeljebb csak a 
kºzeli falvakba, v§rosokba, vagy a berki malomba  {Eger 
patakj§nak vºlgy®n}, ahov§ a b¼z§jukat vitett®k el 
Ŝrºltetni idŜnk®nt.  
 Az a hely mindºssze egynapi j§r§sra van csak 
falujukt·l, m²g ez a hely, ahov§ most menni k®sz¿lnek, 
t¼l van az Atlanti ·ce§non, amelynek viz®n m®g az 
·ce§nj§r· gŜzºs is csak tºbb h®ten kereszt¿l k®pes 
§thaj·zni.  
 Tudt§k Ŝk ezt mind a ketten, de  b§rmennyire 
t§vol esik is falujukt·l, oda el kell menni¿k, hogy a nem 
titkolt rem®nyeiknek lehetŜs®get adjanak a 
megval·sul§sra.  
 Ēgy dºntºttek, hogy a k®sŜbbiek sor§n 
megpr·b§lnak egy¿tt maradni, ameddig csak lehets®ges. 
Azt azonban, hogy k it hov§ helyeznek el dolgozni , most 

m®g nem lehetett tudni.  
 Miut§n ennyit siker¿lt besz®lgetni¿k, egy toborz· 
hangj§t hallhatt§k, aki fel§llt a vas¼ti s²nek melletti 
rakod·nak  tetej®re ®s a nagysz§m¼ v§rakoz·k fel® 
hars§ny hangon ki§ltotta: 
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 ñEmberek, ak i a nev®t hallja, fogja csomagj§t ®s a 
vagonokhoz t§masztott l®tr§n, l®pkedjen fel a vagon 
belsej®be!  
 Senkinek a nev®t nem olvasom k®tszer, ez®rt 
k®rem, legyenek csendben ®s figyeljenek! Aki a zaj miatt 
nem hallja nev®t, az itthon marad!ñjelentette ki a 
haj·st§rsas§g toborz·ja, olyan hangnemben, amibŜl 
mindenki ®rthette, hogy szav§t betartja.  
 A tºbb sz§z ember fesz¿lt csendben  hallgatta a 
nevek felsorol§s§t. Csak a gŜzmozdony biztons§gi 

szelep®nek idŜnk®nti lef¼v§sa s¿v²tett olykor, vagy egy-
egy kºhint®s hallatszott n®ha, ami  a s§padtabb 
v§rakoz·knak  beteg t¿dej®bŜl sip²t·an ®s 
visszatarthatatlanul felsz²nre tºrt.  
 Szerencs®j¿knek tudhatt§k be, hogy a felolvas§s 
eredm®nyek®ppen mindkettŜj¿ket egy vas¼ti vagonba 
helyezt®k el, ami azt jelentette, hogy Fiume kikºtŜj®ig 
egy helyen utaznak. SŜt, m®g tov§bbra  is, eg®szen 
Amerik§ig, hiszen a gŜzhaj·, amely §tviszi Ŝket az 
Ďce§non, ebben a kikºtŜben v§rt minden kiv§ndorl·ra.  
 
 Ha a mezŜkºvesdi vas¼t§llom§son sok ember 
tolongott  sors§ra v§rva, Fiume kikºtŜj®ben m®g tºbben 
zajongtak , tolongtak  v§rva arra, hogy az itt l§that· 
hatalmas haj·knak ·ri§si gyomra elnyelje a kiv§ndorl·k 
sokas§g§t ®s csak az ²g®retfºldj®n, tegye Ŝket 
sz§razfºldre.  
  

Az otthoni t§jakon, olykor m®g az §prilisi hideg 
sz®l is s¿v²tett a feh®r vir§gba ºltºzºtt csereszny®sek 

kºzºtt, ha az ®szaki sz®lj§r§s hidegebb levegŜt hozott a 
B¿kk hegys®g ®g fel® tºrŜ ormainak  ir§ny§b·l. E 
tengerparti t§jon azonban m§r szikr§z·an s¿tºtt a 
tavasz i napsug§r, amelynek ereje melegebbet var§zsolt a 
haj·kikºtŜ kºrny®k®re, mint otthon  p§r nappal elŜbb 
m®g ott hagyott.  
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 Az Adria  tenger  partj§n ®lŜ lombhullat· f§k m§r 
zºld sz²nben pomp§ztak, de kºzºtt¿k sok p§lmafa §g§t 
is lengette az en yhe tavaszi sz®l, hiszen e t§jon m§r nem 
ismeretlenek, mert nincsenek olyan fagy ok, amelyek 
l®tez®s¿ket vesz®lyeztetn®k.  

Az utasra v§r· haj·k egyike v§rta Sz. J§nos 
szomolyai lakost  is, hogy a nem titkolt §lm®lkod§sa 
ut§n, elfoglalja hely®t a haj·nak  fed®lzet®n.  
 A t§tott sz§jjal tºrt®nŜ §lm®lkod§s§n nem is lehet 
csod§lkozni, hiszen soha ®let®ben nem l§thatott Ŝ m®g 
ekkora haj·t, amelyeknek m®rete tºbbszºrºsen fel¿l 
m¼lta faluja templom§nak nagys§g§t.  
 Hatalmas k®m®nyeik ok§dt§k magukb·l a fekete 
f¿stºt, amikor a haj·fŪtŜk sz®nnel megpakolt§k a 
kaz§nok ®gŜter®t. A nagyobb haj·knak tºbb kaz§nja is 
lehetett , az®rt l§thatott n®mely haj·n m®g h§rom 
hatalmas k®m®nyt is.  
 A toborz·irod§k emberei ir§ny²tott§k Ŝket az 
utasokra v§r· haj·k fel® ®s a szerencs®j¿knek 
kºszºnhetŜen, most m®g ism®t egy¿tt maradhattak, 
mert egy  haj· fed®lzet®re ir§ny²tott§k a k®t szomsz®d 
falusi kiv§ndorl·t .  
 Tºbb ·r§ig tart· besz§ll§s ut§n az ®lesen sz·l· 
haj·k¿rt jelezte, elindul a haj·. E lindul,  hogy a 
rem®nyekkel teli utasaival egy rem®lhetŜleg jobb 
vil§gban kºssºn ki.  
 Sz. J§nos, aki eddig m®g soha nem l§tott ekkora  
nagy vizet, elm®ly¿lt ®rdeklŜd®ssel figyelte a hull§mz· 
tengert, amely ilyen  nagy haj·t is k®pes h§t§n cipelni.  

A partt·l t§volod· haj·r·l egyre kisebbnek 
l§tszottak a kikºtŜ ®p¿letei, amelyeket rºvididŜ mult§n 
elnyelt  a v®gel§thatatlan tenger nek  kºdºs, p§r§s 
levegŜje.  
 Ahogy t§volodtak a sz§razfºldtŜl, ¼gy v§lt egyre 
kedvetlenebb®. R®szben az®rt, mert tudatosult benne a 
meg§ll²thatatlan t§volod§s haz§j§t·l, faluj§t·l,  
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